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Предисловие 


پریدیسلوفیی 


زمان خوی له‌خویدا نه‌و نامرازه هه‌ره گرنگه‌یه که زانیاری به‌هه‌موو لقه 
جوربه‌جوره‌کانیه‌وه ده‌گویزریته‌وه. بزیه ھەر لاوازییه‌ك له زماندا: نه‌بوونی 
چه‌مك 9 944299 زاراوه‌ی پربه‌پرو تایبه‌دمه‌ند به‌رامبه‌ر به‌هه‌موو چه‌مك و 
زاراومیه‌کی بیانی. دسته‌وستانی و دوش دامانی 945 زمانه دمدرده‌خات که 
ناتوانیت له‌گه‌ل ره‌وتی خیرایی پیٔشکەوتنی سه ‌رده مدا سه‌رده‌می جیهانگیریدا 
هه‌نگاوبنیت. 

54 کورد . که ئه‌مروکه Ола‏ له کاروانی بیشکه‌وتنی раз‏ جیهانه‌دا زور 
له دواومین» له هه موو نه‌وته‌ومیه‌ك زیاتر پیویستمان به ناشنایه‌تی و زانین 
هه‌یه له هه‌مووبواره‌کانی ژیاندا. نه‌مه‌ش به‌بی زانینی زمانانی بییانی به 
تایبه‌تی زمانه زیندووه‌کانی جیهانی جیبهجی نابیت. هه‌روه‌ك ناشکرایه 
زمانی روسیش زمانیکی زیندووی جیهانییه که‌وه‌ك کلیليك وایه بو چوونه ناو 
شارستانیمت و کلتوورو زانستی ده‌وله‌مه‌ندی روسیاوه. بؤیه به‌نه‌رکی سه‌رشانی 
خوّمان زانی که‌به شیومیه‌کی تایبەت خوینه‌ری کورد اشنابکه‌ین به زمانی 
که له نووسه‌رانی وه ‌ك پوشکین, جێخەۋ . دستَیّوفسکی, گورکی... هه‌روه‌ها 
به‌زمانی زانایانی وەك مه‌ندیلیف و له‌مانوسمذ аза...‏ 

раў‏ فه‌رهه‌نگه چکوله‌یه рабаў‏ فه‌رهه‌نگی روسی -کوردییه که به زاراومی 
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(دیالیکتی) خواروو (سورانی) نوسراوه. 

نه م فه‌رهه‌نگه‌ی که له‌به‌ردستاندایه به شیومیه‌کی سادهو ساکار یارمه‌تی 
فیربوونی زمانی روسیتان 

دمدات ج بو خویندکارو قوتابیان وه ج بو گه‌شتیارو سه‌وداکاران که 
دمیانه‌ویّت له وولاته‌کانی پیشووی به‌کیتی سوفیه‌تدا کاره‌کانیان به نه‌نجام 
بگه‌یه‌نن. 

نه‌مرو که بەیومندی ثابووری و کلتووری و رامیاری نيوان میلله‌تان زیاتر 
چرتر دمبیّته‌وه. نه‌وهمی جیگه‌ی گومان نییه نیمه‌ی کورد په‌یومندیه‌کی درین 
و میژوویمان Заба) азаа‏ میلله‌تانی وولاتانی یه‌کیتی سوفیه‌تی کوندا له به‌ر 
азда даз‏ و گرنگیه‌تی روسیا وهك زلهیْزیکی جیهانی раз‏ فه‌رهه‌نگه аб»‏ له 
لایه‌نه زانستیه‌که‌ی و ده‌وله‌مه‌ند کردنی („аз‏ گوردی › لایه‌نیکی پراکتیکیشی 
هه‌یه 9529 سه رچاوهو دەلیلك بو یارمه‌تی 943 کوردانه‌ی که ده‌یانه‌ویت فیری 
زمانی روسی ببن. 

بیگومان فیربوونی زمان به‌بی زانیتی رٍیساو ریزمان کاریگه‌ری تابیّت بویه 
لەم فه رهه نگه دا به‌شیکی زۆرى تهرخانکراوه بو ریزسانی زمانی روسی 
که‌یه‌کیکه له ریز مانه گرانه‌کانی جیهان. 

فه‌رهه‌نگه‌که جبوری فونهتيك و نووسینی ووشهی ساده و ووشه‌ی 
لیکدر اوپیکه‌وه به ستراو له واته‌و بنیاتی ریرمانیدا روونده‌کاته‌وه. ثیدی‌وم و 
قسەی نه‌سته‌ق و به‌ندیپیشینان و فرازیه‌لوژی ریزمانی نیشان دمدات و دەری 
دوخات. | 

ووشه روسیه‌کان به‌پیتی عهرمبی نووسراون چونکه باشترین ریُنوسیکه که 
لەگەل فۆنيۆم و ووشه‌ی کوردیدا ده‌گونجی. پارمه تیه کی باشی ئو که‌سانه 
دمدات که بو يه که م جار دمیانه‌ویّت ناشنا بن به زمانی روسی. 

مه‌به‌ستی зала‏ کی ра)‏ فه‌رهه‌نگه دابینکردنی پیٌداویستیه‌کانی زمانه‌وانی 
خویندکاری کورده له قؤناغه جیاجیاکانی خویندندا وه بگره تەنانەت له 
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ژیانی روژانه‌شیاندا: بهو هیوایه‌ی که بریك له نه‌رکی سه‌رشانیان كەم 
بکریته‌وه. وه که‌لیْنیکی بچوکمان له بواری فه‌رهه‌نگدا پر کردبیْته‌وه. 

له‌کوتایدا به نه‌رکیکی بیویستی دمزانین که سوپاس و ریزی بیپایانی 
خیرانه‌کهم و دایکی ئافێستا انیا بکهین له يارمەتى زمانه‌وانیدا بو 
جیبه‌جیکردنی نهم کاره. وهمهه‌روه‌ها سوپاس و ریزی شایسته‌مان نارسته‌ی 
هه‌موو خویندکاره کورده‌کانی ثوکرانیا به تایبه‌تی شاری دانیّتسك بکه‌ین. 

هه‌روه‌ها سوپاس و ریزمان بو به‌ریز(ئومید محه‌مه‌د سالح) که بهو به‌ری 
سه‌رنجه‌وه یارمه‌تی هه‌مه‌لایه‌نی داوین . 

تکاو هیواشمان له روشنبیران و پسپوران و خوینده‌وانان نه‌ومیه 45 به 
چاویکی دلسوز انه‌وه рај‏ فه‌رهه‌نگه بروانن چی که‌مکورد یه‌کی تیدایه ناگادارمان 
рал ‹ 294345,‏ کاره به‌نه‌رکیکی سه‌رشانی خویانی بزانین بو نه‌وه‌ی بتوانین له 
193 1353 فه‌رهه‌نگیکی گه‌وره‌ترو ده وله مه ندتر و باشتر اماده‌بکه‌ین. 


د. نه‌هرو عه لی 
نافیستا نه‌هرو 


و کرانیا ۲۰۱۰ 
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هه‌ندی زانیاری گشتی دهرباره‌ی روسیاو کوماره‌کانی 
بیشووی یه‌کیتی سوفیه‌ت 

کاتيك له شاری فلاديشەستۆك( (Мадіуазіок‏ ی روسی روژئاواده‌بینت » 
له شاری موسکو روژهه‌نلدیت. ھەرچەندە فلادیقه‌ستوك دوا نوخته‌ی 
رژژهه‌لاتی روسیا نییه ء دورگه‌ی بیرینگ زور لهو نوخته‌یه دوورتره. 

АЕБ‏ باکووری روسیا بەفردایپؤشیوہ له خوارور روسیا خورما بیده‌گات. 
نه‌مه‌ش گه‌ورهیی 9 فراوانی روسیا نیشاندهدات. 

روسیا لەگەل کوماره‌کانی تری یەکیّتی سوفیه‌تی کوندا دەورہ دراوه به 
دوازده دمریا و هه رسئ ئۆقيانوسى نه‌تله‌سی و ارام و به‌سته‌له‌کی باکوور. 

زؤرترین توری رووباری یەکیٔتی سوفیه‌تی کونی ته‌نیومته‌وه که ژمارمیان 
له سه‌دهه‌زار رووبار زیاتره له نیوانیاندا گه‌وره‌ترین رووباری جیهانی وەك 
ثاوب . نامور فؤلگا. وه زياتر له دوسه دوپه نجاهه زار دمریاجهی А-0‏ 
گەورمترینیان دمریاچه‌ی قه زوین ‹ وه هه روه ها قولترین دمریاچه بایکال. 

روسیا له‌هه‌مان کاتدا ده‌که‌ویته هه ردوو کیشومری ناسیاو نه‌وروپاوه که 
ریژه‌ی )116( ی ده‌که‌ویّته نه‌وروباو له )710( ده‌که‌ویته ناسیا. دریژی 
زمویه‌که‌ی له روژناواوه بو روژهه‌لات نزیکه‌ی ده‌شهزار کیلومه‌تر و وه له 
باکوورهوه بو باشوور نزیکه‌ی پینج هه‌زار کیلومه‌تره. 

نه‌ومی جیگه‌ی ئاماژمپڼدانه روسیا پیکھاتووہ له سه‌دان میلامت و نه ته ودی 
جیاواز جیاواز ئەمەش بوّته هوی دهوله‌مه‌نکرن و هه‌مه‌جوّری کلتووری ئەو 


وولاته. 
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روسیاو کؤمارەکانی یەکیٔتی سوفیه‌تی کون 


يه کیٌتی سوفیه‌تی کون پیکهاتبوو له 0 گؤماری سه‌ربه‌خو. ژمارەی 
داز یشتوانه‌که‌ی ; сах)‏ ۳۰۰ ملیوؤن $ ەس є‏ رووبه‌ری زه‌ویه‌که‌ی ) ۰۰ ۲۲۹۵) 
ملیؤن کیلومه‌تر چوارگوشه: 
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روسیای فیدرال 


روسیای فیدرال رووبه‌ره‌که‌ی دریّژیؤتەوہ له نیوان دمریای به‌لتیق تاکو 
ئؤقیانووسی ثارام وه هه‌روه‌ها له نیّوان ئۆقيانووسى به‌سته‌له‌کی بکوور تاکو 
دمریای ڕەش و قه‌زوین. روسیا گه‌وره‌ترین وولاتی جیهانه به رووبهر . 
سنووره‌که‌ی له باکوورو روژناواوه به‌ستراوه به па зала‏ پؤلؤنیاء نه‌رویج» 
نیستونیا. لاتفیاء لیْتوانیا: بیله‌روس, ئؤکرانیاء تورکیاء رومانیا, جيك وه به 
ثیران و ئەفغانستان له باشووره‌وه. به‌لام له ؤژهه لاته وه به‌ستراوه به کوماری 
جؤرجياء تورکیا. کازاخستان» کوّریای باکوور مه‌نگولیا و چین. جگه له 
45294343 روس له خاکی روسیادا چه‌ندان میللەت 9 نه‌ته‌وه‌ی دیکه دمژین. 
روسیا پیکهاتووه له شانزه کوماری سه‌ربه‌خو و پینج که‌رتی نوتونومی و ده 
بنکه‌ی تایبه‌تی تر بو نه‌ته‌وه‌کانی 4533 . 


>> 


مؤسکڑ پایته‌ختی روسیای فیدراله ژمارهی دانیشتوانه‌که‌ی نزیکەی W‏ 
ملیون که‌سه. نه‌وه‌ی بو به‌کهم جار سه‌ردانی موسکو ده‌کات ده‌چیّت بو 
گوره‌پانی سوور و کره‌ملین ء گورپانی سوور به زمانی روسی واته گوره‌پانی 
جوان که به‌به‌ردی سوورر نه‌خشه‌کراوه, له لایه‌که‌وه به کاتژمیری ناسراو به 
بورجی سپاسکی له لایهکی دیکهوه به دیسواری کره‌ملین ده‌ورمدراوه؛ 
به‌رامبه‌ره‌که‌ی که‌نیسه‌ی کوّنی فاسیلی که زیاتر له چوارسه‌ده له‌مه‌وپیش وەك 
ره‌مزيك بو بؤ سه‌رکه‌وتن به‌سه‌ر خانی کازاندا دروستکراوه. 
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موسکو نزیکه‌ی سه‌دوپه‌نجا موزه‌خانه‌و پیُشانگای کلتووری و میژوویی و 
هونهری و زانستی تیّدایه. هه‌روه‌ها نزیکه‌ی چل شانو له هه‌ره گرنگ و 
بهناوبانگه‌کانی شانوی گه‌وره » شانوی ستانیسلافسکی. شانوی ئوپیرا و شانوزی 


هونه‌ری مایکفسکی و پوشکین. 
مؤسکؤ زیاتر له هه‌شتا әз‏ 0506 زانستی و زانکوّو سهنته‌ری لیْکولینەومەی 
تیدایه. 


سانتسپیتربورگ (لینینگراد) 


سانتسپیربزرگ به‌کیکه له оза а‏ شاره جوان و دلگیره‌کانی جیهان ‹ 
که‌سه‌یری 945 شاره ده‌که‌یت 925 توانای مرؤفمان له بواری ته‌لارسازیدا بو 
دمردەکەویّت. رووباری نیشا به نیوه‌ندیدا تيْده ېه ړیت که ئەومندەی دیکه 
شارمکەی جوانتر کردووه. جگه لەوەش پیٔنچ دوورگه‌و نیمچه دوورگه‌ی 44-5 
نزیکه‌ی پینج سه د پردی 445 که بيست و چوارپردیان ده‌کرینه‌وه. 943 شاره 
ناسراوه به شاری موزه‌خانه به جوريك گه‌وره‌ترین موزه‌خانه‌ی جیهانی 
(а дз)‏ ده‌که‌ویته نه‌و شارهوه که بیُکهاتووه له ۲۲۳ هولی پیشاندان و 
نزیکه‌ی دووملیون و چوارسه‌دهه‌زار تابلؤی هونمری تیدایه.زیاد له پانزه 
922945 دیرین سانتسپیتربزرگ ده оза‏ له هه‌ره گرنگه‌کانیان شانوی 
کیردف بو بالیه و شانوی درامای پوشکین و گورکی و چه‌ندانی دیکه. 

هه‌روه‌ك پیشتر ناماژه‌مان پیّدا روسیای فیدرال پیکهاتووه له شانزه کوماری 
سهربه‌خوو پینج ناوچه‌ی نوتونومی و ده بازنه‌ی نه ته وه یی 460413 به کورتی 
هه‌ندی زانیاری ده‌ربارهیان ده‌خه‌ینه )199 
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. کوماری کولمیگا . پایته‌خته‌که‌ی شاری الیستایه» دانیشتووی раз‏ کوماره 
په‌ ير 0599 دیانه‌تی بوزی ده که ن. 

۲ کؤماری تاتارستان ‹ پایته‌خته‌که‌ی شاری کازانه раз‏ كۆمارە زژربه‌یان 

گؤماری چوبایش . پایته‌خته‌که‌ی شاری چیبه‌گساره . 

گؤماری ماری ¿ پایته‌خته‌که‌ی شاری ناولایه. 

کوماری مهردوفیا,پایته خته‌که‌ی شاری مهردوفیایه. 

گؤماری کومی ‹ بایته‌خته‌کهی شاری ستمفکاره ده‌که‌ویته ناوچه 

شاخاویه‌کانی ئۆراڵ. 

۷ کؤماری نه‌ودومورتیا › بایته‌خته‌که‌ی شاری نیژزشکه. 

۸ کوماری به‌شکیریا . (са балалар‏ شاری نوفه‌یه نهم کوزماره زور 
دهوله‌مه‌نده به سامانی نه‌وت. 


Ыл کؤماری توقا ده‌که‌ویته سەر رووب‌اری نه‌لینیسی له‎ ٩ 


= o < با‎ 


پایته خته‌که‌ی شاری کیزیله. 
۰ کوماری خاکاسیا تەم کوم ارهمش ده که ويته ناوچه‌ی سيبرپاوه › 
پایته خته‌که‌ی شاری ثاباکانه. 


‹ کوّماری یاکوتیا: ئەم کؤمارہ به )24-299 گه‌وره‌ترین کؤماری روسیایه‎ М 
ثه‌وه‌ی شایانی باسه پله‌ی گه‌رما لەم کؤماره دا ددگاته شهست بله‎ 
کؤمارہ دموله‌مه‌نده به‎ раз ژیرسفرموه, پایته‌خته‌که‌ی شاری یاکوتسکه.‎ 
کانی ئالتون.‎ 

۲۳ کوماری بروتیا . پایته‌خته‌که‌ی شاری نولانه. ده که ويته سەر دمریاچه‌ی 
بایکال له سیبریا۔ 
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ناوچەی قەوقاز 


А‏ کوؤماری کبه‌ردینه بەٹکاریا › بایته‌خته‌که‌ی شاری نالچیکه. 

کؤماری ئؤسیتای باکوور › پایته خته‌که‌ی شاری ئەردەژەنكيزيايە. 
کؤماری چیچنیاء پایته‌خته‌که‌ی شاری گروزنه‌یه. 

کوّماری داگستان › پایتەختەکەی شاری مەخەچكەڵەيە. لەم 
1455 132 نزیکه‌ی سی و دوو میللمت و نه‌ته‌وهمی جیاجیا بیکه‌وه 
ده‌ژین, لای خوینه‌ری کورد شاعیرو نووسه‌ری گه‌وره‌ی داگستان ( 
رسول هەمزاتؤڈ) ناسراوه به‌هوی ومرگیرانی شیعره‌کانیه‌وه بو 
زمانی کوردی. 


к “< < 


تزکرانیا 


ئۆكرانيا له‌یه‌کیتی سوفیه‌تی کوندا به دووهم کومارنهژمار ده‌کرا دوای 
روسیا له ړووی توانای نابووری و مروژییه‌وه. پايته ختی نوکرانیا شاری 
(کییف) که به کؤنترین و جوانترین شاری نه‌وروبا پولین ده‌کریت. به جؤرێك 
نازناوی شاری دایکانیان لیْناوه. جگه له کییف چه‌ند شاریکی تری گه‌وره‌ی 
پیشه‌سازی وهك دانیتسك. دنیپرهمپیتروفسك. خارکوّف تیّدایه. ئەوەی شایانی 
باسه نیمچه دوورگه‌ی قرم (کریم) که ده‌که‌ویته سەر دمریای ڕەش کوماریکی 
ئۆتۆنۆمى و کرانیایه. سالانه نزیکه‌ی پازده ملیؤن گه‌شتیار ړووی تيده که ن. 

ئۆكرانيا به‌سه‌دان سه‌نته‌ری زانستی و زانکوو بمیمانگای تیدایه , جگه 
لەوەش سه دان موزه‌خانه‌و شانوی به‌ناوبانگی تیّدایه. 55945 شایانی ناماژه 
پیدانه به‌هه‌زاران خویندکار له گشت جیهان ода‏ نه‌مروکه له زانکوو 
پمیمانگاکانی وکرانیادا ده‌خوینن . خوشبه‌ختانه раз‏ چه‌ند ساله‌ی دوایی به 
سه دان خویندکاری کوردیش له نيو نه‌و خویندکارانه‌دان. 
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بټله‌ړوس ( پوسیای سپی) 


بیله‌روس به‌یه‌كيك له کؤمارہ پیشکه‌وتوه‌کانی سوفیه‌تی )99-4 له ړووی 
پیشه‌سازی و کشتوکاله‌وه دەژمێردرێت. پایته‌خته‌که‌ی شاری مینسکه ۰ که به 
гіа,‏ له شاره مودیرنه‌کانی ثه‌وروپا له قه له م دمدریت с‏ دانیشتوانه‌که‌ی به 
شیوهیه‌کی گشتی زمانی روسی به‌کارده‌هینن. 


کزماره‌کانی بالتيك 


کؤمەرەکانی بالتيك ыла уз‏ له سی کومار 
کوماری نیستونیا» لاتفیاء لیتوانیا 
کزماری تیستونیا 
رووبه‌رهکهی بریتییه له چل و Иза а раа‏ کیلومه‌تری چوارگزشه › 
پایته‌خته‌که‌ی شاری تالینه раз‏ شاره С ДЗ‏ خنجیلانه‌و جوانه с‏ ثیستونیا 
ده‌که‌ویته سەر دوورگه‌ی فینله‌ند» دانیشتوانه‌که‌ی نزیکه‌ی سی ملیون كەسە و 
یه‌کیتی نه‌وروپادا. 


کزماری لاتقیا 


رووبه‌ره‌که‌ی نزیکه‌ی شه‌ست و بینح ههزار کيلؤمه تر چوارگزشه‌یه . 
پایته‌خته‌که‌ی شاری ریگه‌یه › ژماره‌ی دانیشتوانه‌که‌ی نزیکه‌ی سی ملیؤن كەس 
دمبیت. لاتشیا „аал‏ 453 نه‌ندامه له یه‌کیتی نه‌وروپادا. 


УЧИ - کے سو‎ 
РУССКИЙ зык قا‎ ۱3 


کزماری لیتوانیا 


)499 54-52 نزیکه‌ی شهست و سی ههزار کیلومه‌تری چوارگزشهیه › 
دانیشتوانه‌که‌ی نزیکه‌ی چوارمليۆن كەسە› پایته‌خته‌که‌ی شاری فیلنیوسه . 
раз‏ كۆمارەش نه‌مروکه 4414343 له یه‌کیتی نه‌وروپادا. 


کزماره‌کانی تاسیای ناوه‌راست 


کوماره‌کانی ناسیای ناومراست بریتین له پینج کومار 
کؤماری کازاخستان» تورکمینستان» وزبیکستان. تالجیکستان: کیرگیزیا 


کرماری کازاخستان 


کؤماری کازاخستان گه‌وره‌ترین رووبه‌ری هه‌یه دوای روسیا نزیکه‌ی (۲۷۱۷ ) 
ملیؤن کیلومه‌تر چوارگوشه‌یه › ژماره‌ی دانیشتوانه‌که‌ی نزیکه‌ی هه قده ملیون 
که‌سه. پایته‌خته‌که‌ی شاری نه‌ستانه‌یه ә 1295 рал‏ ده‌وله‌مه‌نده به سهرچاومی 
نه‌وت و گازی سروشتی › نزیکه‌ی نیوەی دانیشتوانه‌که‌ی روسن, وه ژماریه‌کی 
)29 کوردیش لەم کومارمدا ده‌ژین. 


> کمینستان 


کوماری تورکمینستان رووبه‌رهکه‌ی چوارسه‌دو هه‌شتاوهه‌شت کیلومه‌تری 
چوارگوشه‌یه › دانیشتوانه‌که‌ی نزیکه‌ی چوار ملیون که سه. پایته‌خته‌که‌ی 
شاری ثه‌شخاباده. раз‏ کوّماره ده‌وله‌مه‌نده به نه‌وت و گازی سروشتی, نه‌وه‌ی 
شایانی باسه زانایان لهم چه‌ند ساله‌ی دوایدا شوینه‌واریکیان 5943592592 که 


IV فیربونی زمانی روسی‎ би 
ده‌گه‌ریتهوه بۆ سهرده‌می خه‌واریزمه‌گان که بریتییه له خانویه‌کی حه‌وت‎ 
- نهومی‎ 

وزبیکستان 

کؤماری وزبیکستان )4399 54-62 نزیکه‌ی چوارسه دو چل و نو هه زار 
کیلومه‌تر چوارگوشه دمبیّت. ژمارمی دانیشتوانه‌که‌ی همفده ملیون كەس 
دهبیت. раз‏ کؤمارہ به‌ناوبانگه به به‌رهه‌می لوکه , نزیکه‌ی (ZY+)‏ ی لوکه‌ی 
جیهان به‌رههم сг цара‏ جگه له‌ومش ممرومالاتیکی ززریان ههیه. 
میژوویه‌کی کونی ههیه جگه бода!‏ 16460,36 تمیموری له‌نگ ده که ويته 945 
شارموه. 

کؤماری تالجیکستان رِووبەرمکەی نزیکه‌ی سه‌دو جل وسی هه زار کیلؤمەتر 
چوارگؤشه‌یه. ژم اره‌ی دانیش توانه‌که‌ی نزیک هی پینج ملیسون که‌سه. 
پایته خته‌که‌ی شاری دووشه‌نبه‌یه › نهم کو مارهش به‌ناوبانگه به به‌رهه می 
لوکه‌و حه‌ریر. 


کیرگیزیا 


گؤماری کیرگیزیا رووبه‌ره‌که‌ی سەدوو نه ومت و نو هه زار کیلؤمەتر 
جوارگؤشه دمبیّت دانیشتوانەکەی نزیکه‌ی پینج ملیؤن که سه. پایته‌خته‌که‌ی 
شاری بیشکیکه раз.‏ کؤمارہ زوربه‌ی رووبەرمکەی شاخاويه زیاتر خەریکن به 
بەخیٔوکردنی ثاژمل و کشتوکائەوہ۔ 


учи | L “лә 
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کزماره کانی ناوچه‌ی ته‌رقاز 


کوّماره‌کانی فه‌وقاز بریتین له سی کؤمار 
کوماری ئەرمیّنیاء ثازمربایجان جورجیا 
ئەرمیّنیا 

گؤماری نه‌رمینیا رووبه‌ره‌که‌ی نزیکه‌ی سی هه زار کیلؤمەتر چوارگوشه‌یه و 
ژماره‌ی دانیشتوانه‌که‌ی نزیکه‌ی چوارمليۆن كەس دمبیّت. پایته‌خته‌که‌ی شاری 
یاریقانه. 

نه‌رمینیا ده که ويته به‌روکی شاخه‌کانی ава З‏ زنجره شاخی نارارات 
چوارده‌وری نه‌رمیّنیای پاراستووه ۰ بش سکهه‌زار سال له‌مه‌وبه‌ر ثه‌رمه‌نیه‌کان 
گەورمترین ده وله ت به ناوی ئوراراتؤیان دامه‌زراندووه. چه‌ندان شوینه‌واری 
کون و میژوویی له نه‌رمینیا دؤزراومتەوہ ‹ کلتورو شارستانیه‌تی نه‌رمه‌نی به 
суа 2355‏ و دموله‌مه‌ندترین کلتووری جیهانی دمزمیردریت. کوردیکی زور لهم 
کومارمدا جینشینن. 


نازهربایجان 


کؤماری ناز‌ربایجان دەکەویّتے روژهه‌لاتی а‏ وقازه وه لەسےر دمریای 
قه زوین رووبه‌ره‌که‌ی نزیکه‌ی هه‌شتاوحه‌وت هه‌زار کیلومه‌تر چوارگزشه 
دهبیت و دانیشتوانه‌که‌ی نزیکه‌ی ده ملیؤن كەس دهبیّت « پایته‌خته‌که‌ی شاری 
43950 که به شاریکی دیرینی ناسیای ناومراست دهزمیردریت › ئەم کوماره 
دموله‌مه‌نده به سامانی نه‌وت. ثه‌وه‌ی شایانی باسه ژمارمیه‌کی زور کورد لەم 
کؤمارمدا دمزین. 
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جزرجیا 


کؤماری جورحیا 4519465 سەر دمریای ڕەش به‌هوی شاخه‌کانی قه‌وقازه‌وه 
بای باکووری سارد نایگریتهوه بو يه زستان و هاوین گه‌رمه» رووبه‌ره‌که‌ی 
نریکه‌ی شه‌ست سه دو نه‌ومت و حه‌وت کیلومه‌تر چوارگزشهیه › ژماره‌ی 
دانیشتوانه‌که‌ی نزیکه‌ی شەش ملیون كەس دمبیّت. (ба. балала‏ شاری 
تیبلیسه рај‏ شاره }45254 له شاره دیرینه‌کانی جیهان . 


هه ندئ زانیاری گشتی y,‏ گه‌شتیاران 


کوماره‌کانی یەکیٔتی سوفیه‌تی پیّشوو زیاتر له نوسه‌د شویّنی گه‌شتوگوزاری 
аа‏ ج سه‌ردمریاکان يان ناوجه شاخاویه‌کان يان بیابان و رووباره‌کان و 
دارستانه‌کان. جگه له‌وه‌ش زياد له چوارهه زار سه‌رجاوه‌ی ناوی سروشتی 
ві‏ وه زیاتر له سی سه دو په نجا بنکه‌ی گه‌شتیاری که زوربه‌ی شاره‌کانی 
گرتوته‌وه. 

گرنگترین شوینه گه‌شتوگوزاریه‌کان بریتین له نیمچه دورگه‌ی قرم وه 
هه‌روه‌ها گاگراء سو‌چی є‏ سوخؤمۍ وه چه‌ندان شوینی دیکه. بو زانیاری زیاتر 
دمرب‌اره‌ی گه‌شتوگوزار له وولاتانی یه‌کیتی سوفیه‌تی پیشوو پیویسته 
په‌یوه‌ندی بکریت به کومپانیا تایبه‌ته‌کان به گه‌شتوگوزار وه هه‌روه‌ها له 
ریگه‌ی به‌یومندیکردن به بالویزخانه‌و کونسولخانه‌کانی نه‌و وولاتانه‌وه. 


учй سم نے‎ 
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پیته‌کانی روسی g‏ شیوه‌ی دەربرینیا 


Русский алфавит и произношения 
روسکی نه‌لفافیّت ئی پرمیزنه‌شینیا‎ 
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۷۹ асада 
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وينه ده‌نگداره‌کان» بزوینی» نابزوینی 


Твёрдые и мягкие русские гласные буквы 
تفییؤردی نی میاخکی روسکی گلاسنی بوکفی‎ 


پیته دمنگداره روسیه‌کان بریتیه له بيست پیت نه‌وانه‌ش: 
Б,В,Г,Д,З,К,Л,М,Н,П,Р,С,Т,Ф,Х‏ 
945 پیتانه هه‌ميشه به‌شیوه‌ی بروینی دەر Бате‏ ته نها لهو حاله تانه دا 
نه بیت 46 له پاشیانه‌وه ваз‏ پیتانه‌ی خوارموه نه‌هاتبیت. 
ЪЬ,Я,Ю,Е,Ё,И‏ 
به‌لام بوونی ئه و بیتانه‌ی سەرہوہ دوای پیته ده نگداره کان ده‌ربرینی 
پیته‌کانی دوای خویان ناسك ده که نه وه. 
раз‏ سی پیته Ж,Ц,Щ‏ به‌شیوهی (تلفص) نابزوینی دەردەیرِیّت . 
بەلام раз‏ دوو پیته ПЧ‏ به شيودی بزوینی دمردمبریت. 
پیتی Б‏ وهك پیتی (ب) کوردی دمردمبرِدریّٔت بو نموونه : 


Банк‏ بانك بانك 
Брат‏ برات برا 
Барабан‏ به‌رمبان ته پل 
پیتی В‏ وهك پیتی )8( کوردی دمردمبردریت بو نموونه : 
Вода‏ فەدا ۱ ئاو 
Время‏ فریمیا کات 
Воздух‏ فؤزدوخ هه‌وا 


پیتی Г‏ وەك پیتی (گ) ی کوردی دەردمیرِدریّت بو نموونه: 
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Газета‏ گازیته روژنامه 
Герой‏ گیرؤی ца‏ 
Год‏ گؤد سال 

پیتی Д‏ وەك پیتی )2( ی کوردی دمردمبردرټت بو نموونه: 
РАТ СЕ Друг‏ 
Девушка‏ دیفزشکه (کج) کچه که 
Дом‏ دوم خانوو 

پیتی 3 ودك پیتی )3( ی کوردی دمردمبردریت بو حموونه: 
Завод‏ )2342 ۱ کارگه 
а) Зима‏ ژستان 
Зонт‏ زؤنت چه تر (سه‌یوان) 

پیتی К‏ وەك پیتی (ك) ی کوردی دمردمبردریّت بؤ نموونه : 
Касса‏ کاسه قاسه 
Книга‏ کنیگه МР‏ 
Квартира‏ کفه‌رتیره شوقه 

پیتی Л‏ ودك بیتی (ل) ی کوردی دمردمبردریت بو 1439925 
а) Лето‏ هاوین 
Луна‏ لونه مانگ 
Лодка‏ 4:3 به له م 

بیتی М‏ وەك پیتی (P)‏ ی کوردی зга ва‏ دریت 92 نموونه: 
Магазин‏ مه‌گه‌زین 4535 
да Мир‏ ناشتی» جیهان 
Москва‏ مسکفا موسکو 


پیتی Н‏ وەك پیتی (ن) ی کوردی دھردمبرِدریّت بو نموونه: 


ба рый 
УЧ Й - Уд 
РУССКИЙ И ШВ 


ТЕ 
نازاد بودواوه‎ Назад 
نارود گەل. میللمت‎ Народ 
نوس لووت‎ Нос 
وەك پیتی (پ) ی کوردی دەردمبرِدریّت بو نموونه:‎ П پیتی‎ 
پارك باخچه‎ Парк 
راسته‌قینه‎ «са аз پرافدا‎ Правда 
پریرژده سرؤشت‎ Природа 
وهك پیتی (ر) ی کوردی دمرده‌بردریت بو نموونه:‎ P پیتی‎ 
رابوته 5 ‹ نیش‎ Работа 
995 رانه‎ Рано 
رودینه نیشتمان, وولات‎ Родина 
وهك پیتی (س)ی کوردی دمردمبر دریّت بو نموونه:‎ С پیتی‎ 
ха سیله‎ Сила 
ووشه‎ «і Слово 
سفەبؤدہ سهربه خؤیی نازادی‎ Свобода 
1439945 وەك پیتی )2( ی کوردی دمردمبردریت بو‎ Т پیتی‎ 
توریست گه‌شتیار‎ Турист 
ула تیاتر‎ Театр 
تؤرت کيك‎ Торт 
وهك بیتی (ف) ی کوردی دھردمبرِدریّت بو نموونه:‎  یتیپ‎ 
فرازہ رسته» گری‎ Фраза 
فینال کؤتایی‎ Финал 
فامیلیا ناوی خیزانی, له قمب‎ Фамилия 


بیتی × وەك پیتی (С)‏ ی کوردی Соз моз өз‏ بو نموونه: 
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со 
خیب نان‎ Хлеб 
خودوی لاواز‎ Худой 
йш خولمدنه‎ Холодно 
بیتی (ژ) ی کوردی دمردهبردریت بؤ نموونه:‎ Ж بیتی‎ 
ژورنان گوفار‎ Журнал 
ژیان‎ ом) Жизнь 
ژارکه گه‌رمه‎ Жарко 
وەك پیتی (تس) ی کوردی دمدمبردریت ودك نموونه:‎ Ц پیتی‎ 
تسار ۱ پاشا‎ Царь 
تسيرك سيرك‎ Цирк 
تسیفره ژماره‎ Цифра 
وەك پیتی (ش) ی کوردی به قورسی دهرده‌بردریت بؤ نموونه‌ك‎ ІЦ پیتی‎ 
«бам شینوك توله‎ Щенок 
شیوتکه فلچه (شانه)‎ Щётка 
شی شله‌ی که‌له‌رم( خواردنیکی روسیه)‎ Щи 
وەك پیتی (ش) ی کوردی دمرده‌بردریت بو نموونه:‎ ЦІ پیتی‎ 
شاپکه كلاو (شه‌پقه)‎ Шапка 
شارف ملبیج‎ Шарф 
شوتکه گالته‌کردن (گالته‌و گمپ)‎ Шутка 
کوردی دمردمبردریت بو نموونه:‎ (5 (с) وەك پیتی‎ Ч پیتی‎ 
چه‌س کاتژمیر (سهعات)‎ Час 
چیسلو به‌روار‎ Число 


Мб چوژوی‎ Чужой 


YA ого 
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сл 
ده‌نگداره‌کان‎ «Зы 


بیتی دمنگدار له زمانی روسیدا بریتین له شەش پيتك 
А,У,О/И,Э,Ы‏ 

به 540952„ گشتی پیته دمنگداره‌کان بزوینین جگه له بیتی (Ы)‏ که 
نابزوینه. 

دمربرینی پیتی (Ы)‏ بو بیگانه اسان نییه « ززربه‌ی بییانیان وەك پیتی 
(نی) کوردی دمریدمبرن به لام پێویسته له گه‌رودا ززربه‌گری ئەو بیته 
دمرببمدریت. ھەر )434 943 هویه‌ش به شیومیه‌کی گشتی وەك ریسایه‌ك نه‌و 
پیته دوای 4522 بزوینه‌کان суфа‏ بو زیاتر رونکردنه‌وه سهیری 945 ووشانه‌ی 
خوارموه بکه‌ن که پیتی OL (PI)‏ 1423 به‌کارهاتووه. 


Сыр‏ سییر په‌نر 
Рыба‏ رییبه ماسی 
Улыбка‏ ولییبکه زمرده‌خه‌نه 


ушш,‏ ده‌ربرینی وشه‌کان له زمانی پوسیدا 


نه‌وه‌ی زمانی روسی له زوربه‌ی زمانه‌کانی دیکه حیاده‌کاتهوه بوونی 
ووشه‌ی (مهنبوره)یه واته دانپیادانان بەسەر هه‌ندی پیتدا له وەك شه‌ده‌ی 
عەرمبی ‹ به شیُومیه‌کی گشتی هیمای(/) لەسەر پیته‌که دادەنریّت, بو نموونه 
(спект\акль) 54299‏ سپیکتاکل- نمایشکردنی شانویی. له کاتی دمربرینی 
945 ووشه‌یه‌دا پیتی (а)‏ به شیّومیەکی دریٔژکراومیی دانی پیٔدادمئریّت. ۱ 

За або‏ زیاتر رونکردنه‌وه سەیری 943 نموونه‌یه‌ی خوارەوہ یکەن: 


çv 


بو فیربونی زمانی روسی 


Мясо 
История 
Памят 
Дружба 
Школа 
Карандаш 
Красивая 
Правда 


هه‌روه‌ها ده‌مانه‌ویّت سه رنجی خوینهر بو تایبه‌تمه‌ندیه‌کی تری زمانی 
روسی رابکزشین پیتی (О)‏ ئۆء ززربه‌ی کات وەك پیتی (а)‏ نان دمردمبردریشت» 
به تایبه‌تی لهو حاله تانه دا که ده‌که‌ونه 913 ووشه‌که واته جگه له سەرەتاو 
کوّتایی ووشه‌که‌ز سه‌یری 945 نموونه‌یه‌ی خوارموه بکمن: 


بوشایی تاسمان 
سه وزدوات 
كەش و هەوا 
نالتونی 

گرانه 


.- 


به‌ریر 

پرسیار 
روژهه‌لات 
کورت. به کورتی 
لاو 6 گه‌نج 


كۆسمەس 


Kocmoc 
Овощи 
Погода 
Золотой 
Дорого 
Дорогой 
Вопрос 
Восток 
Коротко 


Молодой 


учй : ۲ = سو‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК کا‎ 


я, 


сл 


7 د 


ناو 


Существительные 


У «(е Ф тд 


е سو‎ 


ړه گه زی ناو 
Роды Существительных‏ )33 سوشیستفیتلنیخ 


هه‌رچی ناوی روسیه له سی رگهز پیکدیتك نیر. می, بیلایهن, 55945( 
جیگه‌ی سهرنجه دهتوانین به‌پیی کوّتاییه‌کان رگه‌زه‌کان دستنیشان بکه‌ین. به 
شیومیه‌کی گشتی ناوی мо‏ به پیته بزوینه‌کان کوتاییان دیّت › زوربه‌ی جار 
هێّمای (Ь)‏ وه پیتی (И)‏ ده‌که‌ونه کؤتایی ناوی نیرموه. واته نه‌گه‌ر ووشه‌که 
کوتاییه‌که‌ی بهو دوو پیته‌ی одо уд‏ هات 1945 ووشه‌که نیرینه‌یه. به‌لام ناوی 
аа‏ هه‌ميشه کوتاییان به هه‌ردوو پیتی (Я)‏ یان(2) کوتاییان دیت суш‏ به به 
ада‏ نابروینه‌کان. هه‌رچی ناوه بیلایه‌نه‌کانه کوتاییان به هه‌ردوو پیتی (O)‏ 
يان (е)‏ دیت. سه رنح: هه رچ ناويك کوتاییه‌که‌ی جیگیر و نه‌گور بت ئەوا 
بیلایه‌نه جگه له ووشه‌ی (кофе)‏ کوفی- قاوه. ووشه‌یه‌کی شازه به نیرینه 
دهزمیردریت هه رچه نده کوتاییه‌که‌شی به پیتی (Є)‏ هاتووه . 


۹ 


,4 فیربونی زمانی روسی 


چه‌ند نموونەیدك دەربارەی ره گه‌زی ناوه کان 
Мужской род‏ موژسکوی رود رهگه‌زی نیر 
Стол‏ ستؤل А‏ 
Портфель‏ پارتفیل جانتای دصستی 
Трамвай‏ ترامفای پاسی کارمبایی 
Женский род‏ ژینسکی رود ره‌گه‌زی Сол‏ 
CecTpa‏ سرد ۹ аа‏ 
Неделя‏ نیدیلیا ھەفتە 
оі Вещь‏ كەل و پەل› شتومه‌ك 
Средний род‏ سریدنی رود بیلایه‌ن 
Слово‏ سلوفه ووشه 
Здание‏ زدانیی بیناء ته‌لار 
Такси‏ تاکسی ته‌کسی 
موونه‌ی ئەو ناوانه‌ی کزتایه که‌یان به پیتی са» (b)‏ 
Мужской‏ موژسکوی ха‏ 
Апрель‏ ناپریل نیسان 
Гость‏ گوّست میوان 
Рубль‏ روبل پاره‌ی روسی 
Дождь‏ 3393 باران 
Посетитель‏ پەسیتیتل سه ردان» به‌سه‌رگردنه‌وه 


Писатель‏ پیساتل نووسه‌ر 


УЧИ سی ردان‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК کا‎ 


33) 


بیں هرر 


P ° 


День 
Любитель 
Февраль 
Женский 
Площадь 
Церковь 
Дверь 
Дочь 
Мать 
Жизнь 
Молодость 
Память 


بو فیربونی زمانی روسی ۳۱ 


کوی ناوه‌کان 


Существительные во Множественном числе 


سوشه تیتیلنی 44 منوژ شینتوم А‏ 


له زمانی روسیدا ناوه 23> обо‏ به‌هوی раз‏ پیتانه‌وه (а,И,Ы,Я)‏ له کوتایی 
13454499 95 ده کرينه‌ وه. 

ئەگەر هه‌ردوو پیتی (И,Ы)‏ بچنه کؤتایی ھەر ناویکی Да‏ 594 1945 دمبیّت 
به کو. به لام هه ردوو پیتی(8,8) بچنه کؤتایی ھەر ناویکی بێلايەن ئەوا 
دمبیت به کؤ. 





۷ 
ножестве динствен | ستفیننمی‎ / 
нное число | ное число کؤ/منؤڑ‎ 


ستول/ ستولی 

Города گورمد/ گععرمدا‎ 
Мальчики | Мальчик | مالچيك / مالچیکی‎ 
Портфели | Портфель | پارتفیل/ پارتفیّلی‎ 
Трамваи Трамваи Ам, ترامفای/‎ 


خر هد 


همفتهکان) 
که‌نوپه‌ل/که‌لوپه‌نه 
کان 
خیران/ خیرانه‌کان 
ووشه/ووشهکان 
بينا/بیناکان 
په نجهره/پهنجهره 
کان 





ва 
«З Й - = 
РУССКИЙ ده‎ шаб 


Pç 


ئه‌ودی جیگه‌ی ناماژه پێدانه له زمانی روسیدا هه‌ندی ناو ته‌نها شیومی 


تاك يان كۆ ومرده‌گرن. 


ئەو ناوانه‌ی که ته‌نها شیّوەی تاك ومرده‌گرن بریتین له: 


تیبینی‌سه‌رنج 


جوانی» 534443 


Внимание 
Красота 
Молодость 
Спорт 
Сахар 
Время 

Газ 
Физика 
Химия 


945 ناوانه‌ی 45 ته نها 60924« کو وهرده‌گرن بریتین له: 


پیلاو 

дупу 

چاویلکه. عەينەك 
باره. دراو 

میوه 


توفلی 


Туфли 
Брюки 
Очки 
Деньги 
Фрукты 


۳۳ فیربونی زمانی روسی‎ фу 


| شیکردنه‌وه‌ی ناوه ڪان 


Склонение существительных 


сы‏ سوشيستشیتلنیة 


جیا له زؤربه‌ی زمانه‌کانی دیکه زمانی روسی شەش حاله‌ته واته ناوه‌کان 
بان چاوگه کان له شیوهی اخافتندا شوینه‌که‌یان و کوّتاییه‌کانیان له 
شیکردنه‌ومدا به‌هوی —4 یارمه‌تیدمره‌کان موه دهمگ‌ورین.نهوهمی جیگهی 
азд уйш‏ ھەر يەك نه و حاله‌تانه )03 و شوێن و پەیومندی نیوان ووشه‌کان له 
رسته‌کاندا دیاری دهکهن. نیْستاکه به کورتی ھەر شەش حاله‌ته‌کانی 


شیکردنه‌وه روون دمکهینه‌وه: 
Именительный падеж‏ 
نیمینیتیلنییی SU‏ الحالة الاسمیة (الرفع) 
раз‏ حالمت جگه له رونکردنه‌وهمی رولی بکەر وەلامی نهم پرسيارانەش 
دمدانه: 
Кто‏ 55 کی بو (زیندوو) 
«Что‏ شتؤ چی بو (بیگیان) 
حالەتی دووام 


Родительный падеж 
حالة المضاف اليه‎ ЯЗ ر مدیتیلنییی‎ 


чаіца oó 
Йй : - е УА 
Ў ССКИЙ ЯЗЫК 1006 


РЕ 


м حالهته جگه له رونکردنه‌ ودی رولی خاوهنداریٌتی (ماليك) ودلامی‎ рал 


پرسیارانه‌ش دمدانه‌وه: 

эа «Кого‏ کی بو (گیاندار) 

‘Чего‏ جیفو چی بو (بیگیان) 
حاله‌تی سیّهەم 


Дательный падеж 
داتیلنییی پادیز حالة المقصود‎ 
حاله‌ته جگه له رونکردنه‌وه‌ی رولی مبه‌ستدار به کاریکی ناراسته‌کراو‎ раб 
پرسیارانه‌ش دمداته‌وه:‎ раз يان له به‌رژه‌ومندی يان له دژی . وهلامی‎ 


“Кому‏ کامو бін‏ بو(گیاندار) 
#Чему‏ چیمو بوجی بو (بیگیان) 
حاله‌تی چوارام 


Винительный падеж 


فینیتیلنییی پادیژ حالة المفعول به 


ئەم حالمته جگه له رونکردنه‌ومی )53 کارتيٌکراو وەلامی раз‏ پرسیارانهش 


دمدانه‌وه: 

‘Кого‏ 345 کی بؤ (گیاندار) 

уш sro‏ چی بو (بیگیان) 
حالەتی реч‏ 


Творительный падеж 


تقه‌ریتیلنییی پادیژ الحالة الالیة 


Ро وسی‎ 1 ла) فیربونی‎ Š: 
جگه له رونکردنه‌وه‌ی به‌شداریکردن له کاریکی دیاریکراودا‎ 4341. раз 

ودلامی ئەم پرسیارانەش ада Зара‏ لەم حالمته دا هه‌ميشه پیتی (С)‏ وەك 
یارمەتیدھر بەکاردەھیئریّت. 


‘Кем‏ 5« کی بو (گیاندار) 
«р Чем‏ چی بو (بیگیان) 
لەگەل کی بو گیاندار دموتریّت (с кем)‏ وه بو بێگیانیش دموترئ Заба)‏ 
(с чем), „>‏ 
حاله تی شه شه م 


Предложный падеж 
حالة الجار و المحرور‎ ХӘМ پریدلوژنییی‎ 
حالەته جگه له رونکردنه‌وه‌ی بابه‌تی بیرکردنه‌وه يان روداونك که‎ раў 
09431202 يان له سه‌ر شتیّك رویداوه وهلامی نهم پرسیاران‌ش‎ «Цама لەسەر‎ 
حاله ته دا پیتی(0)وهك یارمه‌تیدهر به‌کارده‌هینریت.‎ рај 
دمربارمی کی بو (گیاندار)‎ рук ئه‎ 0 ком 
دهرباره‌ی چی بو (بیگیان)‎ Рур ئه‎ $O чём 


RT کے‎ 

оаа‏ یو وې 
4 * 1 
русский Мт‏ 


ну зак, Ман. : 
که که غږ‎ > 


Мальчик‏ مالچيك 
255 


2 271[ مالچیکه 


مالچیکه کورمکه 
Мальчика‏ 


74 مالچیکؤم 
کورهکه 


نو مالچیکی دهربارهی 
45245 
О Мальчике‏ 





Портфели я‏ پارتفیلی 
میّزمکان جانتاکان 
Столы‏ 


پارتفیلیامی جانتاکان 
Портфелями‏ 


у О портфелях 


پارتفیلیاخ دمربارمی 
جانتاکان 





۱ فمرهه‌نگی‎ 
учй „ ٢۷ 
РУССКИЙ ЯЗЫ |ы: 


PA 


Вещи‏ فیشی 
که‌لوپه‌ل 


6 نیدیلی | فیشی که لوېه‌ل 
Вещ ۳‏ 


олады‏ | نیدیلیو همفته Ве‏ فیش 
Неделю‏ 
Вещью | Неделеи „шы‏ 
Сестром‏ نیدیلیی алаа‏ | فیشیو که‌لوبه‌ل 
О неделе‏ کو 
سیستزی دمبارمی | а‏ دمربارمی 
خوشکه‌که 41342 





بو فيْربونم زمانی روسی 


۳۹ 


E КИЙ 
| ىكى رود‎ Женский род 
وون‎ Ва (0 
منوزستفینی‎ ое число 


چیسلؤ 
><“ 


حاله‌تی دووهم 















v - 


Раа حاله‌تی‎ 


حاله‌تی پینجهم 






Недели 









Неделями 
نیدیلیامی‎ 
همفته کان‎ 









учи а Saa 
РУССКИЙ ЯЗЫК ü 


زدانییا بینا 


Зданию | .„.4Воскресенью 
کریسینیو يەك شه ممه‎ 


پيسمؤ نامه 
Письмо‏ 


Письмом 
پیسموم نامه‎ 


у О воскресенье ئۆ بیسمی‎ 


پیر فهسکریسینی دمربار‌ی 


а О письме 





بو лід‏ زمانی روسی а‏ 





урша | ۳ 

- та. av. | Множествен 
ئیسلؤ‎ 

حاله‌تی يه که م پیسمه نامه‌کان 
Письма‏ 


«ыц Письем 20992 حاله‌تی‎ 
نامه‌کان‎ 


















Воскресенья 
u У м < š 
ههفته‌کان‎ 
Воскресений 
۲ 2 ` < 5 


همفته‌کان 





































حاله‌تی سیههم | پیسمهم فه‌سکریسیٌّنیام 
نامه کان همفته کان 


_Воскресеньям Письмам 


Воскресеньями 
فەسکرێسێنيامى‎ 
هه‌فته‌کان‎ 
فهسکریسینیامی‎ 
ОбАЗАА 
Воскресеньями 
نو فهسکریسینیاخ‎ 
دھربارەی همفته‌کان‎ 
)( 6 







حاله‌تی چواردم 




















پیسمه‌می 
نامه‌کان 

Письмами 
у О письмах 


نامه کان 





حاله‌تی پینجهم 


7 هملگی‎ ад 
учи ۴ ча 
РУССКИЙ ЯЗЫК قا‎ 


ЕС 


v е -‏ - 
هه‌ندی سه‌ردجی پیویست 

А‏ ناوه نترینه‌و بیلایه‌نه‌کان له زژربه‌ی حاله‌ته‌کاندا له کاتی شیکردنه‌ومدا 
کوتاییه‌کانیان له يەك دەچیّت. 

۲ 535( کوتایی )6546( ناومکان له حاله‌ته‌کانی ) рафа рабаз‏ و شه‌شه‌مدا) 
ویکچوون . 
ئەوەی پویسته تیبینی بکریت به شیومیه‌کی گشتی ناوه کان له حاله‌تی 
سَيّهه مدا به (ам, ям), „Аал‏ کوّتاییان دیّت, له حاله‌تی پینجه‌مدا به 
(ами, ями), база;‏ له حاله‌تی شه‌شه‌مدا به پیته‌کانی .(ях,ах)‏ 

۳ کو کردنی ناوه‌کان له حاله‌تی دووه‌مدا کوّتاییه‌کانیان له سەر بنه‌مای 
جاووگی ووشه که دیاری ده‌کریت نەك له سه‌ر شیکردنه‌وه‌ی ووشه‌که 
(حاله ته کان). 

بو زیاتر تیگه‌یشتن سهیری 945 نموونانه‌ی خوارموه 10452 


4 ناوه ره‌گه‌زه نیرینه‌کان که کوتاییان به پیتی بزوین دیّت به‌هوی 
پیته‌کانی (ОВ)‏ 52355 29423. 


بو نموونه 
Журнал(Журналов‏ ژورنال )342695( 355 ) گوفاره‌کان) 
(Аз 2228) зы Вечер(Вечеров)‏ نیواره (ئیوارمکان) 
Дом(Домов)‏ دوم(ده‌موذ) خانوو(خانووه‌کان) 


чә‏ ههردوو رمگهزی )— 5—9( که کوتایی هکانیان به 
(ь,ж,ш.щ,ч) „бау‏ دیّت نه‌وا به یارمه‌تی (еЙ)‏ کوّده‌کرینه‌وه. 


بو نموونه: 
Рубль(Рублей)‏ روبل( روبلیی) پاره‌ی روسی 
Площадь(Площадей)‏ پلوشه‌د(پلوشه‌دیی) گوره‌پان(گوّره‌پانه‌کان) 
Гость(Гостей)‏ گوست (گوؤستيی) میوان میوانه‌کان 
Врач(Врачей)‏ فراج(فراچیی) پزيشك(پزیشکه‌کان) 
Вещь(Вещей)‏ فیش(فیشیی) که لوپه ل(که‌لوبه‌له‌گان) 
Этаж(Этажей)‏ نیتاز(نیتازیی) نهوم(نهوزمه‌کان) 


© 535( 535„ هه‌ندی 94299 ناو دهگمه نن دور له ریساکان به تایبه‌تی له 
حاله‌تی دووه‌مدا 4394 دمبیّت هه‌ميشه له یادی نه که ن. 
Иностранец(Иностранцев)‏ 
نینؤسترانتس(ئینؤسترانتسیٔش) بیگانه (بیگانه‌کان) 


Брат(Братьев)‏ برات(براتیف) برا (براکان) 
Музей(Музеев)‏ موزیی(موزئیف) موزه‌خانه(موزه‌خانه‌کان) 
Друг(Друзей)‏ دروگ(دروزیی) برادمر(بلاادمره‌کان) 
Сын(сыновей)‏ سین(سینه‌فیی) کورم (کوره‌کانم) 
Сосед(Соседей)‏ | سه‌سید(سه‌سیدیی) دراوسی(دراوسیُکان) 
Раз(Раз)‏ راز(راز) جار(جاره‌کان) 
Год(Лет)‏ گود(لیت) سال(ساله‌کان) 


د هه‌ندی ناوی ره‌گه‌زی نیرینه له حاله‌تی دووه‌سدا کوّتاییان به 
پیتی(2)دیت وەك ره‌گه‌زی میّینه بؤ نموونه وه‌ك: 
Мужчина(Мужчин)‏ موشینه (موشسین) پیاو(پیاوه‌کان) 
Коллега(Коллег)‏ کؤللیگە (کوللیگ) هاوکار (هاوکارمکان) 


هملگی 
үч ык А:‏ 
ЯЗЫК 1015‏ 80 ہہ 


نهو сао‏ له حاله‌تی دووه‌مدا 2425423 
а‏ 59$ هه‌ندی ناوی میّینه‌و بێلايەن А‏ 


ЕЕ 


аа‏ بو نموونه وه ك: 


Марка(марок)‏ مارکه(مارك) پوول(پووله‌کان) 
Выставка(Выставок)‏ فیسته‌فکه(فیسته‌فه‌د) پیشانگا(بیشانگاکان) 
Окно(Окон)‏ نه‌کنو(نوکه‌ن) په‌نجه‌ره( 49642 (обо‏ 
(Девушек)Девушка‏ دێفوشکه (دێفوشك) کیز (کیژەکان) 
ду: Девочка(Девочек)‏ چکه(دیفوجك) کج (کچه‌کان) 
Письмо(Писем)‏ پیسمو(پیسم) نامه(نامه‌کان) 


9- کۆی ناوه مێینه‌کان له حاله‌تی دووه‌مدا کوتاییان «ә (Ия) аз‏ کوی 
ناوه بیلایه‌نه‌کان کوتاییان به (He)‏ يان به(111) «адз‏ 
Здание(Зданий)‏ زدانیی(زدانییی) ته‌لار(ته‌لاره‌گان) 
Событие(Событий)‏ سه‌بیتیی(سه‌بیتیی) رووداو(رووداوه‌کان) 
Операция(Операций)‏ 
ئەپێراتسيا(ئەپێراتسيى) نه‌شته‌رگه‌ری(نه‌شته‌رگه‌ریه‌گان) 


ز- تیبینی بکه کو بز هه‌ندئ ناوی میینه له حاله تی دووه‌مدا. 


Жена(жён)‏ زینه(ژیون) ژن(ژنه‌کان) 
Неделя(Недель)‏ نیدیلیا(نیدیل) هه‌فته (هه‌فته‌کان) 
Сестра(Сестёр)‏ سیستره(سیوس) خوشك( خوشکه‌کان) 


)- تیبینی بکه هه‌ندی ناو که له حاله‌تی 35 بەکاردیٔت. 


Деньги(Денег)‏ دینگ(دینگی) پاره(پاره‌کان) 
Брюки(Брюк)‏ بریوکی(بریود) پانتول(پانتوله‌کان) 
Очки(Очков)‏ 


ئەچكى(ئەچكۆۋ) ‏ چاوێلكە(چاوێاكەكان) 


بو فیربونی زمانی روسی E0‏ 


Фрукты(Фруктов)‏ فروکتی(فروکته) ‏ میوه(میوه‌کان) 


Дети(Детей)‏ دیْتی(دیتیی) مندال(منداله‌کان) 
Овощи(Овощеи)‏ نوفه‌شی(نوفه‌شیی) ‏ سهدوزه(سه‌وزهکان) 


گ۔ ووشه بییانیه‌کان له زمانی روسیدا به بیلایه‌ن دهژمټردرټن وه 
گورانکاریان به‌سه‌ردا تایمت. <¿ له .4 45(Кофе) са‏ به نیرینه 
өсд уз а јоз‏ نه‌و ووشانه‌ش بریتین )14 


Кафе‏ که‌فی قاوه‌خانه(باپ) 
Метро‏ میرؤ ميترؤ(شه ندمفه ری 5903513( 
Такси‏ ته کسی ته کسی 

ма) Радио‏ رادیو 

эл, پالتو‎ Пальто 

Кино‏ کینو سینه‌ما 

Меню‏ مینیو لیستی خواردن 
Фойе‏ فه‌یی بالکوزن(هول) 


учй سی‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК Е 


ЕЛ 


راناوه‌کان 


Местоймения 
ناو به‌کاردیت. وەك ناوی(مروفناژدل شوین»‎ 5 мај راناو له زمانی روسیدا‎ 
ناوەگان. 345 راناوانه‌ش‎ РЕБРА دمگریت له‎ а) 4-3, («42914 


بریتین له. 
\- راناوی کهسایه‌تی(الضماثر الشخصید) 
Личные Местоимения‏ لیچنه‌ی میسته‌نیمینیا 


-Y‏ راناوی خویی(ضمانر التملك) 

Притяжательные Местоимения‏ پره‌تیاژه‌تیلنی میسته‌نیمینیا 
-Y‏ راناوی نیشانه(ضمائر الاشارة) 

Указательное 8‏ وکه‌زاتلنه‌ی میسته‌نیمینیا 

£ راناوی دیاریکردن(ضمیر التحدید) 

Определительное Местоимение‏ نه‌پریدیتلنه‌ی میسته‌نیمینی 
۵ راناوی پرسیارکردن(جمائر الاستفهاع) 

Вопросительные Местоимения‏ فه‌سپرسیتلنیی میسته‌نیمینیا 


بو лібіда‏ زمانی روسی 


EV 
اناوی که‌سایه‌تی‎ J 
Личные Местоимения 
لیچنیی میّستەئیمیٔنیا‎ 
У تاك‎ 
می نیمه‎ Мы من‎ ь Я که سی یه‌کهم(فسه‌کهر)‎ 
فی ئيوه‎ Вы تی تو‎ Ты 22983 کەسی‎ 
نه نی نه‌وان‎ 08 за نون‎ Он я» که‌سی سیّمەم (غانب)‎ 
945 (аз Они 343 ца» Она ی‎ 
©1945 (даз Они 443 ума ОНО ую > 


سه‌رنج: 
(ОН)‏ رهگ ه‌زی نیٔرینے بسه‌کاردیت(0112))بو ړمگه زی аа‏ 
به‌کاردیت»(110())بو بێلايەن به‌کاردیت. 


: маца 
учй з Де ۷ کے سے‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК üu 


E۸ 
ر اناوی که‌سایه‌تی به‌پیی شیکردنه‌وه‌ی حاله‌ته‌کان‎ 


Зы Мы Она 

баз‏ می نیمه فی 
:= 
ناس 


(Её(у Неё 
پیز (ونییؤ)‎ 


شیوگی 
ы‏ 


تی تو 






















(Им(К ним 
ثیم(ك نیم)‎ 


(Ей(К ней 
ټی( ك نیی)‎ 


зАЕКВ неё ук Его(в него 
(Ими(с ними (Ей(с ней ئیم(س نیم)‎ 
р می‎ 


(Им(с ним 
О вас نیا‎ нас О ней 


نه نیی | ú‏ 
ناس نو فاس 









Меня‏ میّٔنیا | Тебя‏ تیبیا 







&=(Их(в них | فاس‎ 6 

















га فیربونی زمانی روسی‎ ó) 











ГГ 
موی‎ Мой 


Мал Мов уал Моя | су» Мой که‌سی‎ 
تاك‎ раба 

у Твой | ъа Твоё | цадз Твоя | تفوی‎ Т که‌سی‎ 
دوودم تاك‎ 














په که م كۆ 

Ваши ¿à| فاش 6 فشئی‎ Ваш کسی‎ 
& Их ئيخ‎ Их] < Их 

35 раф 


سهرنح:- 
راناوی (ИХ.её.его) аа лаз‏ به هیچ شیومیه‌ك ناگورین, به لام راناوه 
ته‌مه‌لوکه‌کانی تر ده‌گورین وەك ناوه‌لناو که کوتایبهکانیان به بیتی بزوین 


1 





1 


- У 


دیت. 


г абла 
УЧИ а Сю 
рУССКИЙ ЯЗЫК کا‎ 


۵۰ 
شتێك بان که سيْك(من» خۆم) 
(Свой‏ سقوی Озь)‏ 
Своя‏ — سفەیا (بو می) 


(оаа) наш Своё 
(95 5)  یوفسم‎ Свой 


راناوی نیشانہ 


Указательное местоимение 
نیمینی‎ Аала وکه‌زاتلنه‌ی‎ 


راناوی نیشانه هه‌مان کوتاییان همیه ودك ناو له حاله‌تی يه که مدا وه 


شیتەل Sos‏ 2942$ وەك ناوه‌لناو. 
Этот‏ نیتمت 2943 
Эта‏ نټته ئەوہ (بؤ (оа‏ 
аша Это‏ 2945 ( بو (оа Уы‏ 


(35 نیتی‌نه‌وانه (بو‎ Эти 


о! فیٔربونہ زمانی روسی‎ ду 


Множестве 
нное число 


аус‏ د د ہم 


منؤژستمفینی 


چیسلو/ کؤ 





سه‌رنح.- پیتی(3) روسی دهربړينه‌که‌ی به کوردی ههروهك(نی) وایه. به لام دەبێت 
زور به قولی له قورگه‌وه دعربمیت. 


7 чана nÀ 
УЧИ |» ۷ ي‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК 1 ü 


ос 


راناوی دیاریکردل 


Определйтельное местоимение 





نح:- رانا ` š‏ ; 
سےفرنج ? وی دیاریکردن له زمانی )22—49 دوو جورن: جورک 
(весь.вся.всб.всу)ра-баз‏ واته هغدموو(ھ 59944( ` СЛР‏ 
مو بو 9—5« جور 


دو (такой.такая.такое.такие)рәз‏ واته وەك 2943 (وەك نه‌وانه) بو 3$ 
з‏ 


«ліф да‏ زمانی روسی 
بو : oF”‏ 





а | | | ۱ 
Такие Такое Такая Такой 
555 تاکه‌یا‎ 5955 раба, 
Таких Такого Такой Такого حاله‌تی‎ 
«456 دووهم و‎ 


¿=S 
с 
کیم‎ 
کیخ‎ 







تا 
5956 255 
حاله‌تی Таких Такому Такой | $5Такому‏ 
: ومو 5355 Ы зако‏ 
Такого.Та‏ 
кой‏ تاک 
5 
5 


تاکوفه 









Такие Такое Такую 
== 

Такими Таким ا تاکوی‎ 04 
e Бай 

Таких تاکؤم‎ Такой 







у 





КЕ فمرهمنگی‎ 
учи з ча 
РУССКИЙ ЯЗЫК 15 


ОЕ 


راناوی پرسیارکردل 
Вопросительные местоимения‏ 


حاله‌تی چوارەم ук Кого‏ کی 
О Чем‏ 
ئه рэць‏ دمرباره‌ی چی 


سەرنع:۔ شیّوه‌ی حاله‌تی شیکردنه‌وهمی راناوی پرسیارگردن بریتییه له 


لەتی О Ком | рада‏ 
туа‏ دمربارمی کی 
(Что. Кто)‏ پرسیارکردنه له که‌سيك يان شتێك دمربارەدی که سيْك يان 


شتيك. 















я 






ç ۷۲ 


که زا яй]‏ می بێلايەن | 
حاله‌ته‌کان | 
حاله‌تی Какие “кб! Какая Какой‏ 

په که م کاکوی یا Какое‏ کاکیی 

39515 









42 





“ 
Каким Какого| Какой Какого حاله‌تی‎ 
سیههم 32355 453515 545515 کاکیخ‎ 
کاکیی‎ 5955 343515 | Какого.Ка چواردم‎ 
Какими Каким | Какой Каким 
یس‎ | 
} حا‎ 











Н 


۱ 
кой 
: 
5 جەم کاکی‎ 
کاکیخ‎ Каком с Каком له‌تی‎ 
Каких #355 | Какой 2355 شه‌شهم‎ 





Где‏ گمدی له‌کوی 
Куда‏ کودا بوکوی 
Откуда‏ نمت کودا له کوی وه 
Когда‏ کاگدا کمی 
Kak‏ كاك چؤن 
Почему‏ به‌چیمو بوچی 


Сколько‏ سکؤلکه چه‌ند 


“` 


учи 5 Уа 
РУССКИЙ ЯЗЫК Ú 
= РА 


راناوه نه‌فیه کان بریتین )14 


Heuero‏ 32295 هیچ 
Не‏ نی نا(نه‌خیر) 


У‏ ې 


۰ 9 
بوکوی‎ ЧО کوداته‎ Куда-то 
баш گه‌دیته‎ Где-то 

چهند تموونمیه‌ك: 


Саман Разговаривает (с кем-то) по телефону 
سامان رهزگه‌فاریفایمت (سکیٔم 43( پا تیِلیْفونو.‎ 
یه‌کیکدا به تەلەفۆن فسه دمکات.‎ (Јаб سامان له‎ 
Наташа купила какую-то книгу 
ناتاشا کوپیله 43-95545 کنیگو‎ 
ناتاشا کنیبیکی کریوه‎ 
і Ушел куда-то 
وشول 1595 ته‎ 
بو 112494« چووه‎ 
Что-то происходит 
ته پرمیسخودیّت‎ Уше 


ОМ а 


یك رویداوه OU‏ شتيك فه‌وماوه 


ом روسی‎ “маў فیربونی‎ ó) 


Лав 


Глагол 


Суб 


شیوه‌ی کردار له زمانی رِوسیداء شیُومیه‌کی аза ао)‏ واته (جاوگ) که سئْ 
حاله‌تی هه‌یه: 
- شیوه‌ی فرمانی راگه‌یاندن(الرفوع) 
— شیوه‌ی فرمانی داخوازی(الرجاء) 
- شیوه‌ی فرمانی نه‌مری(الامر) 
وه هه‌روه‌ها کردار له زمانی روسیدا سی کاتی (زه مه نی) هه‌یه: 
- کاتی نیستا(الضارع) 
- کاتی رابووردو(الاضی) 
- کاتی داهاتوو( الستقبل) 
جگه له‌ومش کردار له زمانی روسیدا دوو رووکه‌شی هه‌یه: 
- ته‌واوکراو 
— ته‌واونه‌کراو 
وه هه‌روه‌ها شیّوگی تایبه‌تی ههیه وه ك: 
ناوی بکه‌ر(اسم الفاعل) 
- ناوی ته‌واوکه‌ر( اسم الفعول) 


учй аула 
РУССКИЙ ЯЗЫК С 


ол 


شیته‌لگردنه‌وه‌ی کرداری 


7 چیتات (خویندنه‌وه) 
له .341 راگه‌یاندنی ته واونه کراودا 


ناستهیاشی ئیّستا Прошедшее‏ بودوشی داهاتوو 
Я буду читаь Я читал-а Я читаю‏ 
یا چیتایو من نه‌خوینمه‌وه | یا چیتال من خویندمموه. | یا بودو چیتات » من 
دەمەویّت بخوینمه‌وه 
Ты будешь‏ 
читать‏ 


تی بودیش چیتات تو 
نون بودښت چیتاتئەو 

Он офа дды دمیه‌ویت‎ 
будет читать 







































Ты читаешь 
تی جیتایش تؤ‎ 


ده‌خوینیتهوه 


Ты читал-а 
خویندنه‌وه‎ Ууз تی جیتال‎ 

























оуОн читает 
چیتایەت نه‌و ده‌خوینیته‌وه‎ 
С) 
«Она читает 
ده‌خوینیتهوه(می)‎ 
Они читают 
1945 نمنی جیتایوت.‎ 

1 


Оу‏ چیتال نمو خویندیه‌وه 
Он читал‏ 













Она читала 
ئەنا نه‌و خویندیه‌وه بو(می)‎ 


نهنا بودیت چیتات‌نهو 
دمیه‌ویت بخوینیْته‌وه 
Она будет читать‏ 
Оно будет читать‏ 
ئەنی بودوت چیتات» 
ثه‌وان دمیانه‌ویت 
بخویننه‌وه 
Мы будем читать‏ 
می بودیم چیتات. نیمه 
دهمانه ویٌت بخوینینه‌وه. 

























0 0 1ل نه نز 
ш>»‏ نمو 
خویندیه‌وه(بیلایمن) 












Мы читаем‏ می 
ць‏ نیمه ده‌خوینینه‌وه 


«У «Мы читали 
نیمه . بی انموه‎ 





09 


بودوشی داهاتوو 
فی بودیتی چیتات. ئیّوہ 
ده‌تانه‌ویت بخویننه‌وه. 


Вы будете читать 
Они будут читать 


ثه‌نی بودوت چیتات 
نه‌وان دهیانه‌ویت بخویننه‌وه 







Настоящее‏ ےئ 
ناسته‌یاشی نیستا Прошедшее‏ 


ئه‌ ئی چیتالی, نه‌وان 


بو فیربونی زمانی روسی 














Вы читаете 
فی چیتایتئ؛ ئيُوه‎ 
ده‌خویننه‌وه‎ 
Они читают 
نه‌نی چیتایوت‌نه‌وان‎ 
ده‌خویننه‌وه‎ 
سهرنج: پیتی(2)بو می په.‎ 







Вы читали 
5925 شی جیتالی,‎ 
خویندتانه‌وه‎ 
Они читали 















خوزندیان‌وه 


адий‏ ته‌واونه‌گراو - чаја‏ داخوازی 


هه و Ə‏ خویندنه‌وه ئه ده م 
تو ده‌توانیت بخوینیته‌وه 
945 ده توانیت بخوینیته‌وه. 


نه‌و ده‌توانی بخوینیته‌وه (Се) за‏ 
نه‌و ده‌توانی بخوینیته‌وه 


نیمه دمتوانین بخوینینه‌وه. 
5925 دمتوانن بخویننه‌وه. 
نه‌وان دمتوانن بخویننه‌وه. 


шз یا چیتال‎ Ячитал бы 

«я تی چیتال‎ Ты читал бы 

шз نون چیتال‎ Он читал бы 
نمنا چیتاله بی‎ Она читала бы 
چیتالو بی‎ аі Оно читало бы 

(بیلایه‌ن) 

am می چیتالی‎ Мы читали бы 
«з فی چیتالی‎ Вы читали бы 
шз ئەنى چیتالی‎ Они читали бы 


адий‏ ته‌واونه‌کراو-فرمانی ثه‌مری 


بخوینه‌رموه 
بخویننه‌وه 
دمیا بخوینینه‌وه 


Читай‏ چیتای» 
Читайте‏ چیتایتی» 


од). Давайте читать‏ چیتات. 


холад 
учи - ۷ 
РУССКИЙ ۲۳ гу 


شیوهی ته‌واوکراو-فرمانی راگه‌یاندن 









Будущее Прошедшее 









پروشیدشیی» رابردوو بودوشی» олы‏ 
Я прочитаю Я прочитал-а‏ 
یا پره‌چیتال. من خویّندمه‌وه یا پره‌چیتایو .من ده‌خوینمه‌وه 






تی پرهچیتال» تو خویندتهوه تی پره‌جیتایش. تو ده‌خوینیته‌وه 
نون پره‌چیتال هو خویندیه‌وه نون پره‌چیتایت هو ده‌خوینیته‌وه 


Она прочитает Она прочитала 
پره‌چیتایت»‎ баз 


-тьт 


945 ده‌خوینیته‌وه بو(می) 
Оно прочитает‏ 

















نه‌نا پره‌چیتاله. 






ئەو خویندیه‌وه بو (می) 
Оно прочитало‏ 






уаз‏ پره‌چیتالق 
945 خویندیه‌وه (O42503) уз‏ 


Мь прочитали 
می پره‌چیتالی. نيمه خویندمانه‌وه‎ 


Вы прочитали 

فی پره‌چیتالی» نیوه خویندتانه‌وه 
Они прочитали‏ 
نه‌وان خویندیانه‌وه 





9545 پره‌چیتایمت. 
945 ده‌خوینیته‌وه بؤ (بیٔلایەن) 
Мы прочитаем‏ 




























می پره‌چيتايم. نیمه ده‌خوینینه‌وه 






Вы прочитаете 









فی پره‌جیتایتی. نیوه ده خوپننه‌وه 
Они прочитают‏ 


ئەنی بره‌چیتایوت» ئەوان ده‌خویننه‌وه 










ئەنی پره‌جیتالی» 


ў,‏ فیربونی زهانی روسی 


99:3 ته‌واوکراو- فرمانی مەرجی 
Я прочитал бы‏ يا پره‌چیتال цуз‏ من له‌وانه‌یه بخوینمه‌وه 
Ты прочитал бы‏ تی پره‌چیتال بی. تو له‌وانمیه بخوینیته‌وه 


Он прочитал бы‏ ئؤن پره‌چیتال بى а‏ لهوانمیه بخویٔنیّتەوہ 


بو رمگه‌زی(نیر) 

Она прочитала бы‏ نه‌نا پره‌چیتاله بی. هو له‌وانه‌یه بخوینیّته‌وه 
بو رهگه‌زی(می) 

Оно прочитало бы‏ نه نؤ پرەچیتالو ця‏ 943 )4243194 بخوینیته‌وه 
بو (بێلايەن) 


Мы прочитали бы‏ می پره‌چیتالی بی. نیمه له‌وانه‌یه بخویّنینه‌وه 
Вы прочитали бы‏ في پره‌چیتالی بی. ئیوہ له‌وانه‌یه بخویننه‌وه 


Они прочитали бы‏ ئەنى پره‌چیتالی بی» ئەوان له‌وانمیه بخویننه‌وه 


бадий‏ ته‌واوکراو- فرمانی ته‌مری 


(JÚ) پره‌چیتای» بخوینه‌رموه بو‎ Прочитай 
(95) بو‎ 292.241 92ы پره‌چیتایتی»‎ Прочитайте 


ча а تس‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК Ú 


(ناوی ته‌واو که ر Страдательный.‏ سترمداتلنیی) ناویته ده‌کریت له 


“с 


کرداری 91945 کراو له رابردوودا به („базой‏ کورت. 


بو نموونه:- 
Построен‏ به‌سروین» بنیانتراوه 
Создан‏ سوزدان » کراوه OU‏ (دروستکراوه) 


Школа Построена архитектором 
شکوله په‌ستروینه ئەرخيتێكتەرەم‎ 
فوتابخانه‌که له‌لایمن نه‌ندازیاری بیناسازه‌کانه‌وه دروستکراوه.‎ 
Книга прочитана студентом 
کنیگه پره‌جیتانه ستودیُنتهم»‎ 
کتیبه‌که له لایەن خویندکاراکانه‌وه خویّندراومته‌وه.‎ 


تیبینی بکه (СЯ) ді‏ له زمانی روسیدا له کوّتایی کرداره‌وه زياد دەکریّت 


بو دستنیشانکردنی که سيْك يان رەگەزێك . 

بو نموونه: 

Начина-ет-ся‏ ناجینایتسیاء دستی پیده‌که‌ن 
Начина-ют-ся‏ ناچینایوتسیاء دستیان бу‏ 2993 
Начина-л-ся‏ ناجینالسیاء دستی پیکرد 
Начина-ли-сь‏ ناجینالیس دستیان پیّکرد 


بو فیربونی زمانی روسی а»‏ 


ناوی بکەرو ناوی ته‌واوکهر و حاله ته کان 


گردار له زمانی روسیدا له جوار شیّوہ پیِکدیت ‏ ناوی بکه‌رو 595 24531343 
له حاله‌تی ٹیّستاو رابردووداء وه همردوو شیّوه‌ی ناوی ته‌واوکهر له کاتی 
نیستاو رابردوودا به شيُوميه‌ك که ناوی تەواوکەر ههردوو شیوه‌ی ته‌واوکراو 
ته‌واونه‌کراو ده‌گریته 4595 


910« بکهر 


Действительный 


«|у е т 


Пастоящсе 













Прошедше 
























ناسته‌یاشی» نیستا پروشیدشی» ابردوو 
Читавший/Прочитавший Читающий‏ 
‚ди ашны‏ 
Говоривший/Сказавший Говорящий‏ 
мона‏ 
Писавший/Написавший Пишущий‏ 
سب ده یم 







Создающий 
دامه‌زرینهر‎ 


Создававший/Содавший 
سه‌زدمفافشیی/سمزدافشی» دامه‌زرینهر‎ 





سهزدایوشیی» 





маса д 
учй > У 
РУССКИЙ ۳۳۷ тт 


90 تەواوکەر / له کاتی رابردوودا 


ЛЕ 


Страдательный 
سترمداتیلنیی‎ 











شیّوەی تهواوکراو شیومی ته‌واوگراوی کورتکراوه 





Прочитан Прочитанный 
پروجیتاننیی: 29403151495 پرؤجیتانه خویندراومته‌وه‎ 
Сказан Сказанный 
سکازمننیی» ووتراوه سکازان» ووتراوه‎ 
Написан Написанный 
نابیساننیی: نووسراوه ناپیسان» نووسراوه‎ 
Создан Созданный 
سوداننیی» دامه‌زراوه سوزدان» دامه‌زراوه‎ 
حاله ته کان‎ 
Деепричастия 


دیپریچستیا 


جیتایاء ده‌خوینمهوه پره‌چیتاف خویندمه‌وه 
Сказа-в Говор-я‏ 
вій‏ 


Обрадова-вши-сь Раду-я-сь 
ادویاس. دلخۆش نه‌براده‌فافشیس. فل خوشم‎ 









ہی فیربونی زمانی روسی ۹۵ 
کانه‌کانی کردار 


Времена глагола 


ар‏ گلاگؤله 


کاتی نیستا پيك دیت له چاووگی کرداری ئێستا له حاله‌تی ته‌واونه‌گرادا 
به‌هوّی کوتاییه‌کانی که‌سایه‌تی › نموونه بو حاله‌تی рабаз‏ و حاله‌تی دوودم: 


حاله‌تی يه که م == دووەم 


که سی یه که‌م | У,-Ю-‏ 


یوو 


که سی 20943 





УЧИ 8 сала 
РУССКИЙ ЯЗЫК 1 


11 


شیوه‌ی یەکەمی گورینی فرمانه کان 


Глаголь 1-010 спряжения 


کلاگولی بیرفوفه سپریاژینی 
ч‏ جیتایو من ده‌خوینمه‌وه 
تی جیتایش 35 ده‌خوینیته‌وه 
نون چیتایت даз‏ ده‌خوینیته‌وه 
می چیتایم نیمه ده‌خوینینه‌وه 
فی چیتایتی نیوه ده‌خویننه‌وه 
نه‌نی چیتایوت 1945 ده‌خویننه‌وه 
یا سمفیتویو من ئامؤژگاری ده‌کهم 
تی سه‌فیتوزش تؤ نامزژگاری ده که یت 
نون سه‌فیتویوت ئەو ناموژگاری ده کات 
می سمفیتویم аа‏ اموژگاری ده‌که‌ین 
فی سمفیتویتی نیوه ناموژگاری ده‌که‌ن 
145„ سمفیتویوت نه‌وان ناموژگاری ده‌که‌ن 


Я читаю 

Ты читаешь 
Он читает 
Мы читаем 
Вы читаете 
Они читают 
Я советую 
Ты советуешь 
Он советует 
Мы советуем 
Вы советуете 
Они советуют 


ам 


بو فیربونی زمانی روسی 


شیوه‌ی دووه‌می گورینی فرمانه‌کان 


Глаголы 2-010۵ 8 


گلاگۆلى فته‌روفه سپرباژینن 
يا گمفاریو من قسه‌ده‌کهم 
تی گمفاریش 35 فسه‌ده‌که‌یت 
ئۆن گمفاریت даз‏ قسه ده کات 
می گەثاریم نیمه قسه ده که ین 
فى گه‌فاریتی نیّوہ قسەدەكەن 
نه‌نی گه‌فاریات نه‌وان قسەدەكەن 
یا فیژو من دمبینم 
تی فیدیش تو دمبینیت 
نون فیدیت نه و دمبینیت 
فی فیدیتی نيُوه دمبینن 
نه‌نی فیدیات نه‌وان دمبین 


Я говорю 
Ты говоришь 
Он говорит 
Мы говорим 
Вы говорите 
Они говорят 
Я вижу 

Ты видишь 
Он видит 
Мы видим 
Вы видите 
Они видят 


учи 
рУССК 


май 


біль 
- ча 
ИЙ ۳۳ г 


1۸ 


شیوه‌ی گورینی فرمانه کان له کاتی داهاتوودا 


Спряжение глаголов в будущем 


سپریاژزنن گلاگؤلمڈ В‏ بودوشیّم 


له زمانی روسیدا دوو شيُوه Арад‏ بو گورینی کردار له کاتی داهاتوودا: 
داهاتووی ساده و داهاتووی „УЭ‏ 
داهاتووی ساده له کرداره ته‌واوکراوه‌کان پیّدمهینریت له شيُوه دا од‏ کردار 
له کاتی نیستادا ده‌چیّت. بو نموونه: 


من «Ваз‏ 
«Ваз 94‏ 
نه‌وان ئه لین 
من دمبینم 
35 دمبینیت 
نه‌و دمبینیّت 
يوه دمبیتن 
ثەوان دمبینن 


يا سکه‌ژو 

تی سکاژیش 
نون سکاژیت 
می سکاژیم 
فی سکاژیتی 
نه‌نی سکاژوت 
یا وفیژو 

تی وفیدیش 
نون وفیدیت 
می وفیدیم 
فی وفیدیتی 
ئەنی وفیدیات 


Я скажу 

Ты скажешь 
Он скажет 
Мы скажем 
Вы скажете 
Они скажут 
Я увижу 

Ты увидишь 
Он увидит 
Мы увидим 
Вы увидите 
Они увидят 


بو лідзда‏ زمانی روسی за‏ 


داهاتووی 390 له کرداره ناته‌واوکراومکان پیکده‌هینریت هه‌ندی جار به 
زیادکردنی شیوه‌ی بنه ړه تی کردارهکه. به هوی 94-299 БЫТ)‏ بیت) موه بو 


نموونه: 
Я буду читать‏ یا بودو چیتات من ده مه ويٌت بخوینمه‌وه 
Ты будешь советовать‏ تی بودیش سمفیتمفات 

تو دمتەویّت ئامؤژگاری بکه‌یت 
Он будет говорить‏ نون بودیت گمفاریت هو دمیه‌ویت قسه بکات 
Мы будем видеть‏ می بودیٔم قیدیت نیمه ده‌مانه‌ویت بیبینین 
Вы будете видеть‏ فی بودیتی فیدیت 5925 دمتانه‌ویت ببینن 
Они будут видеть‏ ئەنی بودوت فیدیت نه‌وان دمیائەویّت ببینن 


شیوه‌ی گورینی فرمانه‌کان له کاتی رابوردوودا 


Спряжение глаголов в прошедшем 
(212 ур سپریاژینیی گلاگؤلەڈ ف‎ 


گورینی فرمان له کاتی رابوردوودا پیك ده هيُنریٌت له جاووگی کردارهکه به 
زیادکردنی پیتی(11) له کوتاییه‌کمیدا بو نموونه: 


Он читал‏ نون چیتان . 543 خویندوزتیه‌وه بو(نیر) 
Она читала‏ نمنا چیتاله 343 خویندویتیه‌وه بز(می) 
ума ОНО читало‏ چیتالؤ ‏ دەخوێنێتەوە (بیلایمن) 
Они читали‏ ئەنى Дф»‏ نهوان خویندویانه‌ته‌وه 


учи 


ہیں 
РУССКИЙ ЯЗЫК С‏ 


зал‏ ووتی بو(می) 

даз‏ ووتی بو(می) 
ووتی(بیلایه‌ن) 

01945 ووتیان 

نه‌و اموژگاری ده‌کات بو(نیر) 
نه‌و امژگاری دەکات بو(می) 
ناموژگاری ده‌کات (بێلايەن) 
ئه‌وان 5545 16 5( ده‌که‌ن 
روشتن 

روشت 

од әз 

روشت 

ړؤشت بو (می) 

رشتن 

گه‌شت. هاتووه 

هاتووه 

چوونه دمردوه 

چووه دمردوه بو (می) 
چوونه دمردوه 

راکشان 

راکشا بو (می) 

ر اکشان 

دوزینه‌وه 

دؤزییەوہ уз‏ (می) 
دوزیانه‌وه 


پریینی 


Он говорил 
Она говорила 
Оно говорило 
Они говорили 
Он советовал 
Она советовала 
Оно советовало 
Они советовали 
Идти-шёл 

Шла 

Шли 
Уйти-ушёл 
Ушла 

Ушли 
Прийти-Пришел 
Пришла 
Выйти-Вышел 
Вышла 

Вышли 
Лечь-Лёг 
Легла 

Легли 
Найти-Нашёл 
Нашла 

Нашли 


= 


بو فیربونی زمانی روسی 


۷۱ 
Класть-Клал‏ کلاستکلان дз‏ 
Клала‏ کلاله دایناوه بو (می) 
«Ў Клали‏ دایانناوه 
Есть-ел‏ ئیٔست خواردن 
Ела‏ 45 خواردی بو (می) 
Ха Ели‏ خواردیان 
 Мочь-Мог‏ موؤچموګ توانا 
Могла‏ 4642 دمتوانیّت بو (می) 
Могли‏ مه‌گلی دمتوانن 
فورمه‌کانی کردار 


Формы глагола 


فورمی گلاگوله 


فرمتنی ر اگه‌یاندن همرسی کانه‌کان(نیستا: Р‏ 1 995¿ داهاتوو) له خوده‌گریت. 
نه‌وه‌ی جیگه‌ی سمرنجه شیّوەی کرداری ثه‌مری پیکده‌هینریت له جاووگی کردار به 
زیادکردنی پیتی(18) له کوتایی ووشه که دا بو دموونه: 


فسهده‌کمن 
قسه بکه 
دمنووسن 


بنووسه 


گمفاریات 
گمفار: $ 


1 0800-71 
Говор-и 
Пиш-ут 


Пиш-и 


маца 
учи ې‎ TA 
РУССКИЙ ЯЗЫК کا‎ 


دی کرداری فه‌رمی له زینادکردنی هه رچ پیتیکی تر 


همندیئ جار شیو 
ас аР,‏ له و کاتانه‌دا شيُومی ئەمری په کسان دمبيٌته وه به جاووگی ووشه‌کم, 


УС 


بو نموونه: 
Чита-ют‏ چیتایوت ده‌خوننه‌وه 
Чита-й‏ چیتای بخوینه‌رموه 
Готов-ят‏ گه‌توفیات обез ыыр‏ 
Готовь‏ گه تو ا 

له کاتی کودا پیتی(16) له کوّتاییی کرداره‌که زیاد ده‌کریت. بو نموونه: 
Говори-те‏ گمفاریتی аш)‏ بکەن 
Пиши-те‏ پیشیتی بنووسن 
Читай-те‏ چیتایتی بخویننه‌وه 
Готовь-те‏ که‌تزفیتی ئاماده‌ی بکمن 
سه‌رنج: دوی پیتی(ط) پیّویسته (СЯ), лар‏ بو کؤتایی ووشه‌که زياد بکریت. بو 
نموونه: 
Познакомь‏ په زنه کؤم ناسین 
Познакомь-ся‏ پەزنەکؤمیسیا баз‏ ناسین 
Познакомь-те‏ پمزنه‌کومتی یه‌کزبناسن 


Познакомьте-сь‏ په زنه کؤمیتس Абау‏ بناسن 


члівіцё‏ زمانی روسی 
ў;‏ فیربونی زمانی رو ٣‏ 


جوره‌کانی کردار 


Вид глагола 


2365 зд 


کردار له زمانی روسیدا دابه‌شده‌کریت به سمر دوو شیّومدا: کرداری تمواوگراو ؛ 
کرداری ته‌واونه‌کراو. 

کرداره ته‌واونه‌کراومکان دمگوردرین بو تمواو کراو بمهوی раз‏ پیتانه‌وه: 
з‏ 3,1 
Совершённый вид‏ 
سهفیرشینتی فید. شیوهی ته‌واوکراو 











Несовершенный вид 
شيُومی‎ „ый نیسمفیرشیننی‎ 
ته‌واونه‌گراو‎ 


«сырда Получить‏ ومریگره | Получать‏ پەلوچات. ومرگرتن 


Повторять Повторить 
دووبارهی کمرموه پصفتمریات: دووباره‌کردنه‌وه‎  .تیر‌هتفهپ‎ 








Поступать Поступить 
بستوپیت. وومگرتن له شويّنيك | پهستوباته ومرگرتن له شویّنيك‎ 
Удивляться Удивиться 








ДА)‏ سهرسورمان 
Поздравлять‏ 







ودیفیتسیا. سه‌رسورماندن 
Поздравить‏ 
ас зуд‏ پیروزبایی لیکردن 







а лу پمزدرمفلیات»‎ 





: малај 
ЧЙ - ۷ د‎ 
УЧ кий ҮН бет 


РУСС 
МЕ 


همندی جار جیگزرکین پیته‌کان ده‌کریت له نيوان شیوهی ته‌واوکرار 
بار جبخور a‏ 
ته‌واونه‌گر 1591 .بو نموونه: 
НІ а“ - # е ет.‏ ` ۲ 
Встретить-Встречать‏ فشستریتیت. فستریچات. پيشوازی لیکردن 
Ответить-отвечат‏ نه‌تفیتیت نه تمْیچات» ودلام دانه‌وه 


-Y‏ ههروه‌ها هوی (Ва) ыш,‏ بو نموونه: 


Встать-Вставать‏ فستات فستەفات هه‌ستان هه‌ستن 
Дать-Давать‏ دات دمشات ам‏ 

Задать-Задавать‏ زمدات زمدمفات» پرسیارگردن 
Забыть-Забывать‏ زمبیت زهبیقات» дз‏ 55 دن-له‌بیگردنه‌وه 


يان به‌هوی پیته کانی(1183) وه (ЫВА)‏ بو نموونه: 


Рассказать-Рассказывать‏ رسکه‌زات رمسکه‌زیفات» 


باسکردن. 5 انەوہ 
په که زات په که А:‏ 
پیشاندان 
سپرهسیت سپراشیقات؛ 
پرسیارگردن» پرسیارلێکردن 
سه‌رتج: کرداره‌گان له شیوه‌ی ته‌واوگراوموه ده‌گوردرین بو ته‌واونه‌کراو بەھڑکا 
زیاده‌ی پیتی((۲1)موه М‏ نموونه: 
Отдыхать-Отдохнуть‏ ئەتديغا 


Показать-Показывать 


Спросить-Спрашивать 


تنه‌تده‌خنوت پشوو پشوودان 
Улыбаться-Улыбнуться‏ ولیباتسیا. ولیبنوتسا. 


څه نده- р‏ 445-55 


уо 


بو فیربونی زمانی روسی 


هه‌ندی جاریش شیومی تمواواوکراو دمگؤرِدریّت بو ته‌واونه‌کراو به‌هوی раз‏ 


نه‌خوشکه‌وتن 


خواستن 
نووسین 


سوپاسکردن 
بیرکردنه‌وه 
لیدانی زھنگ 
ژه‌می نیومرو 
сә 551913‏ 


0915 маш 


اموژگاریکردن 


دروستکردن 
ناماده‌کردن 
خویندنه‌وه 
کردن 
پاریکردن 
توانین 


پیتانه‌وه: 


(за,на,по,при,про,с,у)‏ بو صوونه: 


Болеть-Заболеть‏ بالیّت زمبالیت» 
Хотеть-Захотеть‏ خه تیت «абаз эў‏ 
Смеяться-Засмеяться‏ | سمییاتسیا۔زصمیِیاتسیاء 


Писать-Написать 


پیسات نه پیسات. 
Благадарить-Поблагодарить‏ 

بالاگه‌داریت په بلاگه داریت 
Думать-Подумать‏ دومات په‌دومات» 
Звонить-Позвонить‏ زفمنیت په زغقمنیت 
Обедать-пообедать‏ ئەبێّدەت پمنه‌بیدمت» 
Просить-Попросить‏ ہرصیتپبەپرصیت 


Смотреть-Посмотреть‏ سمهتریت په‌سمه‌تریت 
Советовать-Посоветовать‏ 
4 فاد ہے “э‏ 


Строить-Построить‏ سترؤیت په سترؤیت 
Готовить-Приготовить‏ گه‌توفیت پریگه‌تزفیت 


Читать-Прочитать‏ چیتات پره‌جیتات» 
Делать-Сделать‏ مت سدیلمت. 
Играть-Сыграть‏ نیگرات سیگرات 
а Мочь-Смочь‏ 
Видеть-Увидет‏ فیدیت وفیدیت 


9 ممرهمگی‎ 
‚ЧИ - 
УУССКИЙ язы ы 


? 


۷٦ 


Вспоминать-Вспомнить 


فمسپه مینات فسپومنیت» 509 هاتنمور 
Начинать-Начать‏ ناچینات ناچات» рові‏ 
Понимать-Понять‏ پمنیمات په‌نیات» یخه‌شتن 
Брать-Взять‏ برات فزیات» بردن 
Говорить-Сказать‏ گمفاریت سکه‌زات» فسه‌کردن 
Приходить-Прийти‏ پره‌خه‌دیت پریتی» هاتن 
Сходить-Сойти‏ سخوادیت صه‌یتی» هاتنه‌ژوورموه 


ههندی کردار يەك دمربرینیان ههیه له هه‌ردوو شیوه‌ی ته‌وتوکراو 


ته‌واونه‌کراودا 1309 
Жениться‏ ژنیتسیاء ژنهینان 
چه‌ند نموونمیه‌ك دھربارەی شيُوهی ته‌واونه‌کراو: 
Быть‏ بیت بوون 
оці «ці Жить‏ 
өш Петь‏ گورانی ووتن 
Рисовать‏ ریسمفات, وینه‌کیشان 
Танцевать‏ تانتسمفات» سه‌ماکردن 
Работать‏ ڕابۆتەتە کارگردن 
Любить‏ لوبیت, خۆش ویستن 
Расти‏ رستی, گه‌شه‌کردن 
Курить‏ کوریت, جگه‌ره‌کیشان 
Спешить‏ سپیشیت, په له کردن 
“Ай Гулять‏ پیاسه‌کردن 
Помнить‏ پؤمنیت обаа дюз‏ 


уу 


پارەدان 
ماچکردن 
ژهمی بمیانی 
ژهمی نیواره 
کوکردنه‌وه 
خؤکؤکردنەوہ 
خلیسکاندن 
خوشتن 
شانازیکردن 


سکالاکردن 


کردنه‌وه 

ناولینان 

چوونه ژوورموه 
شیته‌لکردن» حه‌لکردن 
دوزینه‌وه 

دیاری پیشکه‌شکردن 
وونکردن 
رمزامه‌ندیدان 
پیشکه‌شکردن 


کوہاتسیاء 
گمردیتسیاء 
ژالمفاتسیاء 


"بو فیربونی زمانی روسی 


Платить 
Целовать 
Завтракать 
Ужинать 
Собирать 
Собираться 
Кататься 
Купаться 
Гордиться 
Жаловаться 


نموونه (бэ Дә ра‏ کرداری شیّوه ته واوکراو: 


تیرمینیتسیا: 


45 < - 
نمزقات 


Измениться 
Открыть 
Назвать 
Войти 
Решить 
Найти 
Подарить 
Потерять 
Разрешить 
Сдать 
Познакомить 
Познакомиться 


УЧИ алома 
РУССКИЙ ЯЗЫК کا‎ 


ул 


Глаголы движения 


گلاگؤلی 513 ہم ў‏ 


روسی(فوّنيتيك) | 
۳ 
[ва _‏ هت ال مرن | 
سمفه‌رکردن به نوتوموبیل 


Приехать‏ جا 
[Ше _ 1‏ مھ اسر مهو 

















і 

















аа 
هاتوجوّو‎ 63А گه‌یاندن به‎ 





,8 فیربونی زمانی روسی ۳ 


پولینکردنی فرمانه‌کان 


Группы глаголов 


گروپی گلاگؤلمف- 


به شیّومیەکی گشتی هه‌رچی فرمانه له زمانی روسیدا له دوو چاووگه(سهرچاوه) 
پیدیت: سەرچاوەی 5592-2 فرمانی رسهن وه چاووگی فرمانی ئیستاء له‌به‌رئه‌وه 
پیٔویسته به ته‌واوه‌تی هه‌ردوو چاووگه‌که بزانین بو نه‌وه‌ی به شیومیه‌کی راست 
بولینیان بکه‌ین و شیته‌لیان بکه‌ینه‌وه. 


بو نموونه 13,5 (Читать), б‏ له уда‏ شەش حاله‌ته‌که‌دا نیشان دمدمین. ودك 


Ју‏ يه که م: 

Я читаю‏ یا چیتایو من ده خوينمه وه 
Ты читаешь‏ تی چیتایش تؤ ده‌خوینیته‌وه 
Он читает‏ 055 چیتایت. 945 دەخوێنێتەوە 
Мы читаем‏ می چيتایم. نیمه ده‌خوینینه‌وه 
Вы читаете‏ فی چیتایتی» 5912 ده‌خویننه‌وه 
Они читают‏ ئەنی چینایوت ئەوان ده‌خویننه‌وه 


سفرنع: بو کردار له کاتی رابووردودا (Лу‏ زیاد دەکریّت له کوتاییی 


کردارەکەوہ به‌پیی ره‌گه‌زه‌کان؛ بو نموونه: 
Читал-а,о,и‏ چیتال جیتاله جیتالو چیتالی. خویندنه‌وه 


وم د 
فورہمنگہ : 

ЧИ - м 
ی‎ КӨН нү 





بو فیربونی زمانی روسی л‏ 


абша‏ به‌هوی کرداری(۶011615) پولی دوودم له‌همر شەش حاله ته که دا نیشان 


دمدمین: 

болею‏ 7 يا эа»‏ من نەخؤشم 
Ты 001166115‏ تی «УЫ‏ تؤ نه‌خوزشیت 
Он болеет‏ ئۆن بالیّیت» نه‌و نه خؤشه 
Мы болеем‏ می بالیّیم» نیمه نەخوّشین 
Вы болеете‏ فی بالییتی. 5945 نه خؤشن 
Они болеют‏ ئەنی «Шы‏ نه‌وان نەخۆشن 


سهرنج: له زمانی روسیدا (Не болейте)<4259‏ واته نه‌خزش 4094541 
مه‌به‌ست له نه‌مرکردن نییه. به‌لکو مه‌بست له داواخوازییه که نه‌خوزش 
نه‌که‌ون. يان ناگاداریکردنه‌وه له نه‌خوش که‌وتن. 


نموونه لەسەر فه‌رمانه‌کانی پولی دوودم: 
«сь Болеть‏ نه‌خوشکه‌وتن 
Стареть‏ ستاریّت: پیربوون 
به شێومیەکی گشتی پولی раз рада‏ پیتانه(682,082) کوتاییان دت وه ك: 
Советова-ть‏ سەفیّتەفات اموژگاری گردن 


نیستاکه به‌هوی 4—4 (Советовать)‏ پولی سێهەم له ھەر شەش 
حاله ته که دا نیشان دمدمین: 
Я советую‏ يا سەفیّتویو من اموژگاری ده که م 
Ты советуешь‏ تی سهفیتویش» تؤ نامژگاری ده‌که‌یت 


уч Й - у юй 
РУССКИЙ ЯЗЫК Ú 


заз‏ ناموژگاری ده کات 
نیمه ناموژگاری ده‌که‌ین 
ئیّوہ ناموژگاری دەكەن 
نه‌وان ناموژگاری دەكەن 


نون سمفیتویت» 
می سهفند 

فی سمفیتویتی» 
ئەنی سمفیتویوت» 


АС 


Он советует 
Мы советуем 
Вы советуете 

Они советуют 


به‌لام له کاتی رابردوودا پیتی(11) له کؤتایی 13,5 462 زياد دمکریّٹ بو نموونه, 


ناموژگاری کرد 

اموژگاری کرد بو (می) 
ناموژگاری کرد بو (O42503)‏ 
ناموژگاری کرد بو )55( 


سه ماگردن 


ماچکردن 
وینه‌کیشان 


Советовал‏ سمفیتمفال 
Советовала‏ سمفیتمفاله. 
«аа, Советовало‏ 
Советовали‏ سەفێتەفالى. 
دموونه لەسەر فمرمانه‌کانی پؤلی табл‏ 

Танцевать‏ تانتسیّشات 
Целовать‏ تسیلمفات 
„Ааш Рисовать‏ 


у 


46005 به‌هوی (Отдохнуть) aS‏ پولی چوارەم له ھەر شەش حاله‌ته‌کدا 


من پشوودمدهم 

35 پشوودمدمدمیت 
نه‌و پشوو دمدات 
نیمه پشوو دمدمین 
0925 پشوو دمدمن 


ثه‌وان پشوو دمدمن 


يا نتده‌خنو 

تی نه‌ده‌خنویش» 
نون ئەتدەخنوێت, 
РРР‏ 
فی نه‌تده‌خنویتی» 
ئەنی 292502343„ 


نیشان دمدمین: 
Я ۷‏ 

Ты отдохнёшь 
Он отдохнёт 
Мы отдохнём 
Вы отдохнёте 


Они отдохнут 


ЛР 


дз‏ فیربونی زمانی روسی 


له کاتی رابووردودا پیتی(11) له کوتایی کردارهکه زياد دهکریْت بو دموونه: 


پشووی دا 

پشووی دا بو (S)‏ 
پشووی دا بو (بیّلایەن) 
پشوویان دا بو )95( 


پشوودان 
5 نه‌وه 
کوژاندنه‌وه 


زمرده‌خه‌نه 


Отдохнул‏ نه‌تده‌خنول, 
Отдохнула‏ ئه تده خنوله. 
Отдохнуло‏ ئه تد ه خنولق, 
Отдохнули‏ نه‌تده‌خنولی» 
دموونه لەسەر فهرمانه‌کانی پۆلى چوارهم: 
Отдохнуть‏ نه‌تده‌خنوت. 
Вернуться‏ شیّرنوتسیاء 
Погаснуть‏ په‌گه‌سنوت. 
Улыбнуться‏ ولیبنوتسیاء 


абша‏ به‌هوزی ووشه‌ی(0800117 ])پولی раз,‏ له همر شەش حاله ته که دا 


من قسه ده که م 
ئەو قسه ده کات 
5911 فسه ده که ن 
نه‌وان قسه ده گمن 


یا گمقاریو 

تی گمفاریش» 
ئۆن گهفاریت. 
می ъз Шаб‏ 
فی گمفاریتئ. 
نه‌نی 1446 №« 


نیشان دمدمین: 
Я говорю‏ 

Ты говоришь 
Он говорит 
Мы говорим 
Вы говорите 


Они говорят 


‚Чӣ غمرهملکه‎ 
учі ما‎ “д 
РУССКИЙ ЯЗЫК کا‎ 


له کاتی رابردوودا پیتی(7) له کزتایی کرداره که زياد «Саў оз‏ بو موونه, 


ЛЕ 


«аб Говорил‏ قسه‌ی کرد 

Говорила‏ گمفاریله. قسەی کرد بو (می) 
Говорило‏ گمفاریلو. (ваша‏ کرد بو (بیلایهن) 
Говорили‏ گمفاریلی» قسەی کرد بو )95( 


سفرنح: ناویته‌کردنی شێومی فرمانی ته‌واوکراو به زیادکردنی بیتی(61۱) بو 
سه رچاووگی فرمانه‌که له کاتی ئیّستادا بیکدههینریت» 
بو نموونه: 


ووشه(کردار) 
Кончать‏ تغواوبدون 


Кончено‏ کونجینو 
Кончены‏ كۆنچێنى 

Повторены 
| ارستس و‎ 7 





«ідз‏ زمانی 
,8 فیٔربونہ زمانی روسی ۲ 


يەك لہ دوایه‌کی аш‏ نه‌بزوینه‌کان 


Чередования согласных звуков 
جیریدهفانی سه‌گلاستیخ زفوکدف‎ 


هه‌ندی فرمانی پوّل ранцы‏ شيومی يەك له دوایه‌کی پیته نمبزوننه‌کان 
ومرده‌گرن به تایبه‌تی له حاله‌تی که‌سی يه که مدا. 


۹ مموونه له سهر پیته نمبزوینه‌کانی ХД/Ж)‏ 


Холишь 
گمردیتسیا‎ | Гордиться 














: абса 
УЧИ - vara 
русский тт 


ся‏ دموونه له سەر پیته نهبزوێنەكانى(€1111)__ 
а Тн‏ — 
пону -‏ 
наш» — |‏ ے 

—— 
ИШЕНУУ 


М 





داواده که م؛ تکایه 





















. 
اسوه لسا و 
دهربړین به روسی(فونه‌تیك) 


ووشه کان(فرمانه کان) 


мые з‏ يي 
وه لام دهد همه وه 
с ош.‏ 



























AV فیربونی زمانی روسی‎ ó; 










ووشه‌کان(فرمانه‌کان) دفربرین به روسی(فونه‌تيك) | ماناکه‌ی 
1 ایت 









У Встретишь 
- پیشوازی‎ тр 


0 
Е} 





نموونه раша)‏ فرمانه‌کانی پولی پینجهم. 


ووشه‌کان(قرمانه‌کان) | دەربرین به روسی(فونه‌تيك) | ماناکه‌ی 
оно чак |‏ 


کوریت 
Платить‏ | پله‌تیت оз» у‏ 
аза?‏ 


Готовить‏ | گه‌توفیت ئامادەكرىن 


زه‌مینی 
з)‏ ۰ 24 


















_ 206۵۳ سيت ایت 
АЕ‏ 
Пост.‏ بست эя»‏ 
| ات تسرد 


| 








учй ы ممرعدنگہ‎ 
РУССКИЙ язык С 


۸۸ 


چه‌ند نموونمیه‌کی گرنگ لەسەر حاله ته کان: 









| ووشه‌کان (فرمانه‌کان) ‏ دمربرین به روسی(فزنه‌تيك) 
| 
- فت اس 





0 
ژدات 
بج 
нм‏ 
سح 
بر 
وو وېي 
mr 7‏ 


‚(Кому,Чему) чаем نموونه لەسەر فرمانه‌کان له حاله‌تی‎ ٢ 


ووشه‌کان(فرمانه‌کان) دهربرین به روسی(فؤنه تيك) 
ыы Зи _(‏ نتاس 
Задать Вопрос‏ - 
پرسیارلیکردن 
е‏ ہے یا 


Дать 











ду:‏ فیربونی زمانی روسی 


- омогать 
رمعت دن‎ НИМ __ 


С‏ اوس 
_ ہ60 ایم ایب 


бө نموونه لهس مر فرمانهکان له حالمتی جوارههم و‎ т 
«Кого,Что,Кому) 

и 

انکر 

ані |б‏ رین 


Объснять‏ | نهبیاسنیات روونکردنه‌وه 


Писать‏ | پیسات نووسین 
Подарить‏ دیاری — 
Повторять‏ | پمفتمریات دووباره‌کردنه‌وه 


4+ مموونه لەسەر فرمانه‌کان له حالهتی (Кем, Чем,С Кем)да‏ 


ووشه‌کان(فر مانه‌کان) | دمربرین به روسی(فوّنه‌تيك) | ماناکه‌ی 


ае Гордиться 
یا یککهوتن‎ ымамы Договориться 
чак |Увлекаться 


ла 










©, 
b 
с: 
ç 






" 
0 






























і 
е 
















میا 






учй 5 مترعمعہ‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК Е 










ووشه‌کان(فرمانه‌کان) 


ИШЕТ |__| Pm ` 
٢ سسستصهسه‎ — 

هخا 

я 


О ком, О موونه له سه‌ر فرمانه‌کان له حالمتی سیّمەم و شه‌شه‌مدا(‎ ٦ 
(чём, Кому 
ووشه‌کان(فرمانه‌کان) | دمربرین به روسی(فونه‌تيك)‎ 
کیت‎ ] 10505 __ 
тай 
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раб‏ از S‏ - په یو ه ندی- پیگه‌وه‌به‌ستن 
Предлоги‏ 


پریدلزگی 


- ئەو نامرازه به‌یوهندیانه‌ی که له حاله‌تی دووهمدا( Родительный‏ 


з به‌کاردین‎ (Падеж 














: 
р аа |‏ 
ا مم 
کت وگ З‏ تت 
Е‏ 


د وو 





Дательный کانی که له حالەتی سئهه‌مدا(‎ браў аўрай 


(Падеж‏ به‌کاردین: 
K‏ که y‏ 
(а) З По‏ لەسەر› зы‏ 3⁄4 شته 


vu f вана 
РУССКИЙ ЯЗЫК u 


qr 
ВИНИТЕЛЬНЫЙ نامرازه پەیو مندیه‌کان که له حالمتی جوارهه‌مدا(‎ т 
به‌کاردین:‎ (Падеж 

а) 4 В‏ لمناوموه 

«заа, 45193 45 За 

На‏ نا لسمر لمناو 

х Через‏ لمرنگه‌ی 
4 نامر оў‏ پمیومندیه‌کان که له حالمتی پێنجەمدا( Творительный‏ 
56 به‌کاردین: 

«далай Вместе‏ پیکه‌وه لەگەل 

Заба) سه‎ С 
Предложный پمیومندیه‌کان که له حالهتی شه‌شه‌مدا(‎ эў امر‎ ۵ 
به‌کاردین:‎ (Падеж 

З В‏ له بو لمناوموه 

На‏ ناه уша)‏ , له‌ناو 


О(Об,Обо)‏ نو(ئوب 952(« دمرباره‌ی 


۳ 


ó;‏ فیربونی زمالی روسی 


تامرازی پیکه‌وه‌به‌ستن - خستنه‌سهر 


Предлоги 
پریدلوگی‎ 
-پیته‌کانی پیکه‌ومبه‌ستن و خستنه سه ‌ر بریتین له:‎ 
Т ы И 
توژی, همروه‌ها‎ Тоже 
نو به لام‎ Но 
نەك ته نها‎ «аб نی‎ Не только 
«<> نو نی,‎ Нон 
ú ئه‎ A 


پیتی OU‏ ئامرازی به‌راوردکردن برینییه له: 
Или‏ نیلی» оч‏ 


پیته‌کانی OU‏ نامرازه‌کانی روونکردنه‌وه(ناماژه‌پیدان) بریتین له: 


Чтобы‏ شتوبی» بو ثه‌ومی 
Что‏ 314« بو 
ئامرازی دیاریکردن بو (کات)بریتییه له: 


Когда‏ کاگداء سس 


Я ; 
«Чй Я ТИН" 
УУССКИЙ ЯЗЫК 5 


ЧЕ 
14) نامر ازمکانی هوداری دیاریکردنی (ھؤکان) بریتین‎ 
په‌ته‌موشتق له به‌رنه‌وه‌ی‎ Потому что 
نه‌گه‌ر‎ КК Если 
455 д> په‌يه ته موو‎ Поэтому 
اناو. فرمانەکان: ناوه‌لناوه‌کان) له رسته‌ی سادمدا‎ з) پیت و نامرازانه‌ی که‎ да 
پیکه‌وه دمبه‌ستن بریتین له:‎ 
له کوئ‎ «546 Где 
هو نه‌ومیان» کامه‌یان‎ буза Который 
5 کتؤ‎ Кто 
کوداء بؤکوئ‎ Куда 
7 эш Что 


Kak‏ كاك چؤن 


10 


راناوه‌کان 
Местоимения‏ 
راناوی 9,43( )2293 (Отрицание‏ 
Нет‏ نیت نه 
۳16 نی نا 
راناوی پرسیارکردن (قه‌سپرسیتتیلنی (Воспросительные-‏ 
Разве‏ رازفی» ایا 
Ли‏ ۱ ئا 
راناوی سه رسوړ مان(وديشیتيٌلنئ 211811۲611۳11۲16 ۷) 
Какой‏ 59815« کاممیان 
Как‏ کاك» ої‏ 
ر اناوی په‌سه‌ندکردن(وتفیرتیدلنی- (Утвердительные‏ 
Ну‏ نو ناوایه 
«ру «55 Же‏ 
Даже‏ داژی» له‌وانه‌یه تا 
“ыў Ведь‏ رمنگه 
راناو ی نیشاندان(و که زاتلنيئ (Указательные‏ 
“Вон‏ فون» уда‏ 
Вот‏ فوّت» ара‏ 


(Определительные ад, راناوی دیاریکردن(نه پرد‎ 
w تؤلکهء‎ Толко 


کے 
б маца‏ 

учи {= v 29 

русский язык ü 


91 


تاوه‌لفرمانی پەسەندکردن 


Предикательные наречия 
у а юз ` کات لد‎ \ 


| سر‎ адда рш 
که وت‎ 
сс 




















"۷ 





,8 فیربونی زمانی روسی 


تاوه‌لکار 


Наречия 


дуб 


(Наречия места 22, ئاوەلكار ی شویّنی(نارِیٔچیا‎ ١ 


| فمرهه‌نگی‎ 
۷ Й т МАР 
Русский ЯЗЫК لل‎ ü 


(Наречия Времени „245,4 ناوه‌لکاری کاتی(ناریجیا‎ ۲ 


| مرش به پوس‎ ач 
чш Кыш 
یچیرهم‎ 


ал 









ماناکه‌ی 
که‌ی؟ 





له به‌هاردا 


دوټنئْ 
تت [ы |Д‏ 3 
тт‏ 
5 زستان 


ثیواره 







5 


mel 
РАШ Летом 
Наконец 


له‌کو‌تایدا 


раз‏ زوانه 


` 
= 
۰ 


с 


پوز 


Ë 


دوایی 





زووه 





1 
» 
+ 






раз‏ زوانه 





له‌سه‌رمتاوه 


رو فیربونی زمانی روسی 


ناوه‌ثکار/ نموونه — ۱ 
نت ای مد ааа‏ 
і‏ 
олго‏ ۳ 
هه میيشه 
هيج کاتيك 



















едолго‏ م پ 

تن دؤلګه 
s“ | aa | Всегда‏ 

Никогда 

Однажды 

Часто 


۲ 587595( رووداوی (ناریجیا دیبریچه‌ستیا 
(Наречия деепричастия-‏ 

قم و رم اھ سو 
| مس ھا [Г шша» оь‏ 
کال هه اسو — 
[нею |‏ هه ادوس 
а ша веш‏ — 
باشتر 
























وبتر 


й 





зоа nÀ 
Й = у 
Уусский язы پا لستاء‎ 






| 


ч 
57 
یا میتی‎ 
بز(با) ننمیتسکی  | به ثه‌لمانی‎ 
پوز(با4 روسکی‎ 
بۆ(پا)- کوردسکی‎ 
[Сразу р. 


و 
«ы‏ به‌بی دوودلی 


اتلنه 
پیات دووباره 
زقرباو 


به‌گور. به‌گه‌رمی 


چیں 





. 1 


+ 
У 





به روسی 
به‌کوردی 

استه؛ ته‌واوه 
زورچاکه. زور گونجاوه 
زورخوشحان 







e 
۲ Ë 
+ 2 
2 ۳ 


لسر خویه, نارامه 


:ہو فیربونی زمانی روسی 





` „ -рте . - у в + 
определительные ناوه‌لکاری پیوانه‌یی(ثپریدیلیتیلنی نارِیّچیا۔‎ 


(наречия 











а 


Много 







Немного 








Несколько 


٥۶ ٢‏ سے اش کی 
Уже‏ 







мама هم‎ 
ба |55 2 
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۵ ناوه‌لکاری خمبه‌ری (هەوالی)ء (پریدیکاتیّلنی نارزچیا- 
(Предикательные наречия‏ 


2 
ды‏ | کوشمن خی 
[ам‏ ود 
6 وه 

















И 


I 
| 





“М 






у‏ مه‌حاله. نابت 
СРО | sasa‏ 
РЕ‏ 







«лід да à,‏ زمانی روسی 


تاوه‌لفرمانی به‌راووردکردن 


Сравнение 


سرا فنینی 
ئاوە‌لفرمانی 2299128 بو به‌راووردکردن له نټوان دوو شت يان چه ند شتيك 


به‌کاردیّت بو نموونه. 
دمربرینی به روسی ماناکه‌ی 






: 


Книга интереснее‏ | کنیگه уд роз‏ فیلمه | کتیبه‌که له فلیمه‌که 















ناوه‌لفرمانی به‌راووردی 33 به‌راووردگردن له نیوان شت و خه‌لکیدا به کاردښت 
به تایبه‌تی له حاله‌تی دووه‌مدا بو 1429942 


с. 
















مناکه‌ی 


Книга интереснее‏ کتیبه‌که له فلیمه‌که 
фильма‏ 









ثالان ملا 
کنیگ . б‏ ` نیی 









بایه‌خدارتره 





Фильм интереснее 
книги 












ئەلێگ به بایه‌خه‌وه 


оза оз 


Олег рассказывает 
интересно 





ہہلگہ 
مک учй у‏ 
русский зыш А‏ 


Олег рассказывает 
интереснее Зины 





هه‌ندی جار ناوه‌لفرمانی به‌راووردی له حاله‌تی دووه‌مدا لەنیّوان که سه کاندا 


OU‏ شته‌کاندا За‏ به‌راووردکردن به‌کاردیّت بو نموونه: 
Тон читаєт больше‏ 


меня 


Зимой в Москве 
холодно 


Зимой в Москве 
холоднее, чем 
Курдистан 





هه‌ندی جار پیته‌کانی(6,60) بو زیاتر به‌راووردکردنی ناوه‌لفرمانه‌گان 


به‌کارده‌هینریت بو نموونه: 
Е usss зева‏ 
جج راکیش 
75 سه رنح سه‌رنج راکټشه‌ره | ° 














Интересн-ее 
سهرنج راکیشتره‎ 





а,‏ فیربونی чај‏ روسی 
| ۱۰۵ 


هه‌ندی جار جیگورکی به پیته‌کان دوک 5- 


بؤنموونه سه‌یری ناوه‌لفرمانی ناو 
خشته‌که بکه: 












| ناوه‌لفرمان _دهربرین به روسی‎ 
аара [жы _ 
= Е ИЕ: 
а ٢ سه‎ [дорон 
ры 

مه لوژئ 





ў 








ма | ыы [Мала 
- پس‎ [шш 4 
нан” -- 


گهرمتره 
Жарч-е‏ گهرمترین 






















Много 
بولشی‎ 
ماله‎ 


Редко 





en | وشت‎ [Больше 
Маленький 
м м 
Mens 
مس نه امو‎ 



















Авесте 12 лет 


لا تمعن شەش ساق 


نافیسته ستارشی نالانه | о удо даб А‏ له الان 
ана‏ 





д,‏ فیربونی زمانی روسی 


تاوه‌لناه 


Прилагательные 
پریله‌گاتیلنیی‎ 

کؤتایی ناوه‌لناو له زمانی روسیدا به‌ستراوه به جاووگه‌که‌یه‌وه. هه‌ندی ناوه‌لناو 
له هه‌مان کاتدا چاووگه‌که‌یان پیتی بزوننی و نابزوزنيیه» وه هه‌ندی ناوه‌لناو 
کوتاییه‌کانیان به پیتی( (ХК‏ دیّت وه هه‌ندیکیان به (Ч,Щ,ш) балаў‏ دښته 
چەند تموونه‌یه‌ك: 

١‏ نموونه له سه‌ر 943 ناوه‌لناوانه‌ی که کوتاییه‌کانیان به پیتی نابزوین دیّت. 

Лишний-яя-ее-ие‏ نیی نییا نییی ذ 


دواکەوتوو؛ له 29193 















Младший-ая-ее-ие‏ | ملادشیی شه‌یا شیی‌شیی | بچووکه‌که‌یان: 


بچووکر 
Старший-ая-ее-ие‏ | ستارشیی شهیا شیی‌شیی | گه‌وره‌که‌یان گه‌ورمتر 












чі алел зад 
ЧЙ т “а 
УЧ кий ЯЗЫК قا‎ 


РУС 













ئاو دلناو /م ئ/بيیلایهن /35 _ 


Лучший-ая-ее-ие‏ | لوچشيى شه‌یا شیی‌شبی 


Горячий-ая-ее-ие‏ | گهریاچیۍ چه‌یاچيۍ- 








Хороший-ая-ее-ие 


«да (ХКГ), ал نموونه له سه‌ر ئەو ناوه‌لناوانه‌ی کوتاییان به‎ -Y 
— с с 
| 
я 
7 






ше с 


ч. 
1 
3 


аа 
š 
а 
کورسکی کیا کو کیخ | کوردی‎ 






Ë 
7 


1 


بو فیربونی زمانی روسی 


раш‏ دنه‌وه‌ی تاوه‌لناوه‌کان 


Склонение Прилагательных 


ناوه‌لناومکان له زسانی روسیدا به‌گویره‌ی ره‌گه‌زه‌کان له گشت حاله‌ته‌کاندا 
شیده‌کرینه‌وه. ئەگەر سه‌رنج بدمین شیّومی اوه لناو زؤربےەی جار وەك ناو 
دمبینریت واته هاوسمنگ Заба) сооз‏ ناوی ره‌گه‌زه‌کاندا.نه‌گمر تیبینی بکه‌ین 
دمبینین کوتایی ناوه‌لناوی ره‌گه‌زی نیرینه‌و بیلایه‌ن له په کدی ده‌چن له هه‌موو 
حاله‌ته‌کاندا جگه له حاله‌تی یەکەم و جواره‌مدا.به‌لام رمگه‌زی میّینه له هه‌موو 

حالته‌کاندا وەك خوی ده‌مینیته‌وه. بؤ زیاتر تیگهمیشتن سه‌یری نه‌و نموونانه‌ی 
ناو خشته‌کان بکه‌ن: 


نموونه له سه‌ر ناوه‌لناو (رمگه‌زی نیر) له حاله‌تی تاکدا: 
я‏ 


Большой | Маленький | Синий | Интересный 
يني مالینکیی به‌لشوی‎ 

Большого | Маленького | Синего | Интересного | Какого-т 

k 
لینکه مو به لشؤمو‎ И? 

Маленький Интересный | Какой+ 





t 






| 


{ 








| 





| 





мана 
учй {= ۳ 
Уусский язык 1015 


М 
Большим | “Маленьким 
Интересном 
وم‎ . е. ы . 


لینکیم به لشیم 
Большом | Маленьком Какомл‏ 
مالینکوم вуша,‏ 


سه رنخ: ژماری ستوونی په که م مه بست له حاله ته کانه. 
























حموونه له سهر ناوه‌لناو (رەگەزى بیلایه‌ن) له حاله‌تی تاکدا: 
с‏ 
حالمتهکن شین 
سه 















Т فیربونی زمانی روسی‎ ó: 


نموونه له سهر ناوه‌لناو(ره‌گمزی می) له حاله‌تی تاکداك 


شه امتګی  шшш]‏ مدکی а‏ 
سەرنچ راکش _| شین 
Маленькую‏ 


نموونه له سه‌ر ناوه‌لناو(هه‌موو ره‌گه‌زه‌کان) له حاله‌تی کودا: 
| 
اسما итере‏ سی ا مسا سک 
ГБольшим Д Малева [Синим [Интересным Каким‏ 
مسر ا Гн Маленьким | Саннын Янтарна‏ 
Kenma‏ | سم Полин Малена | Синих‏ 





































з سره‎ 
۹ ЫЗ 
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з 


"ç 


چه‌ند نموونەيەك دمربار می ئەو ناوه‌لناوانه‌ی که زیاتر به‌کارده‌هینرین, 


Быстрый 
Богатый 













раб‏ دمرامه‌تی» هه‌ژاری 


Ë 


حير 
دمولەمەندە 
,4455.0« هه‌ومسیاره 


ئی 


لی 


Весёлый 


3 


دیوی دمرموه 
دیوی ناوموه 


A 
3 


00 


нутренний 
ажный 


Возможный 


Высокий‏ فیسوکیی 
Горький‏ گؤرکیی 
Горячий‏ گفریاچیی 
Глубокий‏ گلبوکیی 
Глупый‏ گلو 


| 


t 
> 
00 


| 
2 
3 









Грустный 
JIHHHbIH 
брый 
рогой 


ругой 
Запрещенный 


» 


اچ 
в е‏ اب 
<< 
ра‏ 
о‏ 
= 


уа 


A 
© 





«ута 


3392259 9) 


44422243 





Ца 









دس پس چس 
تا ۳۳۳7 
ае ы [юн _‏ 
аю дыя [юнай |‏ 
ава 1# |‏ 
шша [Юный — |‏ ارس 
نیڑخکیں أناانه 
мә‏ اسه 
Медленный‏ میدلینی خاوم خاوخلیچکه 
Молодой‏ مه‌لمدوی 
Натуральный‏ ناتورالنیی سروشتییه 
Необходимый‏ نيّئبخه دیمیی پيُویسته 
Новый‏ نوفیی «руб‏ 
Нужный‏ ده‌مه‌ویّت, پێويسته 
Общий‏ گشتی 


| 
| 







Полезный 


: Острый 
22 Открытый 
پو قه له وه‎ Полный 
Р Последний 


لنیی 
په لیزنیی 
Правильный‏ يل 
à Прекрасный‏ 


ریکه؛ راسته. بی هه له یه 


پریکراسنیی 





ЧӢ „урла 
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وه‌لناوانه‌ی زیاتر بەکاردەھیئریٔنك 


НЕ 


همندی نمونه‌ی تر دمربار‌ی ئەو ئا 







7 
I 


Реальный 
Сильный 
Слабый 
Смешной 
Смелый 
Спокойный 


: 


1 


0 


| 


Тёмный‏ تیؤمنی رمشکه‌له‌یه 
Тяжёлый‏ تیاژیزلیی 


Трудный 
Удобный 
وزکی‎ Узкий 
Умный 
Фальшивый 
Холодный 
Худой 


Ясный 







| 
( 
٢ 





b 
Š. ç Ë 
БР ЕЕ 
і 


E 
| ۲ 


لاوازه: زمعیفه 


وونهء اشکرایه 





بو فیربونی زمانی روسی 


пе 


تاوه‌لناوی نه‌وازشت 


Добрые Прилагательные 
دوبریی پریلەگاتیٔلنییٔ‎ 
ناوه‌لناوه نه‌وازشتانه‌ی که‎ 945 — 
| ناوه‌لناو‎ 
Правдивость 
Верность 
Лояльность 
Смелость 


)2829 به‌کاردین بریتیین )14 
برین به روسی ماناکه‌ی 


rw 
За 










= 
< | معل ب شتیك بو کسیت | 
خا 


+ 


М 
t 


| 


ў 


Мужество‏ | موزستفہ 
Скромность‏ 
Снисхождение‏ | سنیسخهژدینی 
Доверие‏ 
Справедливость‏ | سېرەفێدليشەس- 
үг‏ 

аа 

: 


- 
- 
- 
۰ 


b 


(а 


й 


Нежность 


у 
- 
۰ - 





| 


Невинность 





Чистьта 


| 






шу Достойнство 





| 


: Щедрость 
کستبریستفه‎ 906909016 


Сила 


| 
= 






Чистота 
Красота 






٩ 





чацца 
уч 1 مه‎ v ہے‎ 
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з 


ил 


چهند نموونهیه‌ك لەسەر ناوه‌لناوی نه‌وازشت له رسته‌دا: 
| رسته 

Алан очень 
верный парень 





















ئالان ئۆچین فیرنی الان کوړټکی راست و 
لاریسا تاقیکردنه‌وهکان 
به (уз‏ ترس دمدات 
ئەناتؤل مروفیکی زور 
ھەقيانەت بوو 












Лариса сдает 
экзамен смело 


لاریسا سدایوت ئیکزامیٔن 
سميله 
نه ناتؤل بیل نؤجین 
پرره‌فدیفیم چیْلچفیکهم 

















Анатолий был 
очень правдивым 
человеком 
Саша скромный, 
хьтя известный 














ساشا خاکییه. هه رچه نده 


ومرزش وانیکی ناسراوه 

















В результате 
войны было убыто 
много невинных 
Русские люди 
очень 
гостеприимные 
Чистота-зеркало 
цивилизации 







4 ریزولتاتی فه‌ینی بیله 
41409 منوگه نیّفینیخ 


له نه‌نجامی جه‌نگدا ززر 
„дах‏ بیتاوان کوژران 


















روسکی لودی نوچین 
گهستی برنمنیی 


خه‌لی روسیا )29 میوان 









Марина-красивая 
девушка 





ë,‏ فیربونی زمانی روسی 
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تاوه‌لناوی گاریسی(خرایی) 


Плохие Прилагательные 
پله‌خیی پریله‌گاتیلنیی‎ 

نهو ناوه‌لناوه گارسیانه‌ی که ززرتر به оја С‏ بریتیین له: 
پرنجنست _ پتدوی 
Наглость‏ ناگلمست 
| تا سد 
مایت 
esa‏ 
نے 
нуту =.‏ 
سکوپنه‌ست جاوچنوکی» رژدی 
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هه لخه‌له‌تاندن 
پەیومست بووت 
ده‌مارگیری 


ته‌مبه‌لی 
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دنست 
эже шша‏ 
эшчә‏ هلسو كەوت ناشرین 
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^о дад 
«й | = Уд 
РУССКИЙ язык 1015 


HA 


Чаа) نموونهیه‌ك لەسەر ناوه‌لناوی گاریسی له‎ А 










Я никогда тебе не‏ | پا نی کاگدا تیبی نی | من هه‌رگیز خیانمت 


Ты всегда меня 
обманываешь 









ده‌مارگیری — دوزهنی 
ناروده «аб‏ 


парень 


Я тебя ревную‏ من од‏ )934 ده‌کدم 


Фанатизм-это враг‏ | همناتیزم аа‏ فراگ 
народа‏ 









بو ліда‏ زمانی روسی па‏ 


Ладу بنچینه‌کانی‎ 


Основы грамматики 
ثمسنوفن گراماتیکی‎ 

به شی يه که م: پستەی ساده و به‌شه سه‌ره‌کیه‌کانی 

Простое предложение 
پرصتوی پریدلژینیی‎ 

١‏ رستهی که‌سایه‌تی له دووبه‌ش پیکدیت. نیهاد و گوزار نه‌ومی جیگه‌ی 

سمرنجه گوزار له شیّومی فرماندا мәә өз‏ دریت. 

- له زمانی روسیدا رسته‌ی ساده بیِکدیّت له نیهاد که به هوی ناو گوزاره‌و ته‌عبیری 


لیده‌کریت: 
نموونه: 
Дом стройтся‏ دوم سترویتسیاء خانوه‌که دروست ده‌کریت 


Мальчик читает‏ مالچيك چیتایت. کوره‌که ده‌خوننیته‌وه 


دمبینین له رسته‌کانی پیشوودا نیهاد وەك ناو ته عبر له که سيِْك يان شتيّك ده‌کات. 
هه‌ندی ды‏ گوزار ته‌عبیر له نیهاد ده‌کات ودك ناو پان راناوی کسایه‌تی . 

نموونه: 

Он читает‏ نون چیتایت» 943 ده‌خوینیته‌وه 

Я читаю‏ یا چیتایو من دەخویٔنمەوہ 


فمرهه‌نگی 
Чӣ 7‏ 
русский т‏ 


کردارهکان دمگورین به پنی کات( نيْستا و داهأتوو) وه به‌گویّره‌ی که‌سه‌کان و 


راناوەکان بو 1439945 





Я читаю 
(прочитаю) 


Уз Ты читаешь‏ ده‌خوینیته‌وه 
(прочитаешь)‏ (خویندتەوہ) 
Он читает‏ | نون چیتاټت 943 ده‌خوینیته‌وه 
(прочитает)‏ (پره‌جیتایت) (خویندیه‌وه) 
Мы читаем‏ | می جیتایم نیمه ده‌خوینینه‌وه 
(прочитаем)‏ رتاو (خویندمانه‌وه) 


Вь читаєте‏ 0925 ده‌خویننه‌وه 


(2942039503) (прочитаете) 


Они читают‏ نه‌وان ده‌خویننه‌وه 
(прочитают)‏ 


(خویندیانه‌وه) 


سه رنح: فرمان له زمانی روسیدا ته نها بو کەسی раде‏ به‌کاردیت له حاله‌تی تاك و 
01295 بومه‌رجيك ناو ته‌عبیر له نیهاد دمکات بو نموونه: 


Мальчик читает‏ | مالچيك چیتایت 
(прочитает(‏ 


=з, 


450,95 ده‌خوینیته‌وه 

(پره‌جیتایت) (خویندیه‌وه) 

Мальчики читают 
(прочитают( 


کورمکان ده‌خویننه‌وه 
(خویندیانه‌وه) 





д,‏ فیربونی زمانی روسی 







Мальчик читал 
(прочитал( 







Мальчики читали 
(прочитали( 









Девочка читала 
(прочитала( 







Девочки читали 
(прочитали( 


دیفوجکی چیتالی 
(پره‌چیتالی) 






سه‌رنج: پرینسپی له یه‌کچووی абе)‏ و ژماره‌کان له نیّوان ناو ووشه‌کاندا که 
Заба)‏ یه‌کتر دمگونجین یەکیکن له ریسا سهره‌کیه‌کانی زمانی ړوسۍ. به لام 
همندئ دۆخى تایبه‌تی ړوودمدات ئەویش به هوی له ویکچووی گوزار لەگەل 
ناو يان نیهادا.لیرموه دمتوانین دهرئه نجام بکەین ۰ به‌گورانی شیومی فرمان 
ړسته که ده‌گوریت به پیی کات و شوین. 


چه‌ند نموونه‌یه‌ك لمسهر گوزار له ала)‏ که دمربرین(ته‌عبیی) له 
ته‌واوکه‌ری استه و з‏ دمکات ‏ له حاله تی نادیاردا. 





Мальчик читает‏ | مالچيك چیتایت کنیگو | کوره‌که کتیْبه‌که 
книгу‏ 


Книга читается 
мальчиком 


Я іць уд 
7ھ‎ ۳ Перт 
cC 15 
Py з сг 











Молодой 
архитектор строил 
школу 


ته‌لارسازیکی گه‌نج 
قوتابخانه‌که‌ی دروست 
5992,5 


مهله‌دوی ئەرخیتیکتؤر 
سترویل شکولو 













































Школа строилась‏ | شکوله سترویله‌س قوتابخانه‌که دروستکرا له 
МОЛОДЫМ‏ 322 لایەن ته‌لارسازیک 
архитектором‏ 


заз‏ خیتیکتورهم گه‌نجه‌وه 


Мальчик читает 


Мальчик читаєте 






کوردکه ده‌خوینیته‌وه ( له 
حاله‌تی پرسیارگردندا) 
کوره‌که ناخوینیته‌وه( له 
حاله‌تی نمفی گردندا) 
خانووه‌که دروست نه‌کراوه 
( له حاله‌تی نه‌ق کردندا) 





Мальчик не 
читает 









Дом не строится 






Мальчик начинает 
читать 







هه‌ندی حموونه له سه‌ر به‌کارهینانی ووشه‌ی(تواناگان) аб‏ له رسته‌ی سادمدا 
به‌کاردیت. 
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رو فیربونی زمانی روسی 


хочет 
читать 





-Y‏ رهنگه گوزار له پستهی سادهدا دووبړگه СД‏ که به شټودی ناو ОМ‏ جۆری 
کارگردن دمردهبردریّت نەك ومك فرمان. 


نموونه: 

Мать-учительница‏ مات وجیتیلنیتسه. دایکه که مامزستایه 
С Отец-шофёр‏ شوفی باوکه که- شوفیره 
Доч-физик‏ دۆج- فيزيك. کچه‌که‌ك — уулар‏ 5 فیزیکه 


هه‌ندی جار له جیانی ناو ناوه‌لناو به‌کاردیت بو نموونه‌ك 


Он инженер‏ نون ئینژینیر» 94% ئه‌ندیازیاره 
Они студенты‏ ثمنی ستودینتی» نه‌وان خوینده‌وانن 


забаў‏ سه‌رنج بدمین ناومکان 047390 بمپیی ره‌گمزه‌کانیانه‌وه به‌لام (نیهادو 
گوزار) هاویه‌ك دمبن لەو حاله تانه دا.بؤ نموونه‌ك 


ўә Дочь-инженер‏ ئینژینیر» کچه‌که ئمندیازیاره 
Дочери инженеры‏ دوچیری نینژینیرک» کچه‌کان نه‌ندازیارن 
Он студент‏ نون ستودینت 945 خویندکاره 


Они студенты‏ ئمنی ستودینتی» ثه‌وان قوتابین 


فعرھمنگہ 
б v‏ 
У кий Ма Кт‏ 
ICE‏ 


РУС 


ئەو شیّوه دعربرینه له رسته‌دا حاله تی نیْستا: يان بمرده‌وامی نیشان دمدات بو 
کمسيْك يان شتیك. به‌لام له کاتی ربرادوو داهاتوودا به هوی БЫТЬ)‏ بی ( 
موه رسته‌که پیکدههینريٌت рај‏ حالهته‌دا ,4 گوزار بگوردریت وەك ناو. 


بو نموونه: 
Доч была (будет) инженером‏ 
دوچ بیله(بودیت) ئینژنیرهم کچه‌کهم نه‌ندازیار بوو 
Они были (будут)студентам‏ 
ثمنی بیلی(بودوت) ستودیٔنتەمء ‏ ه‌وان خویندکار بوون 


دمتوانین ته‌عبیر له گوزار بکه‌ین لهو رستانه‌دا که له دوو ووشه‌ی سەرمکی 
پیکدین. به суду‏ شوین OU‏ ناو لەگەل به‌کارهینانی په‌یومندیدا ء بو نموونه: 
O32343 Антон дома‏ دومه» O32345‏ له ماله‌ومیه 
رژژنامه‌که له سه ر میزدکمیه 
مامه Ú‏ ړابؤتئء دایکم له نيشه 


«Дад گازیتی نا‎ Газеты на столе 
Мама на работе 


بهلام له کاتی ړابردوو داهاتوودا به هوی (БЫТЬ) аза‏ موه ړسته که 
پیکده‌هینریت بو 14399 
Антон был(будет) дома‏ 
نه‌نتون بیل(بودیت) «алуз‏ نه‌نتون 
Газета была (будет) на столе‏ 
گازیته بیله «Лал Ú‏ 


له مال بوون دیته‌وه بز مالهوه 


رژژنامه‌که له سەر «Зо а‏ بوو 


,6 فیربونی زمانی روسی 
Ко а‏ 


لام له‌کاتی نه‌فی کردندا ое‏ 
به لام لەدانى نه‌فی کردندا ووشه‌ی(1:67) به‌کارده‌هینریت, له هه‌مان کاتیشدا 
نیهاد له پسته‌که‌دا دەگۆرێت و دهکه‌ویته حاله‌تی دووهه‌مه‌وه بؤ دموونه: 


нет до‏ ئه نتؤن ند 

Антона дома‏ ئەنتؤن نیت دؤماء نه‌نتون له مال نی په 

Газет нет на столе‏ گازیت نیت نا سته لئ 
٠ -‏ 


ړؤژنامه که له سه‌ر میزهکه نيیه 


سەرنح: له حاله‌تی يه که مدا نيهاد له شیوه‌ی ناو بان ړاناو بوونی نييه وه 


ووشه‌ینه‌فی(۲161) به у‏ کاته کان( رابردوو داهاتوو نيْستا) شید ه کرينه ومن 
بو نموونه: 

(¿25 نی فیست. ناخوات(کاتی‎ Не есть 

Не было‏ نی بیله. о‏ نه‌بووه( کاتی رابردوو) 


Не будет‏ نی بودیت. نایمت( کاتی داهاتوو) 


сј оао баз له کاتی داهاتوودا ته‌نها بو کەسی سیهه‌می تاك‎ (Быть), „ааа 
بو نموونه‌ك‎ 
Антона не будет дома 


نه‌نتون نی بودیت دؤماء ئەنتؤن له مال نابیّت 
Газет не будет на столе‏ 
گازیت نی بودێت نا سته‌لی» روژنامه‌که لەسەر абы ә‏ نابیت 


سەرنع: 942 ر ستانه‌ی که نیهادی پان (ناو» ر اناوی) 1323 نه‌بیّت له حاله‌تی په که مدء 
14% ئەو کاته (БЫТЬ) ха уа‏ که بو کاتی ربردوو له ره‌گه‌زی بیّلایه‌ندا وه 
له کاتی داهاتوودا Уа‏ که سی рафа‏ دمبیته ریسایه‌کی گشتی. 


ЧЙ - v کرس‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК ü 


۳ له زمانی روسیدا جگه لهو رستانه‌ی به یارمه‌تی نیهاد بیکده‌هیترین, 
رسته‌کانی دیکه که له کسه کان پان راناومکان پیُکدین به ہیں حالمته کان 
له کاتی شیکردنه ومدا دمگورین جگه له (حاله‌تی (рабаў‏ به یارممتی 
امرازہ پەیومندیەکان۔بەلام له حالمتی په که مدا ناو تهعبم له كەسێك 
يان شتيك دەکات به ممرجيك جاووگی ووشه‌که بگؤردریّت بے پیی 
حالمته کان. у‏ 143994 


сл 





Инженеру 
нравится новая 
машина 


У сына болит нога‏ | و سینه بالیت ناگه کورمکهم قاچی دیشیّت 


Инженеру‏ | نینژینیرو په نه رافیلیس | نهندازیاره‌که سه‌ری 
понравились‏ 


чаду‏ ماشینه سورما به امیّره نوڼکه 
новая машина‏ : 


Инженеру‏ نینژینیرو په نه رافیلیس | نه‌ندازیارمکه سه‌ریسورما 
понравились‏ | ‚ 
شین ماشب: به بینینی обіг ву‏ 
са новые машины‏ وتا 


2454 تیبینی بکه‌ین دمبینین جاووگی فرمانه‌کان له رسته‌کاندا وه ك یه‌کن, نهم 
جوره رستانه ته‌نها له شیکردنه‌ومدا بو همندی فرمان دمبیّت., رمنگه همندی جار 
گوزار لەم رستانه‌دا ته عبیر له فرمان نه‌کات که هه مان مانای همیه. 


سهرنج: (БЫТЬ)‏ له زمانی روسی نوټدا که‌متر с шава баз‏ ن له برک 
445 قرمانه زیاتر فرمانی(607۳) به‌کارده‌هینریت بو دموونه: 
У пассажиров есть билеты‏ 


و به‌سه‌ژیرمق نیست بیلیٔتی, نهفه‌ره کان بیلیّتیان همیه 


лај ліда д,‏ روسی 
з‏ ۱۷ 


ته‌و رستانه‌ی که قرمانی (есть)‏ 
ووشهی(1167)دوه نمقی ده‌کرین, 
نه‌فیکردنی پی دمگریت. بؤ تموونه. 
У пассажиров нет билетов‏ 


يان تیدا به کاردمهينریٌت به‌هوی 
نەك ووشمی (НЄ)‏ که له حاله‌ته‌کانی تردا 


و په سه ژیرمۀ نیت بیلیتمف نمفه‌رمکان بیلیْتیان پیْ نییه 
4 رسته‌ی که‌سیتی دیاری نه کراو(ناديار) 


له زمانی روسیدا به شیومیه‌کی گشتی رسته Кр‏ هِينریت له نیهاد واته 
له (که‌سی بکەر). بو نموونه: 
По телевизору передают хоккей‏ 
با ته‌لمفیزه‌رو بیُریدایوت خه‌کیی, 
تەلمفیزیؤن یاری ھڑکی په خش دمکات (نیشان دمدت) 
Школу строили три месяца‏ 
شکولو سترویلی تری مێسیاتسه ء 


فوتابخانه‌که‌یان به سی مانگ دروست کرد 


ئەگەر تیّبینی بکه‌ین دمبینین له رسته‌کانی پیشوودا گوزار واته(که‌سی بکهر) 
نادیاره. ناومرژکی سهره‌کی 945 رستانه بریتین فرمان يان له )621191299 ههر ودك له 
رسته‌ی په که مدا دیاره ‏ کارمه‌ندانی ویستگه‌ی تەلەفزیؤن گواستمنه‌ومی(نه‌قلی) یارہ 
هوکی оа боз‏ نه‌مه‌ش کاری ناسایی روژانهی خویانه. له بەر نه‌وه گوزارشت له 
گاره‌که‌یان ناکرت به‌لکو هه‌ولی سمرمکی نیشاندانی یاری هوکییه واته گوزارشت له 
ړووداومکه دمکرێت. رسته‌ی دوودمیش به‌هه‌مان شيُوه گوزارشت له بیناکه واته 
فوتابخانه‌که ده‌کریّت . 


«абуць 
учй سر یسر‎ 
русский ЯЗЫК 1 ü 


з 
.. 1 2 та = е, © - 
у «дама هەندیٗ جار هه مان رسته دمتوانریت له شیوهی پر سیارکردند‎ 


КА 


نموونه: 
"По телевизору передают хоккей‏ 
پا ته‌لمفیزمرو پیٔریّدایوت خه‌کی» 
ایا به ته‌لمفزیون یاری هوکی نیشان دمدمن. 


“Школу строили не три месяца 
شکولو سترژیلی تری میٔسیاتسہ‎ 
قوتابخانه‌که‌یان به سی مانگ دروست کرد.‎ Ú 


لهو جوره رستانه به‌هزی (НЄ), Дау‏ موه له сшы‏ فرمانه‌که‌وه (Ваз‏ ده‌کریّت بز 
نموونه: 
По телевизору не передают хоккей‏ 

پا 9203345 نی پیٔریّدایوت خه‌کیی» 


به ته‌له‌فیزیون یاری هوکی نیشان نادهن 
Школу строили не три месяца‏ 
شکولو سترژیلی نی تری مێسیاتسهء 


قوتابخانه که به سی مانگ دروست نه‌گراوه 


۵ ئەو رستانه‌ی که تمنها له يەك به شی سهرهکی بیِکدین 

مەبەست له پسته‌ی يەك به‌ش نه‌و رسته سادانه دەگریّتەوہ که ته‌نها له (نیهاد) 
يان له(گوزار) پیك دین, نهو جوره پستانه له زمانی روسیدا زور بلاون. نو 
رستانه‌ش „уаз‏ ماناو مه‌به‌سته‌که‌ی بؤ چه‌ند جۆرێك دابه‌ش دمکریت. 


бу:‏ فیربونی زمانی روسی 


9 
یەکەم:- پسته که دمربارمی سروشت يان کش و هەوا دمدوټت. بؤ دموونه؛ 
Холодно‏ خولمدنه. سارده 
Жарко‏ ژارکه. گمرمه 
Тепло‏ تیپلق گمرمایی(گمرمی) 
451243 445 ووشانه‌ی سهرموه له رسته‌ی يەك به‌شیدا به‌کارده‌هیّنین. 
Зимой холодно‏ زیموّی خولمدنه. زستان эз уш‏ 
з В комнате 0‏ کومنه‌تی ژارکه, له )452.34 گه‌رمه 


دووهم- ала)‏ که دمرباره‌ی که‌سیّك )894 )دمدویت. بو نموونه: 


Мне холодно‏ منی خولمدنه من سه‌رمامه 
Мальчику весело‏ مالچیکو فیسیله. منداله که(بؤ کور) 4243502 


Девочке скучно‏ دیف چکی سکوچنه. منداله‌که з)‏ 25( غه‌مگینه 


ئەگەر تیْبینی بکمین له رسته‌کانی پیّشوودا ووشه‌کان يان گوزار باس له 

کمسه‌کان ده‌کمن که همست بد و بارودوخه 2455 . 

کاتی راب‌ردوو وه ههروه‌ها ک‌اتی داضاتوو لهو رستانه‌دا به هوی 

145992 موه 421913 ده‌کرین بو‎ (БЫТЬ) „Иа в 
Зимой было(будет) холодно 

زیموزی بیله(بودیت) خولمدنه. زستان سارد بوو(دمبیّت) 
В комнате было(будет) жарко‏ 
ۀ کزمنه‌تی بیله (بودیّت) ژارکه. ژوورمکه که‌رم بوو(دمبیت) 
بەلام شیّومی نمفی به هوی پیتی نهفی کردنهوه(116) ЧЫЗ‏ دت که دمکه‌ویته 

بش به‌شی سەرمکی ړسته که وه بۆ نموونه؛ 


3 чое 
чи - 
0 ЯЫ ару 


زسنان سارد نییه 


№. 


6 іа "w": ۴ ۰ - é ` 
نی خوله‌دنه‎ 994) Зимой не холодно 


або у’ ча.‏ دل „у>‏ سه 
Мальчику не весело‏ مالچیکو نی «МА‏ کور ش نيي 
рады‏ رسته دھربارەی تواناکان به هوی ووشه‌وه اويٌته ده‌گرین + بو موونه, 
(Надо(нужно‏ نادا(نوژنه)؛ پیویسته(پیویسنییه) 
Можно‏ موژنه. دمکریت(رهنگه) 
„хш Нелзя‏ ناکریت(نایشت) 


نیستاکه 945 ووشانه‌ی پیشوو له رستمدا دمبینین: 
э‏ 
ыш | Надо пойти к врачу‏ پمیتی ك فره‌جو | پیویسته بچیت بولای دکتور 


Здесь МОЖНО‏ | زدیس موژنه کوریت | لێرمدا دمتوانرئ جگه‌ره 
курить‏ 


Можно открыть‏ موژنه نه‌تکریت $2545 | نمتوانی پەنجەرەكە بکمیته‌وه 
окно‏ 


Мальчику надо‏ مالچیکو نادا په‌یتی ك | منداله‌که پیّویسته بچیٔت 
пойти к врачу‏ 


Вам нельзя курить 


به لام 























يوه نابیت جگمره بکنشن 


شيو نهفی له و ړستانه دا به‌هوی (Не) „шу‏ دوہ ده کرت که 
42394505 پیش ئه‌ و ووشمیه‌ی دهلالمت له توانا دمکات. بو نموونه: 
Мальчику не надо пойти к врачу‏ 
مالجیکو نی نادا پهیتی ك فره چو. 


کورمکه بیّویست ناکات بچیّت بولای دکتزر 


а,‏ ویربونی زمانی روسی 
۱۳۱ 


همندی جا 
$ ر به‌بی به‌کارهینانی ووشه‌ی نه فی € بو حاله‌تی ریگه‌پیدان و 


قەدەغە 
كردن بۆيەك ړووداو يان بو يەك كەس ته نها ووشه‌کانی 
(можно,нельзя)‏ به‌کاردیت ء بو 1439943 


Пассажирам можно курить 
به‌سه‌ژیرهم موژنه کوریت.‎ 


نه‌فه‌ره‌کان دمتوانن جگهره بکیشن 
Пассажирам нельзя курить‏ 
به‌سه‌ژیرهم نیلزیا کوریت, نهفه‌ره کان ناتوانن جگەرہ بکیُشن 


هه‌ندی جار له زمانی روسیدا بو پیکھیٔنانی رسته‌ی эзш‏ ماناک گریمانی ош‏ گومان 
به‌کارده‌هینریت بو نموونه: 
<Я не знаю куда пойти учиться‏ 

یا نی زنایو 1295 پەیتی وچیتسیاء من نازانم بو 595 بچم بو خویندن 

غیه‌شه (ووشه) لاوه‌کیه‌کان له رسته‌ی سادمدا 

زربه‌ی جار له زمانی روسیدا رسته‌ی سهره‌کی به‌هوی زیادکردنی ووشه‌یه‌کی 
لاوەکی ناویته „боз‏ )< که دمبیّته هوی ته‌واوکردنی مانای رسته‌که. نه‌وه‌ی جیگه‌ی 
سه رنجه 945 ووشانه له شیوه‌ی (ناوه‌لتاو) یان(راناو) دا زياد ده‌کرین که مانای 
ибод‏ ر سته‌که ته‌واو абоз‏ ۰ ناوه‌لناوه‌کان بریتین له: 


«зба Новьй‏ نوی(تازه) 
Большой‏ به‌لشوی» گه‌وره(مه‌زن) 


2 اناومکان بریتین )4 
Мой‏ موی 5 
вс д5 Такой‏ وھد 
ھی 25 وهك نه وه(هه‌ روه ك) 


зна Этот‏ انث 


قمەرہمنگہ 
чїй - “д‏ 
РУССКИЙ К үүт‏ 


۱۳ 


همندئ جار ئەو ووشانه(راناومکان) سمربه‌خونین له ړسته که دا به‌لکو لەگەن 
ناویْته‌کردنیاندا له (аб‏ ووشه‌ی تردا مانای خوّی دمدات وهك: 


Мой брат‏ موی برات» براکهم 


له زمانی روسیدا ئەو ووشانه زیاتر دەلالەت له سه‌ر تایبه‌تمه‌دیه‌ك يان سیفەتیْك 
сабз‏ که له پەك بچن بو نموونه: 
Этот мой новый журнал‏ 
ئێتەت موی نوفی ژورنال. 5942 436 о‏ نویکه‌مه 
Этот моего нового журнала‏ 
ئێتەت 92342 نوقمفه ژورناله. نه‌وه 21856 نویکه‌مه(حاله‌تی دووهم ) 
Эта моя новая книга‏ 
4225 مەیا نوفه‌یا کنیگہ نه‌وه کتيْبه نویکه‌مه 
Этот моей новой книги‏ 
ша‏ مه يی نوفزی کنیگی, نه‌وه 442$ نونکه‌مه(حاله‌تی دووهم) 


همروه‌ها دمتوانریّت ته‌عبیر له ناوه‌لفرمان بکریت له شیّوەی فرمانی تایبه‌تدا( 
ناوی -بکه‌ر وکردار)؛ به جوريك ناوی بکهر ( له کاتی نیستاو رابووردودا) که 
دمرباره‌ی شتيْك بان که سيْك به‌کاردیت که باس له نه‌نجامی کاره‌که ده‌کات بو 
نموونه: 


Слушающий 
музыку мальчик 


سلوشه‌یوشیی موزیکو 
مالچيك 





بو فیریونی زمانی روسی 


| я Мальчик 
کورکه(منداله‌که) گویگری‎ . | слушающий 


موسیقاکمیه 


Мальчик 
слушавший музыку 


Школу строили в‏ قوتابخانه‌که ثه‌مسال 
этом году‏ 
دروست کراوه 
پسوینمیا ف ра‏ | نه‌مسان قوتابخانه‌که 
گمدو شکوله دروست کراوه 
قوتابخانه‌که دروست کراوه 
ئەمسال 


Построенная в 
этом году школа 


Школа 
построенная в этом 





سیفەته له یه‌کچووه‌کان هه‌ندئ جار به‌ناوی كەس يان شوێن به‌کارده‌هینریت 
تهنها له (حاله‌تی دووه‌مدا) بو نموونه: 


Остановка автобуса‏ نمستمنوفکه نمفتزبوسه» ویستگه‌ی پاس 
На остановке автобуса‏ 


نا نهسته‌نوفکی نمفتوبوسه. له ویستگه‌ی پاسه‌که 
Брат нины‏ برات نینی» براکه‌ی نینا 
Убрата нины‏ و براته نینی» لای براکه‌ی Шы;‏ 


سیفاتی جورایه‌تی له زمانی ړوسیدا ناگوْْت به ыу‏ »05454 بو نموونە. 
Мы пообедали вкусно‏ 
می پەئەبێدەڵى فکوسنه, نیمه نانیکی نیومروی به‌تاممان خوارد 
Он хорошо говорит по-русски‏ 
نون خەرەشۆ گمفاریت پاروسکی» ثه‌و باش به روسی قسه‌دهکات 


УЧИ - مہو‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК قا‎ 


۳٤ 


رسته‌ی لاوه کی تەرارکرا 
له زمانی روسیدا دمرکه‌وتنی ته‌واوکه‌ر له ړسته دا هه میشه به‌هوی به‌کارهینانی 


فرمانیکی دیاریکراو دمبیّت؛ بو نموونه: 
Максим показывает Алану свою машину‏ 
مه‌کسیم بەکازیفایٔت نالانو سفه‌یو ماشینو 
مه‌کسیم نوتومبیله‌که‌ی خوی نیشانی تالان دمدات 


سه رنج:- رسته‌ی لاوهمکی به‌هوی ناوه‌لفرمان و شیّوه‌ی ناو له حاله‌تی شیکردنه‌وهدا 
ټك دیّت» ئه‌و کاته دمرکه‌وتنی ناوه‌لفرمان له رسته‌دا ته‌عبیر له چهند 
ماناو مه به ستيْك ده کات . که سی جورن, وەك: 


(баб کاگداء‎ «Когда 
(RASSIS كاك دؤلگہ له ماوهمی چه‌ندا(له چ‎ «Как долго 
كاك چه‌سته. چه‌ندجار‎ “Как часто 


نیستاکه چه‌ند نموونمیه‌ك له سه‌ر 943 ناوه‌لفرمانانه‌ی پیّشوو نیشان دمده‌ین؛ 
шуен» шы‏ ی 
ا فا ی 
ییات جوا 

я ۲۰ «е т е ез не елю 


















а,‏ فیربونی زمالی روسی 





а [ванага 


445420 نه‌پریلیا 


заза پیت میتوت‎ ۳ 
зы فیس‎ Весь вечер 


Всю неделю 









Кандый тод |‏ | دی .]هو سا 
942 ناوه‌لفرمانانه‌ی که ته‌عبیر له شویّن دەكەن (уш‏ جورن ودك: 
«заб «Где‏ له 555 
“Куда‏ 4395 بو کوی 





فەرحمنگہ 
УЧИ КИЙ язы ۱۳۹2‏ 
русски Е‏ 
Р‏ 


۱۳۱ 





IPV فیربونی زمانی روسی‎ в, 


به‌شی دووهم: پسته‌ی ثالنْزرناوته‌یی) و به‌شه سه‌رهکیه‌کانی 


Сложное предложение 
سلوژنمیا پریدلهژینی‎ 
رستمیه‌کی ساده و سمربه‌خ که‎ ад پسته‌ی نالوز بټك دمهینریت له‎ А 
پیکه‌وه دمبهسترین.‎ (НО, а, به‌هوی نامر‌ازه به‌یومندیه‌کانی ومك(11‎ 
پیتی(11) نامرازیکی سەرەکییە له زمانی روسیدا بو پیکه‌وه به‌ستنی رسته‎ 
1439945 که باسه‌کانیان يان بابه‌ته‌کانیان تمواوکه‌ری په کر بن, بؤ‎ 
„Начинается передача, и они вместе смотрят телевизор 
о) ناجینایتسیا بیُریداچه. ئی نه‌نی فمیستی سموتریات‎ 
که به‌رنامه‌که دست پیدمکات. 01964 پیکه‌وه سه‌یره تەلەفزيۆن دمکمن‎ 
ھەرودھا هەندیٗ جار نامرازی پمیومندی(11) دوو رسته دمبه‌ستیّت پیکه‌وه‎ ¬ 
که به‌شی دوودمی رسته‌که نه‌نجامی رووداوی به‌شی يه ‌که می رسته‌که بیّت.‎ 
بو نموونه:‎ 


Конгресс идёт в МГУ, и Алан задаёт много вопросов об 
университете 


كۆنگرێس نیدیوت (уба) З‏ نی OYÚ‏ زمدایؤت منوگه فاپرؤسه ة ئمب ونیفیرستیتی 
له زانکوزی مؤسکؤ(مگو) کونگره دمگیریت. ОЗО‏ پرسیار زژر ده‌کات دھربارەی زانکوکه 


Ҹә (3)‏ ثامرازیکی پمیوهندی دوو رسته ددبه‌ستیت پیکه‌وه به 
مەر حبك که رسته‌کان باس له ړووداويِك يان دیاردمیه‌ك بکهن, بو موونه: 


ЧЙ - ай 
русский АЗЫК 1 С 


ІРА 


дана Антон врач, а его жена- инженер 
Э ئه نیو ژڼنه-‎ а نمنتون‎ 
ئەنتؤن پزیشکه. بەلام ژنه‌که‌ی ئەندازیارر‎ 
| Я читаю книгу, а папа читает газету 
یا چیتایو کنیگو, نه پابه چیتایت گازڼتو‎ 
من کتيْب ده‌خوزنمه‌ومن به‌لام باوکم ړؤژنامه دەخوێنيتەر,‎ 


(НО) д‏ وەك نامر ازیکی بەیومندی دوو رسته پیکه‌وه دمبەستیّت که رووداوی 
دژ به يهك OU‏ جیاواز بن, بو 1439945 
Дедушка живёт в деревне, но сейчас он в Москве‏ 
دیدوشکه З прадаў‏ دیریشنی؛ نز سێيچەس نون 4 مه‌سکفی 
باپیرم له لادئ دهژی به لام نیستاکه 845 له موسکزیه 


۲ رسته‌ی نالوز بهو رستانه دهموتریت که به‌شیکیان سه‌رك و نه‌وتریان «бод‏ 
له زمانی روسیدا به‌شه لاومکیه‌که‌ی رسته‌ی 5909 هه‌ندی جار به эрй‏ 
پرسیارکردن به‌هوی ووشه‌ی برسیارموه بيك «мз‏ بهلام بهشه 
سهره‌کیه‌که‌ی абала)‏ هه‌ميشه فرمانیکی ада‏ که دهلالمت له 
قسه‌کردن بیرکردنه‌وه يان بۆچوونێك Абоз‏ بو نموونه: 

Олег знает, Кто это 
4455 نه‌لیگ زنایمت کتو ئيته هه‌ليك دمزانیت ئەوہ‎ 
Олег сказал, кто гуляет в парке 
¿Sk З سکه‌زال, کت گولیایت‎ Јаз 
دمکات‎ Шш, ئەلیگ ووتی کی له باخچه که‎ 


ёг‏ فیربونی زمانی روسی 
۱۳۹ 
Олег спросил, где гуляет максим‏ 
نه‌لنگ سپرمسین. گدی گولیایت مه‌کسیم 
نه‌لیگ پرسیاری کرد مه‌کسیم له کوئ پیاسه دمکات 
Олег сказал, когда начинается сеанс‏ 
ئۆلێگ سکه‌زال, کاگدا ناچیناێتسیا سیانس 
نه‌لیگ ووتی (баб‏ ناهه‌نگه‌که دست پێدەكات 
Олег знает, куда идёт Максим‏ 
نولیگ زنات. کودا ئیدیؤت مه‌کسیم 
نه ليټك دمزانیّت مه‌کسیم بوکوی ده‌چیّت 
Олег знает, почему Максим не хочет гулят‏ 
نولیگ زنایت په چیمو مه‌کسیم نی خؤچیت گولیات 
نه‌لیگ «аўра‏ بۆچى مه‌کسیم نایه‌ویت پیاسه بکات 


«іш‏ دوای فرمانی (СПРОСИТЬ)‏ پرسیارکردن به بی به‌کارهیْنانی ووشه‌ی 
پرسیار ده‌کریت ته نها به‌هوی (ЛИ) „д‏ يه وه. نموونه: 
Антон спросил Веру, знает ли она ленинград‏ 
نه‌نتون سپرسین فيرو زنایٔت لى نه‌نا لیْنینگراد 
ئەنتؤن پرسیاری له 1,8 کرد Ú‏ نهو لیْنینگراد شارمزایه 


۲ رستەی УДО‏ له پسته‌ی لاومکی وصفکردن Са} доз ЦЫ‏ به‌هوی راناوی 
Й‏ اگه‌یاندنه‌وه (КОТОрый)‏ به پیی ر مگمزی ناو رسته‌که و حالهته‌کانی 
شیکردنه‌وه. بو 1439945 
Я вижу соседа, который идёт на работу‏ 
Ú‏ فیژو سه سيده. که تؤریی نیدیوت Ú‏ ړابؤتو 
من دراوسيکه مم بینی که ده چوو بو سمرکار 


7 “ад 
учи 8 شدر‎ 
Русский А р 


іе. 
Сегодня мы идём в боль 
ШОЙ теа ок 
читали тр. отором мы много 
نه كەتۆرەم می منوگه چیتالی‎ 


سیفؤدنیا می ئیدیوّم ۀ به‌لشوی تیاترء 
да зна‏ دمچین بو شانوی گەورہ که زؤرمان دمرباره‌ی 99893443 


4 له کاتی پیکهینانی رستمی نالزدا У,‏ پیکموه به‌ستنی به‌شی لاومکی لەگەل 
بەشی سمردکی رسته که دا › به تایبەتی 34% رستانه‌ی که باس له 
رووداويك دمکمن, (буда,‏ چهند ووشمیه‌که‌وه جیبه‌جی ده‌کریت 3⁄4 


ووشانەش برتین )4 


Когда‏ کاگداء تی(که‌ی) 

(2943 په ته مو شتؤ چونکه(له به ر‎ Потому что 
نه‌گمر‎ ыў Если 

[Кү если бы‏ ثه‌گمر( у‏ گرمو کردن) 
Поэтому‏ په‌يه ته مو. بۆيە(چونكە) 


461414 به‌هوی چهند نموونه‌یه‌که‌وه 945 ووشانه‌ی پیشوو )719 ده‌کمینه‌وه: 


Когда взрослые играют в шахматы, дети смотрят 
телевизор 
оо سموتریات‎ о کاگدا فسرزسلین نیگرایوت  شاخماتی,‎ 
کاتی گموره‌کان یاری شهترمنج دەكەن منداله‌کان سەیری ته‌له‌فزیون دەكەن‎ 
Когда жена пришла домой, она приготовила обед 
дуза ہریشله ده‌موی, ئەنا پریگهتزفیله‎ алу) کاگدا‎ 
هاتموه مالەوہ نمو نانخواردنی نیومرژی اماده‌کرد‎ рабаз) كاتێك‎ 


پو فیٔربونہ زمانی روسی ٤‏ 


Я иду B магазин , потому что у меня нет сигарет 


یا یدو З‏ مەگەزین, پەتەموشتۆ و منیا نیت سیگاریت 
من ده چم بو دوکانه‌که(کوگاکه) لمبه‌رئه‌وهمی من جگه‌رهم پی نییه 
Если у вас будет билет, я пойду с вами в театр‏ 
یُسلی و فاس بودیّت بیلیت, یا بەیدو س فامی ف تیاتر 
نه‌گه‌ر ئیّوہ بیلیتتان پى بوو من له‌گه‌لتان у ә‏ شانوکه 
Если бы у вас был билет, я пошёл бы с вами в кино‏ 
یُسلی بی و فاس بیل «ы‏ یا به‌شول بی س فامی ف کینؤ 
забаў‏ نیُوه بیلیتتان همبیّت 1943 من له‌گه‌لتانا دێم بۆ سینه‌ما 
Мы уже опаздываем в театр, поэтому мы поедем на‏ 
такси‏ 
می وژی نه‌به‌زديفايم А‏ تیاتر به‌یته‌مو می به‌یدیوم Ú‏ ته‌کسی 
نیمه نموه دواده‌که‌وین بو شانوکه بویه به ته‌کسی O43253‏ 


7 МБіаа дд 
чӣ зни ре 
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ІЕС 


ژماره‌کان 


Числа 


چیسله 


سهفرنج: له زمانی روسیدا ооа;‏ ودلامی (СКОЛЬКО) уыш,‏ (سکونکه 


چه‌ند؟) دمداته‌وه Ца З‏ ژمارهمی يهك و دوو به پیی جوری ړه گه زه کان 
دمگوؤرِین, ژماره‌کانی دیکه به جیگیری وەك خویان ده‌میننه‌وه ء چهند 





پربونی زمانی روسی 
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з. فمرهملگی‎ 
УЧИ се ча 
РУССКИЙ ЯЗЫК В 


Восемьсот 
Девятьсот 
тысяча 
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семыдессят пять 
ستو دفاتست پیات سه‌دو بیست و‎ | 125-010 двадцать 
аш пять 
5000. пять тысяч 
2000-две тысячи 
تری میلیونه سی ملیژن‎ | 3000000-три 
миллиона 
میلیؤنه شەش مليۆن‎ сш | 6000000-шесть 
миллиона 
8+4=12 восемь 
плюс четыре равно 


МИЛЛИОН 

туй میلیارد‎ | 1.000.000.000- 
миллиард 
двенадцать 














десять 
равно 





دوو زمربی حموت 
یه‌کسانه به جوارده 


др‏ فیٔربونہ زمانی روسی 


неон равно четырнадцать 
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сорок‏ =40:8 وق و کے ت34 
разделить на восемь‏ رو US орд‏ ہت 


равно пять‏ | رافنق پیات 
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ژمیرکردن(هه‌ژمارکردن) 


Операции исчисления 
| اتسی 0 لاد‎ ۴ 45 


ووشه/کردار دھربرین به روسی ماناکه‌ی 
جج ار 
Вычитание‏ نین 
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ژماره‌کان به زنجیره‌یی(تهرتیبی) 
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Порядковые числйтельные 

انس اسم 
رتم 
ти‏ 

+ Девятый- 
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КЕ Тринадцатый-ая-ое 
Шестнадцатый-ая-ое 


у .-|те 
پمریادکوفیی چیسلیتیلنیی‎ 
فتمروی رایارزی‎ | Второй-ая-ое 
ба 
ана 
з | جیزنادتستیی یاوق‎ Четырнадцатый-ая-ое 
جواردمهه‎ 
کار سي‎ аа Пани — 





шшш] دریرین به روس‎ ялам 
شیستوی یا و‎ | Шестой-ая-ое 
Двенадцатый-ая-ое 
نزمههم‎ 
حەفدەھەم‎ 
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۱۷ 





шыла | CMTE _‏ و 
[унны | A-O |‏ سم 


Двадцатый-ая-ое‏ دفادتستیی یا وی 


Тридцатый-ая-ое‏ | تری‌دتسه‌تبی یا زین 
باون |“ 


سەر 
Пятидесятый-ая-ое‏ | پیاتیدیسیاتیی یات 
` 1 ` 


Шестидесятый-ая-ое‏ | شنستیدزسیا 













` تی \ 6% а‏ 4 - 
Семидесятый-ая-ое‏ ټسیاتيۍ پا ؤئ 
Восьмидесятый-ая-ое‏ | فسمیدیسیاتیی یا ی 


Девяностый-ая-ое 






Сотый-ая-ое 





` چهند نموونەيەك‎ 
بوو‎ рабаў الان ستال بیرفیم ئالان‎ Алан стал первым 
Раз ты второй, выиграешь велосипед 


راز تی فتمرؤی ‹ فییگرانش فیلیسیبید 
لمبه‌ر 450945 تو دووهم بوویت پاسکيليك دمبه‌یته‌وه 
Сегодня пятнадцатое число‏ 
зуд‏ پیاتنادتسته‌ی چیسلؤ ئەمرۆ бэ Уу‏ مانگه 
Четвёртого марта день рождения марины‏ 
چیتفیرتهفه مارته ор‏ رمزدینی مارینی 
چواری نازار جمژنی له دایکبوونی مارینایه 


+^® о дд 
!ېپ‎ - ¥ 
РУССКИЙ КИК гт 
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کهرت(دابه‌ش کردن). «си‏ زیادکردن 


Дроби,Части, Удвоение 
درؤبۍ چهستی, ودفهینی‎ 
اہمشکردت کمرتکردن‎ 
يەك لەسەر دوو‎ Одна вторая1/2 
اك مسەر سن‎ 


Одна четвёртаям‏ | نمدنه جیتفیرتمیا | يەك 








چیتشیر لەسەر جوار 
Одна пятая 5‏ يەك له‌سمر پینج 





يەك اسر شمش 
| 177 ۵8 0:5 | مت سيسیه | يەك دسمر حدم 
аак‏ دہ 
РО‏ اس ره 
7 
Я занава]‏ 
سر تت 
навага.‏ اسر 








і 
£ 
I 
Ë 












بو : ۹ 


وشخ اديب = 
| نن 
7 
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چه‌ند نموونەيەك: 
Я хочу пол кило говядины‏ 
یا خه چو پول کیل گمفیادینی . من نیوکیلؤ گوشتی مانگام دمویّت 
«Сколько стоить книга‏ 
سکولکه ستویت کنیگه؟ ئەو کتیّبه نرخی چه‌نده؟ 
Две трети студентов успешно сдают экзамен‏ 
دفی ترێتی ستودینته 3 وسپیشنه سدایوت نیکزامین 
دوو له سەر سیّی قوتابیه‌کان به سه‌رکه‌وتویی تافیکردنه‌وه دمدمن 
Дюжина яиц стоит десять рублей‏ 
دژیونه یایتس ستویت دیسیات روبلیی 


















دمستعیه‌ك (دمرزمنيِك) هیلکه نرخی ده روبله 
Сегодня я ездил в институт три раза‏ 
سیفودنیا 3555 نینستیتوت تری رازه 
32245 من ш‏ جار چووم بؤ بیمانگا 


аа - 7 
yu ñ v 
РУССКИЙ ЯРИ гт 


) 9 وکانی هه فته 
Дни недели‏ 


чене] ама шылын‏ )مه 
Вторник‏ سی شه‌ممه 

جورشسه 
мет‏ 


шар‏ نموونه‌يه‌ك: 
Сегодня понедельник‏ سیفودنیا پەنيدێلنيك ه‌مرو دووشەممەیه 
Завтра вторник‏ زافترا فتورنيك سبه‌ینی سی شه ‌ممه په 

| Воскресеные- выходной 
فه‌سکریسینیی- فیخه‌دنوی يەك شه‌ممه — )535 پشوودانه‎ 
فچیره بیله سوبوته دوینی 0 بوو‎ Вчера была суббота 
Максим вернётся в пятницу 
مه‌کسیم فیرنیزتسیا  پیاتنیتسو مه‌کسیم روژی همینی دمگه‌ریتهوه‎ 
Школьники отдыхают в 6 
شکولنیکی نه‌تدیخایوت 3 فه‌سکریسینی‎ 


فوتابیه‌کانی فوناغی سه‌رهتایی په کشه‌ممان پشوویانه 
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مانگه‌کانی سال 


Месяцы 
میسیاتسی‎ 


ووشه‌کان/ مانگەکان (دبرينبه‌رسیا ]مان 
کانوونی دووهم 
ازار(قادر) 
заа‏ 

м 
با‎ 
ته مووز‎ 
تاب‎ 
نه‌یلول‎ Реа 

تشرینی یعکەم 
жа‏ تشرینی دووهم 
کانوونی يه‌کهم 
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چمند تموونمیه‌ك: 
В каком месяңе произошло это событие? В мае‏ 


А‏ کاکزم میسیاتسی پرمیزضلو ئیّته سمبیتیا؟ ‏ ما 
له چ مانگیکدا ئەم رووداوه ړووی داوه؟ له نایاردا 
Какое сегодня число? Сегодня пятое февраля‏ 
کاکزی зуд‏ چیسلؤ؟ سیفودنیا پیاتەیٗ Ма‏ 
ئه مړؤ چەندی مانگه؟ نیمرٍة پیٔنجی شوباته 
«На какое число ты купил билет на поезд‏ 
Я купил билет на шестое февраля‏ 
نا کاکؤی چیسلو تی کوپیل بیلیّت نا پزیزد؟ یا کوپیل بیلیٔت Ú‏ 3222 فیْفرالیا 
بؤ چ بمرواريك تؤ بیلیتی شهمه‌نده‌فمرت کریوه؟ من بلیّتەکەم بؤ شەشی شوبات 
کریوه 
Какого числа ты вернешься? Я вернусь двадцать‏ 
третьего февраля‏ 
443515 چیسله تی ПР Р‏ یا فیُرنوس دفاتست تریته‌وه فیّفرالیا 
کمی (له چ به‌رواریکدا) уз‏ دهگه‌رزیته‌وه؟ من بیست و سیّی شوبات заяў абы)‏ 
С какого числа ты начнешь работать? С двадцать пятого‏ 
س کاکوفه چیسله تی ناچنیّؤش رابزتمت؟ س دفادتسمت پیاتمفه 
له چ بهرواریکدا دست به کار دمکه‌یت؟ له بیست و پیّنجی مانگه‌وه 
Когда начинаются уроки? Первого сентября‏ 
کاگدا ناجنایوتسیا ورؤکی؟ پیرفمفه سینتیابریا 
که‌ی دموامی قوتابخانه دست پیُدهکات؟ په کی ئەیلول 


بؤ فربونی زمانی روسی 


10Р 
9هرزه‌کانی سال‎ 
Сезоны 
ونی‎ е 
فیسنه. به‌هار‎ Весна 
لیته. هاوین‎ Лето 
نوسین. بایز‎ Осень 
زیمه. زستان‎ Зима 
چهند نموونه‌یه‌ك:‎ 
ئؤچین ژارکه هاوین زذر گمرمه‎ ради Лётом очень 0 
Что делают люди лётом? Они купаются 
شتو دیله‌یوت لودی لیّتەم؟ کوہایوتسیاء‎ 


خه‌لکی هاوین چی دمکهن؟ ئهوان Дал‏ دمکمن 
Осенью хорошая погода‏ 
نوسین خمروشه‌یا په‌گوده له پایزدا كەش و هه‌وا باشه 
Что делают люди осенью? Школьники идут в школу‏ 
شتو دیلمیوت اودی ئؤسینیو؟ شکولنیکی ئیدوت ‏ شکؤلو 
خه‌لکی چی دەکەن له پایزدا؟ قوتابیه‌کان ده‌جن بو قوتابخانه 
«Когда наступает зима‏ کاگدا نمستوپایت زیمه؟ баб‏ زستان دیّت 
Что вы одеваете зимой‏ 
уш‏ فی نه‌دیفایتی زیموی له زستاندا چی له به‌ر دەكەن 
Каким спротом занимаются зимой? Катание на льду‏ 
کاکیم раз уула‏ زمنیمایوتسیا زیمزی؟ که‌تانیی Ú‏ لدو 
چ جوره ومرزشيك دهکمن له زستاندا؟ خلیسکاندنی سەر بمفر 
Весна- самый лучший сезон‏ 
АША‏ — سامیی لوچشیی سیزؤن به‌هار باشتزین ومرزه 
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چهند نموونه‌یه‌ك: 

ау А Время быстро идёт‏ بیستره ئیدیؤت کات زوو دمروات 

Сегодня среда‏ سیثودنیا سریدا ئەمرۆ چوارشه‌عمهیه 
Завтра четверг‏ زافترا چیتفیرگ سبهینی پینج شهعمه‌یه 


Вечером люди идут домой 
لودی نیدوت دهموزی  نیواران خه‌لکی ده چنه‌وه بو مالەوہ‎ рә А 
Я приеду ровно в восемь 


یا پرندو روفنه ف فُوسیٔم من له کاتژمیر همشتدا ديم 
Между восемью и девятью часчм‏ 
میٌژدوو فسمیو ئی دیفیاتیو چهسام له نیّوان کاتزمیری هه‌شت و نودا 
Я приеду примерно через час‏ 
یا پریدو پریمیرنه У Яр‏ چه‌س من له ماومی کاتزمیریکدا ديم 


К какому веку относятся эти памятники архитектуры! 
Они относятся к концу ХУП века 
بامیاتنیکی نهرخیتیکتوره؟‎ са ك کاکؤمو 9518 ئەتنؤسیاتسیا‎ 
نه‌نی نه‌تنوسیاتسیا ك که نتسو سیم نادستمفه فیکه‎ 
سه دمی‎ За که له پووره 41095 ددگه‌رینه‌وه بو چ سه‌دمیه‌ل؟ دەگەرێنەوە‎ 945 
همقد دهه م‎ 
На следующей неделе наступит весна 
له ههفته‌ی داهاتوودا دمبیّت به به‌هار‎ аа ناستوپیت‎ ШЗ نا سلیدویوشیی‎ 
Я ходил в кино пять дней назад 
له‌مه‌و پیش جووم بو سینه‌ما‎ ўра من‎ 358 а у  لید‌هخ یا‎ 
Вчера я занимался спортом 
من ومرزشم کرد‎ а فُجيرا یا زمنیمالسیا سبورتهم‎ 
В этом году я буду поступать в университет 
ونيمیْرسیتیْت‎ А گەدو یا بودو پمستوبات‎ ра à 
ثه‌مسال من له زانکؤ ومردمگیریٔم( ده چم بو زانکق)‎ 
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Мои часы 
остановились 










ریک 
قورمیشکردنی کاتژمټر 
аадар‏ نیش دمکات 


Часы‏ | چه‌سی а‏ کاتژمیره‌که وستاوه 
остановились‏ 
Часы остают на...‏ | چه‌سی د 
دوادمکه‌ویت «ба‏ 
Часы спешат на..‏ سپیّشات نا... کاتژمیرهکهم پیش 


مہ ہی پرتشیست 
д; | Часовую стрелку‏ 


біл Стрелки часов 
показьвают пять 
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تاراسته‌کان, سوره‌کی д‏ لاوه‌کی 


Основные и вспомогательные направления 
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УЧИ - v ай 
РУССКИЙ ЯЗЫК کا‎ 










ووشه/ ئاراستەکان 


— پر فی‎ Юнии вер 
ی ند اجب بولک جني‎ (Лейла — | 
) ریت رست بوا رت‎ тавай аправа 
Бн ваар 
нн ано ۴ے‎ 
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адміні | 00:76‏ سی نورست 








ڪه ش 9 هه‌وا 


Погода, Климат 
په گؤده. کلیمات‎ 


соъ | Идёт дождь‏ دوژد باران دمبارێت 
шана‏ + رت 


ўба, ›мә | سنیگ پادمیت خلوپیامی‎ | Снег падает 
| ۰ “кышу ХЛОПЬЯМИ 
دینه‌حواری‎ 






ЕЕ 













Ясное‏ یاسنه‌ی نیبه(گهلوبوی) | ناسمان ساماله(شینه) 
нёбо(голубое(‏ 

Температура‏ نیمپراتوره به‌نیژایتسیا | پلمی کهرما نزم 
понижается‏ 






دمبیتموه 
تيمبراتوره بەفيشاێتسيا | Гор‏ 








1711 فیربونی زمانی روسی‎ д, 


دمربرین به روسی еш]‏ ____ 

Хорошая погода‏ خهرزشمیا په گؤده ش و هه‌وا خۆشه 
Плохая погода‏ 
Жаркая погода‏ 

г 















повышается 
ырая погода 
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ождливая погода 
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Холодная погода 
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Сухая погода‏ | سوخایا په گؤده كەش و هه‌وا ووشکه 
Приятная погода‏ | پریاتنه‌یا په گؤده ناوهه‌وایه‌کی .425 
Туман‏ | تومان ته م 
هه دسا — 
видимость‏ 
نیبه 


; Сильный дождь 








۵ 
олнечная погода‏ لنیچنه‌یا збаў‏ كەش و هه‌وا هه‌تاوه 
Туманная погода‏ | تومان كەش و هه وا ته‌ماویه 

مەرؤز (به‌ستویتی) 


Термометр‏ | تیرمومه‌تر نامیری پیّوانی پله‌ی 
گه را 
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به‌هیزه(رمهیله) 





УЧИ 7 ол 
РУССКИЙ ЯЗЫК В 
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چهند نموونه‌یه‌ك: 
Сегодня хорошая погода‏ 
سیفودنیا خمرزشمیا په گؤده 
نه مړؤ كەش و هموا خوشه(باشه) 
Температура пять градусов, ниже нуля‏ 
تیمپراتوره پیات گرادوسەف نیژی نولیا 
پله‌ی گمرما پیٔنج خال ژر سفره 
Сегодня неплохая погода‏ 
سیفودنیا نیّپلخایا په گؤده 
نه‌مرو كەش و هه‌وا خراپ نيیه 
Если вечером будет плохая погода, лучше мы‏ 
посмотрим телевизор‏ 


АНІ بودیّت بله‌خایا په گؤده. لوجشی می پسموتریم‎ ро дый نيْسلی‎ 
كەش و هه‌وا خراپ بیّت. باشتره نیمه سەیری ته‌له‌فزیون بکه‌ین‎ ә 1925 ئەگەر‎ 
Давайте в воскресеные поедем в лес, давайте но только 
если будет не так холодно, как сегодня 


دهفایتی ف فه‌سکریسینی پمیدیوم З‏ لیْس‌دهفایتی نو تولکه аў‏ بودیت نی تاك 
435405( كاك سیفودنیا 
با رژژی يەك شه‌ممه بچین بو دارستانه‌که. باشه به‌لام ئەگەر كەش و هه‌وا وەك 
у меа‏ سارد نه بیت 


بق فیربونی زمانی روسی 
а‏ ۱۱۳ 


پیوانه‌کان,بر وکیش, شیوه‌کان 


Размеры, Каличества и весы, Фигуры 


رمزمیری,کالیچستفه ئی فیٔسی, فیگوری 


размеры 
Мерить 
Сантиметр 
Метр 


Квадратный‏ | کفادراتنیی کیلؤمیٔر | کیلومه‌تری جوارگوشه 
километр‏ 
Километр‏ 
Олин литр молоко‏ 




































Полкило рыбы 
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РУССКИЙ языкЦ کا‎ 
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«лід да б,‏ زمانی روسی 
по‏ 


زه‌نگه‌کان 


Цвета 
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ووشه/ ړمنگه کان دمربرین به روسی | ماناکه‌ی 


گه‌لوبزی شینی کال 


н 


Синий 


мі ç | Красный 
زیلیونیی‎ | Зелёный 
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Чёрный, Белый‏ 
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Жёлтый 
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Оранжевый‏ | ترا 
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Коричневый 


ها 






Аууз | Фиолетовый 
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Розовый‏ | روزمفیی 


муглый 
Светлый , Яркий 
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Многоцветный 





Бесцветный 
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تاريك(رمنگی تاريك) 





учи ۶7 бозад 
РУССКИЙ ЯЗЫК üu 


0٦ 
1 
> 
چه‌ند نموونمیه‌ك:‎ 
یاسنه‌ی ئاسمان ساماله‎ ад Нёбо ясное 
رمنگی کراوه‎ «Аш یارکیی‎ Яркие цвета 
Все цвета радуги 


уй‏ تسفیته رادوگه هه‌موو رمنگه‌کان(پرچی نایشی و فاتمه) 
Масляные краски‏ مسلیانی کراسکی بویه‌ی زمیتی 
Цветной фильм‏ تسفیّتنؤی فیلم فلیمی رِەنگاورەمنگ 
Смуглая девушка‏ سموگلمیا دیفزشکه کچیکی نسمهره 
Блондинка‏ بله‌ندینکه فژزمرد 
Тёмно-коричневая рубашка‏ 
تیؤمنه- که‌ریچنیْفایا روباشکه کراسیکی قاومیی تؤخ 


Белое платье‏ بیله‌ی پلاتی مه‌کسی سپی 
Красная площадь‏ کراسنهیا پلوشه‌د گوّرمپانی سوور 
Белый дом‏ بیلیی دوم کوشکی سپی 


Черное море‏ جیورنه‌یا مؤرئ دمریایی ڕەش 


:ہو فیربونی сайа}‏ روسی 
۷ 


а>»‏ وکەس وکار 


Родственники 


رود 41 < 

















ووشه‌کان 
Родители‏ 
Отец(папа(‏ 
ать(мама(‏ 
Ребёнок‏ 

Д 

С 
Дочь(дочка( 
Близнецы 


ماتامام) 
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پیر 
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Брат 
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едушка 
Бабушка 
Золовка 
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با 
دا 
کو 
бхз:‏ 
برا 
با 





— موه‎ Жень ep 


| чада 
уча 1 а “Тата 
русский ЯЗЫК 100 


ПА 


Тётя 






Двоюродный брат 


Двоюродная‏ | دفمیورسنهیا әла‏ | کچی مام کچی خال 
сестра‏ 


| 
| 






















Племянник‏ | بليميانيك خزم )4,2595 کوړی 
خوشك) 
3 | پلیّمیانیتسه خزم (کچی براء کچی 
خووشك) 


کوراتهر 
а.“‏ کو 
فنوجکه 
ناد 
نوی 
فنوجاته 
ўыз‏ 
نت براك 
Развод‏ | رمزفود 
дааа‏ 
نی 
уш | Сноха‏ 
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کورمزاکان 
کچه‌زاکان 
مار مگر دن 
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3 


9443« جیابوونه‌وه 





کێشه‌ی خیزانی 







دمبیت به زاوا 
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گویرانه‌وه‌ی بووك 








д,‏ فیربونی زمانی روسی 


а бо ا‎ 


م۳ مم جح وښو 
















ИШИ 
ме ймы — 


"ЧИ “е v 
Русский И ا‎ 


















به‌یارمه‌تی پیم СЬ‏ 
ئێوه خیراندارن؟ به‌لی 
من ژنم 44А‏ 
من که ته مه نم بيست 
و аа‏ سال بوو ژنم 


Скажите, 
пожалуйста вы 
женаты? Да я женат 









سکه زيتئ ېه ژالوستا فى 
ژیناتی؟ دا یا ژینات 









Я женился, когда‏ | یا ژینیڈسیاء کاگدا بیله 
было 25 лет‏ دفاست پیات لیت 



















У вас есть дети? Да 
у меня трое детей 








و فاس ټست دیِتیی؟ دا 
و ЫШ»‏ ترؤئ دیتیی 


5945 مندالتان азаа‏ 
به‌لی من سی منالم 











Кем работает ваша‏ | 35« ربۆتەێت فاشه 
тётя? Она работает‏ 1 

L‏ تیوتیا؟ баз‏ رابواته‌نت 

жары. شین‎ | медсестрой 

میدسیستروی 


ыб | Когда вы женились?‏ فی ژینیئیس؟ 
са Три года назад‏ 
Р‏ تری 2255 نازاد 
Он выдал дочь за‏ 
учителя‏ 


نون فیدال 532 زا 
Яхочу жениться‏ 

















کەی 93 ژنت هینا؟ سی 
سال له مه وپش 
945 کچه‌که‌ی دا به‌شوو 
به ماموستایه‌ك 










وچییتیلیا 
ана #0‏ من مهوت وو بت 
|Счзетливый брак |‏ مچستی بر | کی نت 
هه ژد РМ‏ ند به 2.24445 
брак‏ ودچنی برد экеден]‏ 
ژنهینانکی سهرکه‌ونود 
Брак по любви‏ مسب سم یی 


براك پا لوبقی 



















بو فیربونی زمانی روسی 






ووشه/رسته 
Брак по расчёту‏ 













به‌ختیار 
пришла с‏ 542 پریشله š у:‏ ل مد 
Ба? Она пр‏ پريشله س موژیم | نه‌و Заба)‏ میُرده‌که‌یدا 
мужем‏ : 
هانووه 
аца | Молодая жена‏ 


У него очень милая,‏ | و نیو ئؤچین میلەیا 
жена‏ | ... 


445 
Бросил жену‏ | برزسیل 455 
Брачное‏ | براچنه‌ئ سفيديْتيلستما | پسوله‌ی ژنهزنان 
свидетельство‏ 
Замужняя женщина‏ ژن‌که شووی کردووه 


оч о) خیانه‌تکردن له‎ Совокупление 
له پیاو‎ 


























ژیانی زگوورتی 
94 ته‌لاق دراوه 







4259242355) аз 


Она разведённая 
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بو сліди да‏ زمانی روسی IVP‏ 
دوستایه‌تی و يه کترناسین 


Дружба и 0‏ 
135922 ئی زنه کؤمستفا 


7< к 















Молодой человик 
Девушка 
2 دمفایتی گولیات‎ 





سکن 


бракосочетания 
о لوبۆقنيك‎ |Любовник — 





«ч Й - мова 
РУССКИЙ ЯЗЫК کا‎ 


ІМЕ 


۳7 
Нежный‏ نی | 
а‏ سس سک سس — 
سترؤینەیا | а,‏ 


چه‌ند نموونمیه‌ك: 











Здравствуйте‏ زدراستفویتی» سلاو 
sKak вас зовут‏ كاك فاس زمفوت» ваша‏ ناوتان چی یه؟ 
Алан‏ ثالان 
Кто вы по национальности‏ 
325 فى پا ناتسیونالنه‌ستی, 5594543 0309 چی یه؟ 

Я- курд‏ یا کورد من کوردم 
Я Француз‏ یا فرانتسوز من فەرەنسیم 
«Откуда вы знаете курдский язык‏ 

نه تکودا فی زنایتن کوردسکی يازيك. 5922 چؤن زمانی کوردی دهزانن 


Я много лет учил в школе 
یا منؤگه لت وجین 4 شکولی.  من له قوتابخانه زورم خویندووه‎ 


“Кто это‏ کتو نیته. 2943 کی په 
Это наш сосед‏ 4525 ناش سه‌سید. 2945 دراوسیّمانه 
“Как его зовут‏ كاك ثيمؤ збо)‏ 945 ناوی چی یی؟ 
Андрей Петрович‏ نه‌ندریی پیتروفیج نه‌ندریی پیتروفیج 
А как его фамилия‏ ئه كاك ئيش فامیلیا له‌قه‌به‌که‌ی چی په؟ 
зда Иванов‏ ئیفانؤف 


А кажется, я его знаю 


نه کاژزتسیا یا Здай‏ زنایو وابزانم من دمیناسم 
«Где вы работаете‏ 


گدی ھی رابوته‌یتی ئێّوه له کوئ کارده‌کهن 


«лідзна ó;‏ زمانی روسی 


۱۷۵ 
Я работаю на заводе‏ 
يا 9245322 Ú‏ 535403« من له کارگه کاردهکهم 
«Кем вы работаете‏ کیٔم ھی ربوتهیتی, کاری ئيُوه چی یه؟ 
Я работаю инженером‏ یا ربزتمیو ئینژێنێرەم من کارم نهندازیارییه 
Как его зовут‏ كاك ئش аза‏ نمو ناوچی په بو (نیر)؟ 
Его зовут‏ 346 زمثوت ئەو ناوی 
Как её зовут‏ كاك بو одо)‏ ئەو ناوی چی په بؤ (می)؛ 
Её зовут‏ یو زهمقوت نه‌و ناوی 
Как Bac зовут‏ كاك فاس زمفوت نیوه ناوتان چی Фаз‏ 
Меня зовут‏ مینیا زمفوت من ناوم 
Поздравляю‏ پەزدرمفلیایو پیرژزبایی 
Поздраввьте меня‏ به‌زدرافیتی میّنیا پیرؤزبایم O4 З‏ 
У меня родилас дочь‏ ومینیا رهدیلمس دؤچ من کچم بووه 
Привет как дело‏ پریفیت 46 У‏ سلاو چونی چاکی 
Спасибо хорошо‏ سپاسیبا خهرضشو سوپاس باشم 
вы как‏ ؟ نه فی كاك نه‌ی 2922 چونن 
Благодарю тоже неплохо‏ 
بلاگمداریو تزژی نی پلوخه. سوپاس منیش خراپ نیم 
“Как ваши дети‏ كاك فاشی دیٔتی, منداله‌کانت چونن 
Сын в этом году заканчивает школу‏ 
سین һали à‏ گه دو زه‌کانچییفانت شکولوه 


کوره‌کهم نه‌مسال قوتابخانه 91945 ده‌کات 
А дочка недавно вышла замуж‏ 
ئه асру‏ نیدافنه فیشله زاموژ 
به‌لام کچه که م ماومیه‌که شووی کردووه 
Добрый вечер‏ دوبریی “АЧА‏ ئیّوارهت باش 


ўча | Ле ۷ 
русский ЯЗЫК Е 


۷ 

شفا - دوما о‏ له ماله 
очы “Иван дома‏ دو і‏ 

ліз‏ به‌لی له ماله 
Да, дома‏ دو 


Мы хотим к вам в гости 


ваг v - v ` МЯ и а‏ ار 
می خه‌تیم ك فام ‏ گوستی» نیمه ده‌مانه‌ویت بیین به میوانیتان 


Пожалуйста‏ په زالوستاء فه‌رموون 
Добрый вечер‏ دؤبریی оба 423 «МЧА‏ باش 


Рад с вами познакомиться 
اد س فامی په زنه کؤمیتسیاء پیخوشحالین به ناسینتان‎ 


аз كاك فاس )22945 نیوه ناوتان چی‎ i “Как вас зовут 
زمفوت من ناوم‎ Ш, Меня зовут 
0925 (баз فاس‎ аз $A вас 
زمقوت من ناوم‎ Шш» Меня зовут 
“Можно к вам присесть 

موژنه ك فام پریسیست. نه‌توانم لاته‌وه دانیشم 
Пожалуйста‏ په ژالوستاء فه‌رموو 
Спасибо‏ سپاسیبا سوپاس 
Ты очень красивая‏ تی ئۆچین کراسیشه‌یان تو زور جوانی 


У тебя красивая глаза‏ وتیبیا کراسیشمیا گلەزاء تو چاووت جوانه 
Я вас приглашаю в ресторан‏ 


Спасибо вам‏ سپاسیبا فام . سوپاس ўз‏ يُوه 
<В какой ресторан вы хотите‏ 
à‏ کاکوی ریستوران ھی خه‌تیتی, بو ج ریستورانيك دمته‌ونت؟ 
З (В( Метропол‏ میروبون, بؤ میرزپون 
Ладно, поехали‏ لادنه پەیخەتی, 9 1 оба‏ 
Ну давай‏ نو دمثای و 
با بروین 


«Что вы делаете в Москве 


IVV زمانی روسی‎ «ліді на ó, 


А‏ سے 


شتو فى دیلچه‌یتی ‏ مهسکفی» ‏ ئێوه چی دەکەن له مۆسكۆ 


Я турист‏ یا توریست, من گه‌شتیارم 
Я приехал на книжную выставку‏ 
یا پریخه‌ل Ú‏ کنیژنویو «оаза‏ من هاتووم بو پیشانگای کتيْب 


Я приехал три дня назад 
یا بریخه‌ل تری دنیا نازاد. . من سی روژ )9424 پیش هاتووم‎ 
Я живу в этой гостинице 


یا ژیفو 3 نیتوی گاستینیتسی. من لهم نوتيله دمژیم 
В каком номере‏ 4 کاکوم نومیری» له چ ژوورټك 
В номере 5‏ 4 نومیری تریسته بیدنادست» ژووری سیسه‌دو پازده 


Ты хорошо одеваешься 
› تی خه‌رهشو نهدیقایشسیا. تو پوشاکی باش لهبمرده‌که‌یت‎ 
Могу я с вами ещё встретиться 
مه‌گو یا سفامی یشو فستریتیتسیا» من نه‌توانم جاریکی دیکه بتبینمه‌وه‎ 
موژنه. دمتوانیت‎ Можно 
گدی یا فاس وفیژوو. من له کوئ دەتوانم بتبینمه‌وه‎ “Где я вас увижу 
) входа станции метро( парк культуры 
» قارك کولتووری)‎ )3 Шә و ُخؤدہ ستانتسی‎ 
لای دمرگای دمرمومی مینرزوی( باخچه‌ی کلتوور)‎ 


Ладна встретимся‏ لادنه فستریتیمسیاء باشه یه‌کتر دمبینین 
Ты мне нравится‏ 
تی منی نرافیتسیا» من تو به‌دله( تو لای من به‌سه‌ندیت) 
Я тебя уважаю‏ 
یا تیبیا وفه‌زایو من ړیزت ده‌گرم(لای من به‌پاچزی) 
*Это ваш первый визит‏ 
نیته فاش پیرفیی فیزیت نه‌مه په که م گه‌شتتانه 


Нет это уже третий 
جارمه‎ рафа وژی تریتی» نه خير نه‌وه‎ аа نیت‎ 


ñ مھہنگہ‎ 
v IH > سو‎ 
Русский ЯЗЫК کا‎ 
- IVA 


<Вам нравится Москва 
فام نرافیتسیا مه سکماء نیوه موسکوتان به دله( لا خوشه)‎ 
نو چین» زود‎ Очень 
Спасибо вам за приглашение 
سپاسیبا فام زا پریگله‌شینیی» سوپاس بو دمعومته‌کمت‎ 
٩۷ вас есть здесь друзья 


و فاس يست زدیس 445433 نیوه لێّره аза ОС өзім‏ 
ЗУ вас есть подруга‏ و فاس ټست پادروگی. نیوه کچی برادمرتان همیه 
Нет к сожалению‏ نیت ك سهژه‌لینیو» نه‌خیر به داخه‌وه 
Это вам подарок‏ »2« فام پەدارەكە نه‌مه دیارییه بو تو 
Спокойной ночи‏ سپه‌کوینوی نۆچ شه‌وو باش 


Встречи завтра здесь 
فستریچی زافترا زدیس» سبه‌ینی لیرمدا یه‌کتر دمبینین‎ 


іад фа میستی لەم‎ раг В этом месте 
پره‌شای خوداحافیز‎ Прощай 
دوسفیدانیا تا 5544 بینینه‌وه‎ До свидания 


До завтра‏ دو زافترا تاکو سبه‌ینی 


ó,‏ فیربونی زمانی روسی 
уа‏ 


تاره زوو ‹ نه‌ریت 


Увлечения и Привычки 


БАЙ)‏ ئی پریفیچکی 










те 
нь, [наше — | 
нан чы. | Собири варки | 
مش‎ уы. [бобирать монеты | 
аа ааваа Рыбеветь — | 


1 


t 
+ 
1 
! 






۲ маса 
үч 1 - ася 
РУССКИЙ ЯЗЫК b 


Р 
















Баскетбол‏ | باسکیّت بوا 


И" بوکس‎ | Бокс 
ома | 55 میتانیی‎ | Метание копья 
میت‎ 
уай | Волейбол 
ана [Водолаз | 


چه‌ند نموونه‌یه‌ك: 
Ирина любит слушать музыку‏ 
ثیرینه لوبیت سلوشه‌ت موزیکو نیرینه حهزده‌کات گوی له مؤسیقا بگریت 
Я хочу заниматься спортом‏ 
يا خه‌چو زمنیماتیسیا سپورتهم من ده مه ویّت ومرزش بکهم 
Маша бегает каждый день‏ 
ماشه саб‏ کاژدیی دین ماشه هه‌موو ڕۆژێك راده‌کات 
Художник нарисовал прекрасную картину‏ 
خودوژنيك نه Ваа)‏ پریکراسنویو کارتینو 
وینه‌کیشه‌که تابلویه‌کی جوانی نووسیوه 





W! 





с: 









Марина хорошо танцует 
تانتسویّت مارینا باش سه ما دەکات‎ здо за مارینه‎ 
Они приехал на чёрное море купаться и отдыхат 
نمنی بریخه‌لی نا جیورنه‌یا مۆرێ کوپاتسیا ئی نه‌تدیخات‎ 
ثه‌وان هاتوون بو سەر دمریای ڕەش بو مه‌له‌کردن و پشوودان‎ 


б,‏ فیٔربونہ زمانی روسی 


м 


سوپاس 9 پیزانین پیروزبایی 


Благодарность и Поздравления 
بلاگه‌دارنه‌ست ئی پەزدرەفلێنييا‎ 


Спасибо за‏ | سپاسیبا زا پؤمەش | سوپاس بؤ یارمه‌تیت 
помощь‏ 


Благодарю от‏ | بلاگه‌داریو ئۆت 
всего сердца‏ 


















س نوفیم роз‏ سه‌ری سالتان پیرژزبیت 
С днём рождения‏ اس دنوم ړهژدټنیا | پیرژزبایی جەژنی له دايك بوون 





С новым годом 









Уй ка зана 
Русский ЯЗЫК قا‎ 


۸۲۴ 


Выражение Чувств 
جوفستف‎ v ча شیر‎ 


















Да благословит‏ | بلاگه‌سلوفیت گسپود | خوا بتپاریزیت 
господ‏ 


Я не желаю тебе‏ | نی ژیلایو تیبی زله | من خراپه بو تو ناخوازم 
зла‏ 
Очень жаль‏ اَم رن 
Какая потеря‏ ایک کر 











а нацый [Молелец 






Великолепно 


Слава богу 
Не дай бог 


7 
سس اه زو 1۳ 


سلاوگورینەوہ 


Приветствие 


۴ о «еў 
е 


ама а 
وت‎ 
رین‎ ۲/0 
ریگه‌به‌کی به‌ختیار»‎ Счастливого пути 
سه‌فه‌ریکی خۆش‎ 






















| ۱ نموونه‌یه‌ك:‎ Ша 
به‌یانیت باش‎ 59 (5 зада Доброє утро 
جونی جاکی‎ «а كاك‎ Как дела 


Спасибо все в порядке‏ سپاسیبا à ад‏ په‌ریادکی. سوپاس باشم 
٩۸ у тебя‏ نه و تێبیاء نه‌یتؤ 


чий - wz є 

русский шаш АП 
خراپنیم. باشم‎ 

ئەی 2345598 چونه 


ناساییه 


به‌لام کچه که م نه‌خوشه 


هیوی باشی و خوشیت بو ده‌خوازم 


زر بِيْخؤشحالم به ناسینتان 
منیش خوشحالم 
خوشحالم به‌بینینتان 
تۆ سەفەرت کردبوو 
نه‌خیر من نه‌خوش بووم 
پشت به‌خوا 
تو بوکوی دەچێت 


من ده چم За‏ ماله‌وه 


ааай 


ІЛЕ 


Нечего спасибо 
کاك و سینه دیِله؟‎ Как у сына дела 
نورمالنه‎ Нормально 
بالییت‎ рз نو‎ Но дочь болеет 
Она лежит в больнице 

са 50 баз‏ 4 بالنیتسی 
Желаю тебе всего хорошего‏ 

ژیلایو تیبی уа заа‏ 42129 
Очень рад с вами познакомиться‏ 
ئؤجین راد س فامی په زنه کؤمیتسیاء 


Я очень этим рад‏ یا نؤجین 4 راد 


Рад тебя видеть‏ راد تیبیا فیدیتن 
“Гы был в отъезде‏ تی بین 4 5251545 
Нет я болел‏ نیّت یا بالیل 

Тебе сейчас лучше‏ تیبی سیچه‌س لوچشی. 
Да слава богу‏ دا سلافه بۆگون 


‘Ты куда уезжаешь‏ تی 1255 وێزژاێش؟ 


«выга یا ویزژایو‎ Я уезжаю домой 


پؤ فیٰربونہ زمانی روسی 
IA0‏ 


له يهك جیابوونه‌وه. خوداحافیزی 
Прощание‏ 

پرشانیی 
اه اوري مان یه کدی D‏ 


уша» лета‏ دید تیک ی 















مس 


ДО следующей‏ | دو سلیدویوشیی نیدیلی | تاکو همفته‌ی داهاتوو 
недели‏ 
ДО скорой встречи‏ | دو سکورژی оолай‏ | بهم زوانه یەکر 
ددبینینه‌وه 


арак 


К сожалению, мне‏ | ك سهژه‌لینیو منی نادا | به داخه‌وه, من ده بئ 


وێژات 
арна Обитава‏ .اش | 




































“пада‏ ے 
УЧИ м 8, ۳‏ 
کا русский ЯЗЫК‏ 


лл 


< v. 


«шдаваш ‹аш 


Соболезнование 






ماناکه‌ی به کوردی 


له دلوه داواده که م خوا 












Мои сердечные‏ سو سیّردیٔچنییْ 
соболезнование‏ 






سمبه‌لیزنوفانیی سه‌بووریتان 5943133 


(уда | Мне очень 0‏ ئۆچین گروستنه من زور .4845 بارم 


Успокойтесь‏ | وسپەکؤیتیٔس په‌ژالوسته | саја‏ به‌رموه تکایه 
пожалуйста‏ 


Плохое известие | | Плохое известие | известие‏ | پله‌خوی نیزفیستیی 


души 


Нечего не‏ ; هيج شتيْك غه‌مباریمان 
облегчает наше‏ 






















ناره‌وینیته‌وه 







Мы будем на 
похоронах 


Мне жалко тебя 





می بودیم Ú‏ په خه‌رؤنه‌خ | نیمه دیین Уа‏ 


—_ 













«лідіда à,‏ زمانی روسی 
' ۷ 


46 іде 
Разговор 


ړمزگه فؤر 


سا [йш‏ سي 
موی 


са са5 Спасибо хорошо 













نيد بیوره 
لەد = 
= 
سنیٰ 





_ صن امہ‎ Двое 





I فمرهه‌نگی‎ 
чи - “а 
ҮЧ ский ده‎ Тг 


РУС 
IAA 


ET 
Жаркий | 
ьа 
pri g 
رعونەكردن‎ sy 

بەنیا 
Е‏ 
Кушать | 7‏ 
ا ы‏ 
Одевать‏ 


Танцевать 














ماندووبوون 
په‌له‌کردن 


444194 


ç 


q. 
t | 
۲ 





0 
4 
+ 
1 


С 










і 
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خویندنه‌وه 
مانای وایہ 
بانگ کردن 









دوزینه‌وه 





خواردنه‌وه 
لمبه‌رکردن بو پۆشاك 






ç 
Ë 
Р 


«пшд) فیربونی زمانی‎ а, 
۸9 ` 1 


چهند نموونهیه‌ك: 






оброе утро‏ ویر ود 
Д‏ دوبری وتره گه سپه ن | به‌یانیت باش به‌ریر 

СЕ господин 

0 ر‎ = 22 
Девушка 
абаз; 

دؤبریی دقن 
دؤبری نوجی 
















Женщина 







обрый день 


< 
x 
Кы 
ام‎ 
= 
° 


оброй ночи 


بط | 


o скорой встречи 


93 سکوره‌ی فستریچی | يه کت بینینه‌وه 












Разрешите‏ رازریشیتی фаб,‏ بده خوّم بناسینم 
представится‏ 






پریدستافیتسیا 


- 


Меня зовут Нахро 
ئە فاس كاك زمفوت | نه‌ی 2925 ناوتان چی یی‎ | А вас как зовут 

о Очень приятно‏ برییاتنه 

а Простите 

Я голоден 









1 
< 


| 


Меня мучает жажда 











Принеси мне 


кыда, |Мнехолодно 
Мне жарко 


Плохо себя 
чуствую 


چوستفود 


Очень быстро 
разговариваешь 


ړموتهم مت 


دا س به‌لشوزی رادستیو | به‌لی به‌وپه‌ری خوشیه‌وه 
رت 

| ہی‎ = js — 
Са ж [бою — 
٢ اوبې‎ жу ا _ ٹا‎ 
Сары ۱6۰ о І 
یو ج‎ e سس‎ 
فو هني‎ [Вкакосвремя — | 


















аз,‏ سیبیا 







یو 










باش تی دمگهم 






زور خیّرا دمدویّیت 



















а,‏ فیٔربونہ زمانی روسی 


191 









Вы говорите по- 
русски? 














Вы меня 


تنوه له من تنده‌گهن 
نیو شن о ы‏ 
Вы можете писать‏ رہہ ہو یہ 
2943 دمتوائن بنووسن 
ного‏ 
186 ښوه анара‏ 


Что вы сказали$‏ شتو فی سکه‌زالی 
Что это значит?‏ | شتو نیّته زناجیت | نه‌وه مانای چی په 
Как называем это:‏ كاك نهزيفايم 4325 | 2943 ناو بنیین چی 


ئیّوہ باش به روسی 


قسەدەكەن 

















говорите по-русски 


Куда ты идёшь 






همنگی 
үчн ; з YP‏ 
کا РУССКИЙ ЯЗЫК‏ 


ас 


رینمایی се е‏ مه 


Общие Инструкции 
259 - نید‎ у 4 کو‎ 


تکایەن دوو جار له زمنگ 








Звонить два раза 
пожалуйста 









2922995 چوونه‎ Свободный вход 


2322993 چوونه‎ Вход запрещён 
4420348 
شوینی به‌رینه‌وه‎ | зза ды сагу e 
0 
ریاد | لای چمپ بگره‎ „АШ زمنیمایتی‎ Занимайте левый 
ряд 


Занимайте правый‏ زمنیمایتی پرافیی ریاد | لای است بگره 
М ряд‏ 
На PAO линии —‏ | رۇ يني | سر مت ند 
мы: — Heron — |‏ 
Краска ещё He‏ 



























б,‏ فیربونی زمانی روسی 
° »19 


سرد S‏ تس 
2945943 


ысовываться 
جامه‌که‎ (529455 S Нев 


4469343 
آبت‎ дадлар | 


- *, ۰ . 5پ-‎ зах < b 
نمفه‌قه‌که‎ одада заз قولزویتی په‌دزيمنیم | بو‎ Пользуйтес 
1 Подземными 


че 
434 Переходам 


Опасно для жизни‏ نه‌پاسنه دلیا ژیزنی | ترسناکه بو ژیان 


Место для‏ | میسته دلیا کورینین | شوینی جگەرہ کێشان 
курения‏ 


Выходя гасите‏ | فیخودیا گاسیتی سفیّت | له‌کاتی چوونه دمره‌ومدا 
کارمباکه بکوژینه‌رموه 


свет 
тишин 
чистот 


Закрыто на‏ | زاکریته نا ریمؤنت | داخراوه بؤ نوژمنکردنه‌وه 
ремонт‏ 


Поезд больше не 
идёт 















































شه‌مه‌نده‌فه‌رمکه }294 


)55 ناروات 


зн»‏ بولشی نی نیدیوت 









«й сё у ад 
РУССКИЙ ЯЗЫК b 


ІЧЕ 















Просьба‏ | پرسبه نسشه‌به‌دیت | تکایه فاگونه‌کان جول 
освободить‏ فاگون оа,‏ 









вагоны 


له کتیخوی эд»‏ 
идёт‏ 
ومینیا نښست ад‏ | من کاتم ھديه 






ده‌سته‌واژه تیسلامیه‌کان 


Мусульманские Выражения 
у «Ча у! موسلماد کر"‎ 


TTT ETE عا‎ 
خو خو‎ кома | 


Пророк Мухаммад, 
посланник Аллаха 






















پرمروك موخه‌ممهد. پیفه‌میمر نیردراوی خوایه 





Основания 
ислама(пяты 


| شتو نیت‎ сала | 1-заверить, что нет 





ب فیربونی زمانی روسی ічо‏ 


РТ وی هروس‎ 
š x оме лаха 
۔‎ Газала 


И Мухаммад 
посланик Аллаха 


4-Соблюдать пост‏ | + سه بلودات پۆست | رؤژوگرتن له ړه مه زاندا 
рамадан‏ ' ۱ 











ئی موخه‌ممهد 


پسلانيك 453043 





موحه ممه د نیردراوی خوایه 



























ره مه دان 


7 


Коран, это моя 
книга 












کوران 











Мухаммад, мой 
пророк 










Ислам, это моя 
религия 







Кааба .моя кибла 


шарыка 
ون‎ 














учи а ана 
РУССКИЙ ЯЗЫК Е 





Коврик для 
молитвы 








Мечеть 
Ниша 
рат مه‌لیتفه‎ Молитва 





саду‏ دوضمء 
Призыв на‏ | پریزیف نا مه‌لیتفو | بانگی نویّژ 
молитв‏ 


Могила 


ү 
3 


t. 


مه 


Милосердие бога‏ | میلهسیردیی بؤگه 


پاکی(خاوینی) 


Чистота 


g 
Е 


Наказание 


v ее. 





سرادان 
Дободеяние‏ 


3 
t 
3 


"алау Благочестие 
аў | Крылосмерёние 
Славить Аллаха 






аз‏ | خواگه‌وریه 
Довольствие‏ دمقو لستشی 
Творрец‏ 


ў. 
El Ekle Ў 


е 


تفه ریټتس 


É 
3 
É 


دروستکه‌ر(داهینهر) 








بو فیربونی زمانی روسی 


بب | مرت هرت امعم 
Оживить‏ 
Знающий господь‏ خوا هه موو شتيك دەزانێت 


Пять ежедневных‏ پیات نیژدنيفنيخ 


19у 
























аш‏ نویژکردن له 
















- MOJIHTB 
مه‌لیتف روژیکدا‎ 
یبن‎ Утрення молитва 
٧ Полуденная 


молитва 
Послеполудення 
молитва 







پؤسلی پولودیننه‌یا | نویژی دوای نيوەرۆ(عەسر) 











Предвечерняя 
молитва 





نویژی نیواره 












مه‌لیتفه 


پرازدنیچنیی 









Вечерння молитва 





Праздничный 
молитва 


مه‌لیتفه 


да | Мир вам и милость‏ فام نی میله‌ست | سهلام و عه‌له‌يك 













ثه‌للاخه 


ү Г З‏ وسر سد ھی 
آ عسسهسوا заанен‏ باد [оао‏ 









учй ۳ чаара 
РУССКИЙ ЯЗЫК 5 


5-٢ 
шз په‎ | 
بات چەژن‎ 
ана 
== 
— 
گسپود فستفیشنیی | خوا گه‌وردیه(به سه‌بره)‎ | Господь 
всевышнии 


IQA 
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بکمن 
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Врач принимаєт 
утром 


Я чувствую себя 
плохо 


فراج پرینیمایت وترهم 











Я чувствую себя не 
очень хорошо 


یا جوفستفویو سیبیا نی 
рр‏ خهرضو 


من نه‌ندروستیم زور 
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Я чувствую себя 
совсем хорошо 


من نه‌ندروستیم زور 
باشه 


رو فیربونی زمانی روسی ста‏ 


Мне болно ходить‏ ناتوانم برۆم که دەرۆم 


نازارم هه‌یه 
Мне болно глотать‏ 


Мне болно 
повернуть ногу 


У меня кашель 


У меня воспаление 
лёгких 


19 
У меня грипп 


لیؤ 


У меня болит зуб‏ | و مینیا بالیت زوب 
У меня болит шея‏ | مینیا بالیت شیّیا | من ملم ئازارہ هه‌یه 
У меня болит глаз‏ ومینیا بالیت گلاز چاوم ازاری ههیه 


У меня‏ | و مێنيا پەڭيشێننەيا 


повышенная‏ تیْمپیره‌توره 


У меня высокая 
температура 
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У меня голова 
кружиться 


лекарство 


Доброе утро, как‏ | دوبری وتره. كاك فاشه | بەیانیت باش: 
ваше здоровье‏ 


سه‌رم $26 ده‌خوات 




















Сегодня Я‏ | سیفودنیا У‏ چوفستفویو | نه‌مر زؤر هه‌ست به 
чувствую себя не‏ 


очень хорошо 





سیبیا نی نوجین 









а | Что с вами? Вы‏ س فامی؟ فی چیته؟ نه خوشیهکمت 


$ 
заболели‘‏ زمبالێلی؟ 
Да, у меня болит‏ | دا , و مینیا بالیت گه‌لمفا | به‌لن, من سهرم Дара‏ 
голова‏ 
وه له کاتی فوتداندا 
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А температура у‏ ئه تێمبێراتوره و فاس 


вас есть?‏ کی 
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له‌شتان بمرزه 
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Навёрное ‚я 
простудился 


Когда выходил на 
улицу без пальто 


Вам обязательно 
нужно обратиться 


Мне нужно 
записаться к 
терапевту 


Когда он 
принимает 


С 10 утра до 2-х 
часов дня 


Y سي‎ 


س دیسیاتی وترہ دو | له کاتژمیر دمی به‌یانی 
دفوخ جەسؤڈ دنیا | بو دووی نیومرو 
У вас есть‏ 
регистрационная‏ 
карточкає‏ 


ئیّوہ کارتی تایبه‌تتان 
همیهن ЧО‏ 2325 
ناونوس 0915 


Нет, я первый раз‏ | نیت یا پیرفی راز | نەخیّر من یەکەم 
пришёл в эту‏ 
поликлинику‏ 


те 


پریشون ‏ ئیتو | جارمه دیم بو نهم 
په‌لیکلینیکو خه‌سته خانه په 
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заполнить на вас 
карточку 







Ваша фамилия, 
имя, отчество 


الان کەریم ئەل | Е‏ 
له کوئ دهژیت؟ 


Улица горького 15,‏ شه‌قامی گورکی, پانزه, 
квартира 5‏ 





















شوفه‌ی بینج 














Пожалуйста, на 
второй этаж, 
кабинет номер 10 


Благодарю вас 


به‌شالویستا 53435 | فەرموو بو نهوزمی 


ئیتاژ کابینیت نومیر 















о да) 5599) 22995‏ ده 





بو فیربونی زمانی روسی ССР‏ 
SY‏ پزیشکی نه‌خو‌شییه‌کانی ناوه‌وه 


У терапевта 


و تیرابیفته 


Здравствуйте доктор‏ زدرافستشویتی دۆكتەر سلاوت ل بیٗ دکتؤر 
Здравствуйте, на что жалуетесь‏ 


زدرافستقویتی, نا شتو فالوټتټس سلاو چی ته 
Горло болит‏ 55 )4 بالیت قورگم دیشیت 
Откройте рот, пожалуйста‏ 
نه‌تکرژیتی روت به‌ژالوستا دەمت بکه‌ردوه 4153« 
Шире‏ شیرئ فراوانتر زیاتر 
У меня сильный кашель‏ 
و میّنیا سیلنیی کاشیل من کوکه‌یه‌کی بەهیٔزم ههیه 
Разденьтесь до пояса‏ 
رازدینیتس دو به‌یاسه تاکو سه‌رپشتین خوّت رووت که‌رموه 
Дышите глубже‏ دیشیتی گلوبژی همناسه به قوولی بده 
Ещё глубже‏ ئیشو گلوبژی قوولتر 
Мне больно дышать‏ 
منی بولنه دیشات که همناسه розоз‏ ئازارم ههیه 
У вас правостороннее воспаление лёгких‏ 
و فاس پرافسته‌روننیی („Шарай‏ لیْحکیخ 


0950 سی راستتان وهره می کردووه 


учи 


з سس‎ 
русский ЯЗЫК تا‎ 


CCE 


Нужно сделать рентген 
نوژنه سدیِلمت رینتگین پیویسته نه‌شیعه بگرن‎ 
И немедленно лечь в постель 
ف پمستيْل - دمبیّت به زووترین کات له جیگه‌دا بکه‌ویت‎ ФШ адама 
Я сейчас выпишу лекарсство 
یا سیچه‌س فیپیشو لیکارستشه من يُستا دهرمانت بو ده نووسم‎ 


Вот рецепт‏ فوت ریْتسیپت نه‌وه ره‌چیته‌که 
ада Это микстура‏ میکستوره 5945 شروبه 
Будете пить‏ بودیْتی پیت دمبیّت بیخویته‌وه 
Три раза вдень‏ تری رازه Oh‏ سی جار له روژیکدا 


(бу а. По десертной ложке‏ که وچکی بچووك 
А это капли от насморка‏ 
ئه 43225 کاپلی ئۆت ناسمه‌رکه ئه‌ومش فه‌ترمیه بو هه‌لاممت 
По 4 капли в нос через 3 часа‏ 
پا 6 کاہلی Š‏ نوس چیریز تری چه‌سه 
جوارفه‌تره بؤ هه‌رلایه‌ك هه موو سی سه عاتيِك 
И наконец- полоскание горла‏ 
ئی نا که نتس به‌لهسکانی گورله له کوتاییدا غه‌رغه‌ره‌ی قورگت بکه 
Благодарю, до свидания доктор‏ 
بلاگه‌داریو دوسفیدانیا دؤکتەر سوپاست دەکەم دکتور خودا حافیز 
Всего хорошего , 5310 6‏ 
забы‏ خه‌رزشهفه فیزدر هفلیفایتی! 


هه‌موو کاتیکت باش و هیوادرام زوو جاك بیته‌وه 


йоу -. <‏ 
بو فیربونی زمانی روسی ссо‏ 


5У‏ دکتوری ددان 


У стоматолога 
و سته‌ماتو لوگه‎ 


Добрый день, доктор‏ دوبریی دین, دۆكتەر ‏ روژباش دکتور 
«Здравствуйте, ну как дела‏ 
زدراستفویتی نو كاك раз аә‏ کاتمت باش ۰ چونی 
Сегодня мы поставим уже‏ 
سیفودنیا می بستافیم 959( نیمرو نیت دایدمنیٔین 
Постоянную металлическую пломбу‏ 
په‌ستهیانویو میتاللیچیسکویو پلومبو 
به میْتالی هه‌میشه‌یی 316 که پر ده‌که‌ینه‌وه 
Да, на этот зуб, можно поставит пломбу‏ 
داء نا یْتمت زوب » موژنه په ستافیت پلؤمبو 
به‌لئ. نه‌و دانه دمتوانین پربکه‌ینه‌وه 
А верхний зуб болит всё больше и больше‏ 
نه فیرخنیی زوب بالیت فسیو بولشی نی بولشی 
دانی سه‌رموهم زیاترو زیاتر دیشیّت 
Снимок показывает что у вас один зуб давит на‏ 
соседние зубы‏ 
سنیمه‌ك په کازیشایت شتو و فاس نه‌دین زوب دازیت نا سه‌سیدنیی زوبی 
ثه‌شیعه که نیشانی دمدات 45 фаз уз‏ دانمت باله به ستؤ ده‌کاته سەر دانه‌که‌ی ترت 


فمرهصگی 
уча н:‏ 


Придётся сделать маленькую операцию 
5231445 پریدیوتسیا سدیّذمت مالینکویو‎ 
بکهم‎ y پیویسته نه شته رگه‌ریه‌کی بچووکت‎ 


сел 


Желаю успеха 


ژیلایو وسپیّخه هیوای سهرکه‌وتنت بو ده‌خوازم 
Мне нужен протез‏ 
منی نوژین پرمتیز من پیویستم به تاقم همیه 
У меня болит зуб‏ و مینیا بالیت زوب من ددانم دیِشیّت 
сш Есть ли фрункул‏ ی فرونکول ایا ومره‌می کردووه 
Зуб мудрости‏ زوب مودرستی ددانی اقلی 


Приходите через 3 дня на осмотр десна 
۰ زتر دن‎ в نا‎ шэ تری‎ ۰ ۴ М т є 7 
دوای سی ړژ ومرموه بو 50945 سه‌یری پووکت بکهم‎ 


в,‏ فیٔربونہ زمانی روسی 


сеу 
له ده‌رمانخانه‎ 
В аптека 
۰ < 4% 5 
فروشتن)‎ сла рз аа) әз ه‌پتیکه‎ Аптека 
نه‌پتیکی له دمرمانخانه‎ 4 В аптеке 
سکهژیتی پهژالیوستا تکایه پیٔم بلی‎ Скажите пожалуйста 


Можете ли приготовить это лекарство 
لیکارستفه‎ а موژیتی لی پریگه‌توفیت‎ 
نایا دمتوانیت ئەو دمرمانهم بو ناماده بکەن‎ 
Лекарство будет готово в 6 часов вечера 
شیّست چه‌سوف فیچیره‎ Š لیکارستفه بودیّت گەتۆفه‎ 
دمرمانه‌که کاتژمیر شەش ناماده دمبیّت‎ 
فه‌زمیتی ریتسیپت ړه چيته که بگره‎ Возьмите рецепт 
Заплатите, пожалуйста, в кассу 40 рублей 
کاسو سورك ڕۆبلێى‎ à زمبله‌تیتن, بهژالیوستا‎ 
تکایہ جل روبل له کاسه‌که بده‎ 
به‌لشوی سپاسیبا زؤر سوپاس‎ Большое спасибо 
یا زمبيل سپرصیت  من له‌بیرم چوو بپرسم‎ Я забыл спросить 
«Сколько, стоит компрессная бумага? И пачка ваты 
سکونکه ستویت کومپریسنمیا بوماگه؟ ئی پاجکه فاتی؟‎ 
نرخی برین پیج جه‌نده؟ وه پاکمتی لوکه؟‎ 
ستو روبلیی, بلاگه‌داریو سه د رۆبل› سوباس‎ 100рублей, благодарю 


: | اوت‎ 
уч П кий язык 1 کا‎ 


РУСС 


сел 
Как мне вам помочь 
كاك منی فام په‌موج؟ من چؤن یارمه‌تیتان بدهم‎ 
Пожалуйста-это рецепт 
ریتسیّپت فه‌رموو- 0945 ردچیته‌که‎ аа پمژالیوستا-‎ 
په‌ده‌ژدیتی چاومړئ که‎ Подождите 
Можете заплатить в кассу 
موژیتی زه ېله تیت 4 کاسو ده‌توانیت پاره‌که له کاسه بدمیت‎ 


“Вы желаете что-нибудь ещё 


فی ژیلایتی شتو -نیبود یشو؟ نیوه هیچ داوایه‌کی دیکه‌تان ههیه؟ 
Хочу ещё таблетки от кашля‏ 


خه چوو یشو ته‌بلیتکی ئۆت کاشلیا به‌لی حەبی كۆكەم دەوێت 
Правый глаз воспалён‏ 
پرافیی گلاز فەسپەلیؤن چاوی راستت ومره‌می کردووه 


Советую вам глазные капли 
سمفیتویو فام گلازنیی کاپلی بیْشنیاری قه‌تره‌ی چاوو ده‌کهم‎ 
Дайте мне один пузырек, пожалуйста 
دایتی منی ئەدین بوزيريك. پمژالویستا تکایه فه‌ترمیه‌کی چاووم به‌ری‎ 
Хочу мазь для кожи 
مه‌رهه‌مم دمویّت بو پیست‎ 53395 Шз خه جوو ماز‎ 
و میٔنیا سوخایا 2598 من پیْستم ووشکه‎ У меня сухая кожа 
Это моя кредитная карточка 
مه‌یا کریدیتنه‌یا کارته چکه ئه‌ وه کارتی پارهدانه‌که‌مه‎ аца 


۳9۹ فیربونی زمانی روسی‎ ўз 


پسپوری вадий‏ کار 
Профессии‏ 
پروفیسیی 








ہروس 


e Музыкант 














Редактор 
Журналист 






Бла mà 
Чӣ غه‎ va = 
У ССКИЙ КИ т 


русс 


CP. 


Преподаватель 


Учитель 


Переводчик 


Дипломат 





Судья‏ سود 


Скульптор‏ | سکولبتمر 


Адвокат,юрист‏ | ئەدۋەكا 


š 
23 
с 
с 


» یوریست | l‏ محامی 


С 


Директор‏ 33 2428 بەرێومبەر 
Дворник‏ دفورنيك که ناس 
Пожарник‏ ناگرکوژننه‌رموه 
کاتبی عه‌دل 
Коммерсант‏ که‌میرسانت بازرگان 
Рабочий‏ 









Нотариус 


| ۳ 


Шахтер‏ شه‌ختیور کریکاری کانگای خه‌لووز 
Кузнец‏ 


Механик 


Строитель 





б,‏ فیربونی زمانی روسی 


Маляр 
Повар-кулинар 


Садовник 






Я Служащий 
Часовщик 
فؤتؤگراف‎ Фотограф 
گلاديلشيك‎ Гладильщик 


Парикмахер‏ به‌ریکماخیر | سهرتاش 
Священник‏ سفياشيّنيك ; 
Предприниматель‏ | پریدپرینیماتل 
Слесарь‏ ټم 
Посредник(маклері‏ 
Кондитер‏ گؤندیتھر وستای дй‏ همه‌نی 

پرادافیتس 





Продавец 





Земледелец 
Крестьянин 
Моряк 
Рыбак 


Военный 





هملگی 
УЧИ . - ۷‏ 
кий КӨ т‏ 


РУСС 





Медбрат 





Стоматолог(зубной‏ | ستاماتوله‌گ(زوبنوی 


مشتمرکدر 

жа ٧ |‏ سو رین 
— صا жм»‏ ]سوب سو 
_— 
ме [Тем |‏ اسو وتس | 





دکنوری ددان 





بو فیربونی زمانی روسی с>‏ 


چهند نموونەيەك: 


«Кем вы работаете‏ کیٔم فى رابوتمیتی؟ نیوه چ کارمن؟ 


Я работаю инженером‏ يا رابزته‌یو نینژینیرهم من کارم ئەندازیارہ 
Кто вы по профессии‏ کتز فی ہا پرؤفنسیی له چیدا پسپزریت 
Шахтёр‏ شه‌ختیور کریکاری کانگای خه‌لووز 
«Вы работаете далеко отсюда‏ 


فی رابوته‌یتی ده‌لیکو نه‌تسودا؟ يوه شوینی کاره که تان دووره озо А‏ 
Нет, не очень далеко‏ 
نیت نی نوچین ده‌لیکو نه‌خیر زؤر دوور 4443 
Полчаса ходьбы‏ پل چسه خەدبی نیو سه‌عات به‌پی 
Десять минут езды‏ دیسیات مینوت ټزدی ده خووله‌ك به سه‌یاره 
Я хочу работать‏ يا خه‌جوو رابزتمت من دەمەویّت کار раба‏ 
“Что вы умеете делать‏ 
شتؤ فی ومییتی саа‏ 33 چی دمزانیت(له چیدا شاره‌زایت (азад‏ 
Я хороший редактор‏ 
يا خه‌رژشیی )242514 من سه‌رنووسهریکی (نووسەریکی) باشم 
У меня опыт работы три года‏ 
ومینیا ئۆپیت رابزتی تری گوده من سی سال ئه زموونم ههیه 
Я работал в известном журнале‏ 
يا ڕابۆتەل 3 نیزفیستنهم ژورنالی 


من له گوفاریکی به‌ناوبانگدا کارم 29925 
“Когда я могу работать‏ 


کاگدا یا مه‌گو رابوتمت؟ (ваб‏ دمتوانم نیش بکهم 


А чада ай 
УЧИ ар 
РУССКИЙ ЯЗЫК Е 


درد 
Приходите завтра утром‏ 

پریخه‌دیتی زافترا سبه‌ینی به‌یانیه‌که‌ی ومره 
Профсоюз‏ پروفسه‌یوز سه‌ندیکا 
Трудная профессия‏ ترودنه‌یا پروفیسیا کاریکی زدحمه‌ته 
Работтает в учреждении‏ 

رابۆتەټت З‏ وجریزدینیی له دمزگایه‌ك کار ده کات 

Деловые отношения‏ دیلمقوی نه‌تنه‌شینی په‌یومندی کارکردن 
Агент‏ ئەگیّنت بریکار 
Я ищу работу‏ یا ئیشو ریوتو من بو کار (рабра‏ 
Работодатель‏ رابوته‌داتل خاومن کار 
Работать подённо‏ رابزتمت به‌دیننه کارکردن به روژانه 


Работать сверхурочно 
کارکردنی زیاده له سه‌رو کاتی کارکردنه‌وه‎ 429-395 Аш ڕابۆتەت‎ 


ó)‏ فیربونی زمانی روسی 
۳۳۵ 


له بیروی گه‌شتوگوزاری 


۶ 6 


à‏ تورئه‌گینستفی 


Е — s 
“з а . „+ ОВ 
муз [Берозака 












Справочное бюро‏ | | سپرافه‌چنه‌ی Эл‏ | بیرۆی زانیاری 


Заказат 


















Билет в одну 
сторон 
Билет туда и 
обратно 


тре 

رنب دنه 

[P ٢‏ _ په نات 
заказ‏ 


Взять с собой 


بیلێت ۀ ئه دنو سته‌رونو | Ойу‏ بو يەك سەر 

















هملگی 
учи ыва‏ 
قا 1 русский ЯЗЫК‏ 
۳۳۱ 


m — 
О = ж [me | 
بارا له شتو‎ | сазан [Пана 
بسترجووه‎ ов Г энш 


Я хочу‏ | خه‌جو زمبرۆنيرەشات 
забронировать‏ 
место‏ 
Мы заказали‏ 
билеты на‏ 

утренний самолёт 

































می زمکه‌زالی بیلیّت نا 







وترینیی سه مه ليؤت 










Самолёт вылетает 
ежедневно в кайр 
утром и вечером 








سه‌مه‌لیزت сый‏ | فروکه هه موو ڕۆژێك 











نیزیدنیشنه ف کایر 539 Фо‏ 


ئی فیچیرهم 


به‌یانیان و نیواران 
دمفریّت بو слаб‏ 
بو چ МИРУ‏ بلیتتان 


4 


دەوێت 







Ha каком рейсе 
хотите лететь 


Сколько стоит 
билет 
Когда взлетит 
самолёт 





Когда самолёт 
сделает посадку 









که‌ی ув‏ }464$ دهگات 


бу‏ فیربونی زمانی روسی 






Когда хотите‏ کاگدا خهتیتی لیتیت؟ 












После завтра. Если 
можно 














پؤسلئ زافتره یَسلی 
موژنه 
کاگدا فیلیتیت پیرفیی 


سه‌مه‌لیوت ف تیربیل؟ 














Когда вылетит 
первый самолёт в 
Ербильз 
Во сколько я 
должен быть в 
аэропорту 
خەجو زه‌که‌زات میّسته | من ده مه ویّت شوټن له‎ у | Я ХОЧУ заказать 
место в первом 
классе 
من ده مه ویْت شوټن له‎ | Аа یا ځه چو زهكه‌زات‎ | Я ХОЧУ заказать 
место в 
туристическом 
классе 
Мне нужно 
расписание 


Какой билет 
дороже: 
дешевле 


Тогда закажите в‏ | تاگدا زه‌کاژیتی ف پیرفهم | که‌واته له کلاسی يەك 
первом классе‏ حیجزی بکه 


Пожалуйста вот‏ فەرموو 0942 بلیٔت و 













aà‏ سکولکه یا دولژین 
بیت уд но Š‏ 943 







کلاسی يەك حیجز بکەم 













کلاسی گه‌شتیاری حیجز 
раз»‏ 





















у 


ба 99 
بیلیْته گرانتره‎ рб 

















мега 
учи ده‎ 
русский Р чт 
۳۳/۸ 


анна مج‎ 
а Ce — 


Если будет какой- 
небудь задержание 
мы вам сообщим 


Ладно вот мой‏ | لادنه у‏ موی نومیّر | باشه 2943 ژمارمی 
Аи номер телефона‏ ته‌له‌فوّنه کهم 
Вы можете‏ | فی موژیتی به‌زفه‌نیت 4 | 2923 دمتوانن له هه موو 
позвонить в 6‏ لوبؤئ فرێمیا کاتیکدا ته‌لمفون بکمن 


Мы работаем‏ می رابؤتەیم کروگله | نیمه شه وروژ نیش 
у круглосуточно‏ 





Интересно 


сай فیربونی زمانی روسی‎ і 
له فروکه‌خانه‎ 


В аэропорту 
ئەيرۆپۆرتو‎ З 







دمربرین به روسی ماناکه‌ی 


Аэродром‏ ئەیرؤدرؤم 


فرکه‌خانه 





)592( فروکه‌خانه 







Рейс‏ رئیس ژمارمو کاتی فرین 
Пассажир‏ په‌سه‌ژیر گه‌شتیار نەفەر 


у 


Б 
= 
а 


са 
эме 
эму 
шо 
ше شون بااستنی‎ | рыны 
سپرافه‌چنه‌ی بيرؤ‎ | | Справочное бюро 


Проверка‏ | پرهفی رکه په سپؤرته ف 
паспортов‏ 


Зал ожидания 
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š 
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که‌نترولی پاسپؤرت 


[ 
. 


هولی چاومروانکردن 





уч й і есеја 
š 
РУССКИЙ язык کا‎ 


٠ 


Вход запрещён 
قه ده غه‌یه‎ 2 (входа нет( 


232225 يخه د زمپریشیؤن چوونه‎ Выход 
قه دهغه‌ یه‎ сааш запрещён(выхода 


нет( 
شوینی چوونه دمرموه‎ Выход№ 
ژماره‎ 


Авиакомпания 


С какого 6 


Нам нужно 
произвести посадку 


Спасибо 
Пожалуйста 


Где я могу 
поменять деньги? 


له 595( دمتوانم پاره 
بگورمه‌وه 
Сколько вы хотите‏ 

менять? 





اه فیربونی زمانی روسی 


Двести долларов 


Триста пятьдесят 
долларов 


СЕ! 












о 4 
هه‌موو کاتیکت باش‎ ПУТИ Всего хорошего 
обу هه‌موو کاتیٔکت‎ 435 ўз забы Всего доброго 


تليۀ тү‏ پوتی 















Счастливого пути 





Внимание, 
внимание 
обьявляется 














„аА‏ فنیمانئ اگاداری» ئاگاداری 
تمبیفلایتسیا پسادکه نا | گەشتی ژماره بیستو 
посадка на рейс №‏ | رییس نومیّر دفاستت | همشت دمستی پیکرد 
28 فۆسم 
Пассажиров просят‏ | په‌سه‌ژیرهط پرؤسیات | داوا له گه‌شتیاران 
ПРОЙТИ на посадку‏ | پرمیتیی نا پەسادكو | دهکمین بچن بو ناو 


فرؤکه 























Скажите 
пожалуйста,это 

обьявили посадку 
на Дамаск? 


Да. На рейс № 28 


Аы 
| نه کاك پرمیتی نا‎ | А как пройти на 







маца 
уч “~2 tas 
русский ЯЗЫК 1015 


СЕС 


посадку 


Направо, 
пожалуйста выход 


Спасибо 
До свидания 


Девушка мне 
нужно лететь в 
Ирак, скажите 
пожалуйста когда 
будет самолёт 
В Ирак рейс № 32 в 
19;30 
































بفرم بو аде‏ 

یارمه‌تی که‌ی 28 )45 
4342 
بو е‏ گه‌شتی ژماره 


д 


سی و دوو له کاتزمیر 


لیّتیت ف نیراك سکه‌ژیتی 
پمژالویستا کاگدا بودیّت 


سه‌مه‌لیوت؟ 



























à‏ نیراك ریس نومیّر 
تریدست دثاء پول 

فمسمؤفه 
نه گدی موژنه کوپیت 
بیلیت؟ 















حه‌وت و نیوی نیواره 
ثه‌ی له‌کوی دمتوانم 
بیلیت بکرم 






А где 0 
купить билет? 





Касса направо 


Благодарю вас 


کاسسه نا پرافا абаа‏ لای دستی 


فیربونی زمانی روسی 
ГЕР‏ 


а!‏ فروکهدا 


В самолёте 


Я летел на самолёте‏ یا لیِتیل نا سەمەلیؤت ‏ من به فروکہ فریم 
Самолёт приземлится через десять минут‏ | | 
سه‌مه‌لیزت پریزیملیتسیا چیْریّز دیْسیت مینوت 
قروکه‌که‌مان دوای ده خوله‌ك دمنیشیتهوه 
имә м Просьба не курить‏ نی کوریت تکایه جگەرہ مه‌کیشن 
Просим застегнуть ремни‏ 
پرؤسیم زستیگنوت ړټمنی داواده‌که‌ین پشتویّنی سه لامه تی ببەستن 
Температура в Москве десять градсов ниже нуля‏ 
تَیْمپراتوره ف مهسکشی دیْسیات 5 Зашуз‏ نیژی نولیا 
پله‌ی گه‌رما له موسکو ده ә раз‏ له خوار سفرمومیه 
Мы приветствуем вас в Москве‏ 
می بہریفیِستشویم فاس З‏ مه‌سکشی نیمه به‌خیرهاتنتان ده که ین بو موسکو 
Желаем вам удачи‏ 
ژیلایم فام وداچی هیوی به‌خنیاریتان بو ده‌خوازین 


уча - у سے‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК 13 


CEE 


پشکنینی(کونترؤلّہ) پاسپورت 


Проверка паспортов 


پرمفی رکه Мз ууш‏ 
Ваш паспорт, пожалуйста‏ 
فاش په‌سپورت. په‌ژالوستا تکایه پاسپورته‌کمت 
Вот мой паспорт‏ 
ой‏ موی په سپؤرت فه‌رموو 5945 پاسپؤرته که م 
“Где у вас виза‏ گدی و فاس فیزه؟ 196 а‏ که تان 
Дайте билет, пожалуйста‏ 
دایتی بیلیّت په ژالویستا به يارمه تی بیلیْته‌کمتم بهری 
‘Где ваш багаж‏ گدئ فاش به‌گاژ؟ 196 شته کانت(باره کمت) 
Вот мой багаж‏ فوّت موی به‌گاژ نه‌وه شته‌کانمه 
Два чемодана, и один портфель‏ 
دفا چیمه‌دانه, ئی نه‌دین پارتفیّل دوو جانتان وه يهك جانتای دستی 
Откуда вы прилетели‏ 
نه تکودا فی پریلیّتیْلی )291454 هاتوون(فریون) 
Извините, я тороплюсь‏ 
نیزفینیتی يا تەرمپلیوس ببورہ من به‌له‌مه 
Подождите‏ په‌دمژدیتی چاومړئ بکه 
Проходите, пожалуйста‏ 
پره‌خه‌دیتی» به‌ژالویستا فه‌رموو, بړٍؤ ژوورموه 


«Кто вы по национальности 


کتؤ ى پا ناتسیونالنەستی؟ تؤ خه‌لکی За‏ 


CEO 
(1 курд( из курдистана 
کورد(ئیز کوردیستانه) من کوردم( له کوردستانه‌وه)‎ Ч кага 
نمرمب(نیز نیراکم) من عه‌رمبم( عیراقی)‎ (H apa (из Ирака 
«Где вы будете жить 
گدی شی بودیتی ژیت؟ 292 دمتانه‌ویت له کوئ بژین؟‎ 
و دروزیی لای برادمره کانم‎ 1 У друзей 
В гостинице, в какой гостинице 
گاستینتسی له 0393 له ج ئوتیلیك‎ 4635 З گاستینیتسی,‎ à 
نیستاکه نازانم‎ 356 охо يا ئيش‎ Я ещё не знаю 
گومرگ‎ 
Таможня 
ته‌موژنیا‎ 
Таможенная, декларация 
ته‌موژیننه‌یاء دیکلاراتسیا پسوله‌ی گومرگ‎ 
Фамиля, Имя, Отчество 
ياء نوت 22 تفا ناوی خیرانی» ناو ناوی باوك‎ к فامیلیا؛‎ 


Год рождения, Национальность 

گود رمژدینیی» ناتسیونالنه‌ست سالی له دايك بوون, نه‌ته‌ومیت 
Откуда прибыл? Куда следует‏ 
نه‌تکودا پریبل؟ کودا سلیّدویت؟ له 595( وه هاتوویت؟ بو 595( ده‌چیت؟ 
Оружие‏ ناروژی چه‌ك 
Наркотики‏ نارکوتیکی مادده هوشبه‌رمکان 


۳ فەرھمنگہ‎ 
учи “ V 
РУССКИЙ ЯЗЫ (ст 


۳۱ 


په .9 КЫ‏ 342 دی نەن + 
Драгоценные камни‏ دمرمگه‌تسینی کامنی به‌ردی С маз‏ 


التوون 


Золото‏ زوله‌ته 

элш Серебро‏ زیو 

Алмаз‏ نه‌لماز ثه‌لماس 
Доллары‏ دولاری دولار 
Фунты стерлингов‏ فونتی ستیّرلینگهة فونتی ستریلنی 


من زیاتر هیچم پئ نییه 


Больше у меня ничего 
بولشی و میٗنیا نیْچیقو‎ 


Заполните, пожалуйста, декларацию 


تکایه پسوله‌ی گومرگی پربکه‌رموه 


تکایه جانتاکه‌ت بکمره وه 


925 خوارده‌مه‌ندیتان بی په؟ 


5942 43420343 
ببوره ‹ نه‌مزانیوه 
هو شتانه دمبټت گومرگ чау)‏ 


شتومەك بو به‌کارهینانی تایبه‌تی 
نه‌توانم بړؤم 


به‌لی 


سپاسیباء دؤسفیدانیا ‏ سوپاس, خودا حافیز 


Удай Всего хорошего‏ خه‌روشمفه هه موو کاتنکت باش 


زمپولنیتی, به ژالوستاء دیکلاراتسیا 
Откройте чемодан, пожалуйста‏ 
5345 5249( چه‌مه‌دان په‌ژالوستا 
$Y вас есть продукты‏ 


و فاس Чаш]‏ پرمدوکتی؟ 
ацца но) 40А Это запрещено‏ 


К сожалению, я не знал 
ك سهژه‌لینیو یا نی زنال‎ 
Эти вещи подлежат пошлине 
پەدلێژات پود لینی‎ 23 м: 
Вещи личного пользования 
فیشی لیجنمفه پولرهفانیی‎ 
مه‌گو ندتی‎ <Могу идти 
دا‎ Да 


Спасибо, до свидания 


ó;‏ فیربونی زمانی روسی 


СЕМ 
له ته‌کسیدا‎ 
В такси 
ته کسی‎ 5 

Поедем на такси‏ به‌یدیوّم نا ته‌گسی بابه ته‌کسی بروین 
Мы опоздаем‏ می ئه په زدایم نیمه دواده که وین 
Лучше взять такси‏ لوچشی فزیات تاکسی باش аду‏ ته‌کسی بگرین 
«Такси свободно‏ ته‌کسی سه بؤدنه ته‌کسی به‌تاله 


“Вы заказали такси‏ فى )1545 ته‌کسی 2920 ته‌کسیتان حیجزکردووه 
Садитесь, пожалуйста‏ 
سەدیتیٔس, په‌ژالوستا فەرموون سه‌رکه‌ون 
..Сколько нужно времени чтобы доехать до‏ 
سکولکه نوژنه فریمینی شتوبی دمیخمت دو 
چه ند کاتمان پیُویسته بو 62945( بگه‌ینه 
“Сколько я должен зплатить‏ 


абзы‏ یا دزلژین زمپله‌تیت دمبیت چه‌ند بددم 
Остановитесь, пожалуйста‏ 
نهسته‌نوفیتیس, به ژالوستا تکایه راوسته 
Вот ‚мы уже приехали‏ 
шуд‏ می وژی پریخه‌لی نه‌وه نیمه گه‌یشتین 
«Куда вас отвезти‏ کودا فاس نه‌تفیزتی؟ بو کوی ده چن؟ 
В гостиницу‏ 4 گاستینیتسو بو وتیل 


š В какую гостиницу‏ کاکؤیو گاستینیتسو بو چ ئوتيلێك 


Е فەرھەنگہ‎ 
У Й - м 
Уусский КӨП тү 


СЕЛ 


(В гостиницу (Космос 


à‏ گاستینیتسو(کؤسمه س) بؤ ثوتیلی (کؤسمؤس) 
Ну, поехали‏ نو په‌یخه‌لی با برؤین 


Не спешите, пожалуйста 


نی سپیشیتی, په‌ژالوستا 4153 له سه‌رخو 
Вы не можете немножко поскорее‏ 
فی نی موژیتن نیمنوژکه (аша‏ ناتوانن خراتر بړؤن 
Направо, пожалуйста‏ 
ناپرافاء په ژالوستا به‌لای راستدا به پارمه تی 


Верните меня в гостиницу, пожалуйста 
گاستینیتسوه به ژالوستا‎ З فیرنیتی منیا‎ 
تکایه من به‌رموه بو نوتیله‌که‎ 
پمدمزدیتی مینیا چاومریم بکه‎ Подождите меня 
Я много не задержусь 
یا منوگه نی زه‌دیُرژوس من زور دواناکه‌وم‎ 
Ладно, я вас подожду 


لادنه. يا فاس پمدەژدو باشه, چاومرِیٔت دەکەم 
Езжайте медленно‏ 
نیرژایتی میدلینه هیواشتر بر 
Приезжайте завтра ‚мне нужно ехать в центр города‏ | 
پریزژایتی زافتره » منی نوژنه В заў‏ تسیٌنتر گورمده 


به‌یانی 292.99 به دواما ده‌مه‌ویت بچم بو سەنتەر 


Ладно, я приеду‏ لادنه یا پریدو باشه دیٔم 
До свидания‏ دوسفیدانیا 


خودا حافیز 


б,‏ فیربونی زمانی روسی 
сеч‏ 


У په‎ У с 


199919« ریگه‌ی ئۆتۈمۈبيل. تیشاره‌ته‌کان 


Автомобиль, Автомобильная дорога, Знаки 
نهفتوموبیل, ئەفتؤمؤبیلنەیا دمرؤگه. زناکی‎ 


z ss S SPE АЕТ 


Автомобиль(машина(‏ | نهفتوموبیل(ماشینه) 


ٹنؤتؤمؤبیل) 


Проспект‏ | پرسپیکت شه‌قامی پان 


1 


аёаа | Кольцевая линия‏ لینیا баб)‏ بازنه‌یی 
зм‏ 
23295 
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со. 


Перекрёсток 


О و‎ — 
— رو‎ C 














دوه 
نکر 
а‏ 
Пешеходная дорога‏ | پنشیخودنه‌یا دھرؤگہ شویّنی په‌رینه‌ومی 
ода‏ 


Максимальная‏ مه‌کسیمالنه‌یا سکؤرمست | زورترین خیرایی 
скорость‏ 
بەلای چەہدا 





ла 
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Одностороннее‏ نه‌دناستهروننی دفیژینی | يەك سایتی 
движение‏ 





ہو فیربونی زمانی روسی 


соі 
УТ روس‎ З а 
Маша о 
نمفتزموبیل ئۆتۆمۆبيل‎ 
за ا __ ععطابید‎ 
эе رم‎ 
ава] موی‎ 
< 
ра 
انس‎ ана 7 


Права на вождение‏ | پرافا نا فه‌زدینیی 


Будьте осторожны‏ | بودتی نسته‌رژژنه 
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УЧИ ааай 
РУССКИЙ ЯЗЫК ü 


сос 
به کری‎ 41909161 
Машины на прокат 
ماشینه نوتوموبیل‎ Машина 
(аз مودیل(نوفه‌یا) مودیله‌که‌ی(نوی‎ (Модель (новая 
نا فه‌زدینیی پسووله‌ی شوفیری‎ ай Право на вождение 
Удостоверение личности 
لیچنهستی ناسنامه‌ی که‌سایه‌تی‎ (21) м 

Строхавание‏ ستروخمفانیا بیمه(زامنکردن) 
Взять машину на прокат‏ 

فزیات ماشینو نا پره‌کات ومرگرتنی نوّتوموبیل به کری 


“Где я могу здесь взять машину на прокат 
گدی یا مه‌گو زدیس فریات ماشینو نا ہرمکات؟‎ 
له‌کوی دمتوانم ئۆتۆمۆبیل به کری بگرم؟‎ 
На улице горького есть агенство 
<J $$ дә نا ولیتسی گورکوفه يست نه‌گینستفه له شه‌قامی گورکمفه‎ 
دەلیکؤ ئەتسودا؟ — نهو دووره لێرموه؟‎ раз ОНО далеко отсюда 
(Нет, недалеко, десять минут ходьбы(пешком 
نیت نی دەلیکؤ + دیسیات مینوت خه‌دبی(پیشکوم)‎ 


نەخیّر 2992 نییه, ده خوله‌ك به ېئ 
Здрасвствуйте, я хочу взять машину на прокат‏ 


ہو فیربونی زمانی روسی за‏ 
زدراستفویتی, یا خه‌جوو فزیات ماشینو نا پرەکات 


раз‏ کاته‌تان باش من دمتوانم سه پاره به کری بگرم 
<На сколько вы её хотите взять‏ 


نا سکولکه فی ییؤ خه‌تیتی فزیات؟ بو چه ند دمته‌ویت؟ 
Наверное, три дня‏ نا فیرنه‌ی» تری دنیا رهنگه بو ое‏ رۆژ 
Документы, пожалуйста‏ 
دمکومینتی, پمژالوستا نه‌وراقه‌کانت. تکایه 
«Сколько это обойдётся мне в день‏ 
سکولکه 4225 نمبمیدیوتسیا منی бода З‏ 
روژی جه‌ندم لەسەر دەکەویّت؟ 
Тысячу рублёй‏ تیسیاجه روبلیی هه زار ړؤبل 
Я хочу машину с водителем‏ 
یا خه‌جو ماشینو س فه‌دیتلیم من سەیارەکەم له‌گه‌ل شؤفیٔردا دەوێت 


Где ваши права на вождение 
فهژدینیی 195 پسوله‌ی سه‌یاره ليُخورینت‎ б گدئ فاشی پرافا‎ 


Вот вам ключи‏ فوّت فام کلیوچی فمرموو نموه کلیله‌کان 
Спасибо‏ سپاسیبا سوپاس 
Счастливой поездки‏ سچهستلیفوی به‌یزدکی گه‌شتیکی خۆش 


До свидания‏ دوسفیدانیا خودا حافیز 


فمرهه‌نگی 
‚ЧИ к> М =‏ 
Кү:‏ 


СбЕ 


Автомобильная авария 
نه‌فتو موبیلنه‌یا ثه‌قاریا‎ 


ПРЕ ММ а 
رک بیسمکرین‎ 


сад а | Материальные‏ وشیّربی 
щербы‏ 


س 
- هاو تت 
ыла |‏ 
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Обочина 


Права на вождение 


Строковайне‏ ملکردن 




















فمرهمنگی 
учй учи‏ 
РУССКИЙ ЯЗЫК Ú‏ 


сол 


Диалог 
دیالؤگ‎ 
Как вы столкнулись 
كاك فی سته‌لکنولیس چون چونی له‌یه‌کتاندا‎ 

223 ва میدلینه من له سه رخؤ‎ дау Я ехал медленно 
Он внезапно проехал дорогу 

نون فنیزاپنه Ја‏ دمرؤگو نه‌و کتوبر پەریەوہ 
Я занимал правую сторону‏ 

یا زمنیمال پرافویو ستمرونو من لای راستم گرت 


Он занял середину дорогу 
نون زانیال سيریدینو دھرؤگو هو ناومراستی ریگه‌که‌ی گرت‎ 
Есть много свидетелей 


يست منوگه سفیدیِتلیی شایمت زژره 
Я травмирован‏ يا ترافمیروفان من بریندارم 
Мне нужно в больницу‏ 
منی نوژنه 3 بالنیتسو بیویستم به خه‌سته‌خانه‌یه 
Было туманно‏ بیله تومانه 5а 9 РАЗ‏ پور 
Максимальная скорость‏ 
مەکسیمالنەیا سكۆرەست زیاترین خێرایی 


Волга быстро проехала перекрёсток 


بو فیربونی زمانی روسی соу‏ 
فولگه بیسترا برزخه‌له بیرزکریزسته‌ك ‏ فولگاکه زؤر به خیرایی ریگه‌که‌ی بړی 

Жигули(лада) стояли далеко 
ژیگولی(لادا) سته‌یالی ده لیکؤ لاداکه له دوورموه ومستابوو‎ 

Он проехал на красный свет 
کراسنیی سفیّت نهو کاتيْك ترافیکه‌که سوور بوو به‌ریه‌وه‎ Ú نون بریخه‌ل‎ 

Он проехал светофор на жёлтый свет 
نون بریخه‌ل سفیّتمغفؤر نا ژیولتیی سفیّت‎ 

ئەو کاتيك ترافیکه‌که زمرد 993 09434 


Он пьяный‏ ئۆن پیانیی 943 سمرخوش بوو 
Нельзя сесть за руль‏ 


نیلزیا سیست زا ړول نابت سه‌یاره ل بخووریت 
Ваши документы‏ فاشی دمکومینتی ثه‌وراقه‌گانت 
Я ездил с большой скоростью‏ 
یا За‏ س به‌لشوی سکورستیو من خیراییه‌کهم زؤر 992 
Вы правы‏ فی پرافیی гуд‏ راستده‌که‌ن 
Дайте ключи‏ دایتی کلیوج کلیله‌کانم ува‏ 5( 
Больше быстро не езди‏ 
بولشی بیسترا نی ٌزدی جاریکی تر خیرا لمه‌خوره 
Хорошо не буду‏ خمره‌شو نی بودو باشه جاریکی تر واناکهم 
Возьмите Документы‏ 
فه‌زمیتی ده‌کومیّنتی ثه‌وراقه‌کانت بگره 


Спасибо, до свидания‏ | سپاسیبا: دؤسفیدانیا سوپاس خوا حافیز 
Счастливого пути‏ سچه‌ستلیفوفه ہوتی رنگه‌یه‌کی خۆش 


учи ۳ ره‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК کا‎ 


CoA 


سیرقیسی 41999194 


Автомобильная служба 
ئەفتؤمؤبیلنەیا سلوژبا‎ 






| — ووغه اسہومرت 


| 


` 
5 


Bem 
مازووت‎ 
7 
озор 





تا 
ц‏ 
пя‏ 

Колесо‏ | که‌لیسوز 

| — سا مس 
موک 
نه ککومولیاتمر ہاتری سەیارہ 
е ы яр‏ 
سلوژبا شوینی خزمه‌تکردن 

زهبرافکه 






Е 
5 
< 





Ë 
с 









i 
۱ 
t: 
t. 











,8 فیربونی زمانی روسی 


۹ 
Диалог‏ 
دیالؤگ 
...Как мне доехать до‏ كاك منی دمیخمت За‏ || چون بچم بو 
..Как мне лучше доехать до‏ 
كاك منئْ لوچشی دمیخمت зз‏ چۆن باشتره بچم بو 
«Где я должен поворачивать‏ 
گدی یا دولژن بمفه‌راجیفات؟ له‌کوی پیج بکه‌مه‌وه باشتره؟ 
Через два перекрёстка‏ 
چیریز دفا بیریکریوستکه دوای دوو گوشه(کولان) 
Направо или налево‏ 
نا پرافا نیلی نا аа‏ به‌لای راستدا يان چه‌پدا 
Машина сломалас‏ ماشینه سله‌مالمس абв аш‏ شکاوه 
<Где мне найти механика‏ 
گدی منی نایتی میخانیکه له‌کوی (وستا) میکانیکی بدوزمه‌وه 
#Как можно доехать до заправки‏ 
كاك موژنه دەێخەت уз‏ زمپرافکی؟ چۆن دمتوانم بچم بو به‌نزینخانه؟ 
Заправьте, пожалуйста, сорок литров‏ 
زمپرافیتی, به ژالوستاء سوره‌ك لیر به‌یارمه‌تی جل РА‏ بو تیکه 
«Сколько я должен‏ سکولکه یا دولژین چه‌ندی کرد 


«Где можно починить колесо 
چاك بکەم؟‎ раба گدی موژنه په‌چینیت که‌لیسو؟ )5954( دمتوانم‎ 


ҮЧЙ у дд 
У - Ф 
РУССКИЙ ЯЗЫК Ú 


Проверяйте, пожалуйста воду и масло 
په ژالوستا فۆدو ئى ماسله‎ лды дә у 
به‌يارمه تی ناستی ناوو رونه‌که سهیربکه‎ 
Зммените масло, пожалуйста 


сл. 


زه‌مینیتی مه سله په‌ژالوستا تکایه )545413 بگوره 
Верхний фанарь не работает‏ 
فیرخنی فه‌نار نی رابوته‌یت لایته‌که‌ی سه‌ردوه یش ناکات 
У вас есть запчасти‏ 
و فاس يست زاہجەستی ئیّوہ پارچه‌ی سەیارەتان هەيه 
Проверяйте тормоза пожалуйста‏ 
پرهفیریایتی ته‌رمه‌زه پمژالوستا تکایه ئیستوپه‌که سه‌یرکه 
«Когда машина будет готова‏ 
کاگدا ماشینه بودیّت گهتوفه؟ که‌ی وتو مبیله‌که اماده دمبیّت؟ 
Через два часа‏ چیریز دفا چه‌سه دوای دوو کاتژمیر 


«Вы не могли бы пораньше, а то я спешу 
ئه تو یا سپیشو‎ ку уду فی نی مه‌گلی بی‎ 
ناتوانن خیرات چونکه من په له‌مه‎ 
Приходите через час 
پره‌خه‌دیتی چیریز چه‌س دوای يەك کاتژمیر‎ 


пасибо 
سپاسیبا سوپاس‎ С 


به فیریونی زمانی روسی 
см 9 Š‏ 


laóaggiLm له تامړازی‎ 
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469146 له پاسدا 


Диалог в Автобусе 
دیالؤگ ۀ نه‌فتوبوسی‎ 


«Здравствуй, коля ты куда-то собрался 
زدراستشوی 135 تی کوداته سه‌برالسیا؟‎ 
سلاو 3 بوکوی ده‌چیت(به‌ره‌و کوی دمرژیت)‎ 4555 
Да, я хочу пойти на новый стадион. Там сегодня 
интересная игра. 
نۆڭى ستادیون. تام سیّفُؤدنیا ئینتریسنه‌یا ثیگره‎ Ú دا یا خه‌چو په‌یتی‎ 
من دەمەویّت بچم بو گوْړمېانه نونکه, ثه‌ مر یاریه‌کی خۆش و سەیرہ‎ 


بو فیربونی زمانی روسی суе‏ 


Я тоже еду туда. Поедем вместе 
Сада یا توژی 4-4 تودا. پەیدیؤم ف‎ 

منیش دەمەویّت بچم بو نه‌وی U‏ پیکه‌وه بړؤین 

«С удовольствием. Ты хорошо знаешь дорогу 

سودافو لستشییّم. تی خەرمشؤ زنایش دمروگو؟ 

به خوشحالیه‌وه уз‏ ریگه‌که باش شارمزایت؟ 
Приблизительно. Сначала поедем на автобусе, а потом‏ 
пересядем на троллейбус или метро‏ 


Ú پریبلیزیتیلنه. سنه‌چاله پمیدیوم نا نمفتزبوسی, ئه پمتزم بیریساديم‎ 
Эў تره‌للبوسی ئیلی‎ 
دمبین‎ 3 ўе ОМ دواتر سواری پاسی کارمبایی‎ араў а به پاس‎ Бо а به‌نزیکه‌یی,‎ 
Но на автобусной остановке много людей в автобусе 
будет тесно 


نو نا نمفتوبوسنوی نمسته‌نوفکی منوگه لودیی А‏ نه‌فتوبوسی بودیت تیسنه 
به‌لام ویسنگه‌ی پاسه‌که قمرمبالغه بؤیه له پاسه که دا پاله‌به‌ستو دمبیّت 
Но ничего, мы проедем только три остановки и‏ 
пересядем на троллейбус‏ 


نو نیْچیفو می پرمیدیوم تولکه تری نه‌سته‌نوفکی ئی بیریسادیم نا تره لیټبوس 
65{ ممدمری نیمه ته‌نها سی ویستگه دهرژین و دوایی سواری تره‌لیبوس دهبین 
А вот наш автобус, скорее‏ 
ئه فوّت ناش ئەفتؤبوس,؛ سکه‌ریی 
2945 باسه‌که‌مان هات «ар‏ بکه 
٩311112, мама сейчас на работе‏ 
زینهء مامه سیّیچه‌س Ú‏ رابزتی؟ 
زیناء دایکت ئیّستا له نیشه؟ 


УЧЙ ٩ نه‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК Е 


СЛЕ 


Нет, она уже едет домой 
وژی يُدیْت ده‌موزی‎ Шал, نیّت‎ 
نەخیّر به‌ره و ماله‌وه دښت‎ 


«Она едет в автобусе 


ئەنا сулу‏ ف ئمفتوبوسی؟ даў‏ به پاس دیته‌وه؟ 
Нет, мама едет на трамвае‏ 
نیت. ماما аў‏ نا تره‌مفای نه‌خیر ئەو به ترامشای دیته‌وه 
А папа‏ 45 پاپا؟ ثه‌ی باوکت 


Папа, тоже сейчас едет домой он едет на метро 
3 پاباء 6535( سیٔیچەس یدیت ده مؤی نون يُدیْت نا مین‎ 
594333 У за باوکيشم. دیتموه بو مالموه. 940 به‎ 
«Скажите, пожалуйста, как попасть в центр 
سکه‌ژیتئ. په زالوستاء كاك په پاست ف تسیْنرف‎ 
تکایه پیٔم نالیٔیت چؤن بگه‌مه سه نته‌ر‎ 
<А что вам надо в центре 


ئه شتو فام bÚ‏ ف تسینری؟ یت پیویسته له سه نت 
چیت پیو نتمر 
Детский театр‏ دیتسکی تیاتر شانوی مندالان 


Детский театр? Это недалеко от Большого театра 
دیتسکی تیاتر؟ 4225 نی دەلیکؤ نوت به‌لشوفه تیاتره‎ 
2925345 شانوی مندالان؟ دوور نییه له شانوی‎ 
Рядом с Большим театром? Спасибо ‚я знаю где это 
س به لشیم تیاترهم؟ سپاسیبه یا زنایو گدی نیّته‎ розы) 


له ته‌نیشت شانوی 2922946 Š‏ سوپاس دمزانم له کوئ په 


بؤ فیربونی زمانہ روسی сло‏ 


«Девушка, вы сейчас выходите 
دیفوشکه فی سێيچەس فیخه‌دیتن؟‎ 


+A какая сейчас остановка 


ئه کاکایه سیّیچه‌س نه‌سته‌نوشکه؟ نيْستا ج ویستگهیه‌که؟ 
Площад Пушкина‏ پلؤشەد پوشکینه گوّرمپانی پوشکین 
<А следующая‏ ئه سلیودیوشی؟ 545 نه‌وی تر؟ 
Улица Чехова‏ ولیتسه جیخوفه شه‌قامی جیخوّف 
Я выхожу на Улица Чехова‏ 

یا فیخه‌ژوو Ú‏ ولیتسه جیخوفه 
من له شه‌قامی ЗУД‏ دادمبه‌زم 


$55146 له تریلیبوسدا 
Диалог в троллейбусе‏ 
دیالزگ 4 تره‌لیبوسی 


“Скажите, пожалуйста, где лучше пересесть на метро 
سکه‌ژیتی, په ژالوستاء کدی لوجشی پیبّریّسیٔست نا مینرو؟‎ 
چؤن دمتوانم بچم سواری میترو بم؟‎ САО تکایه پیٔم‎ 
Сойдите на следуюцей остановке, на углу улицы 
وگلو ولیتسی‎ Ú سلیٔدویوشی نسته‌نزفکی‎ Ú سه‌یدیتی‎ 
له ویستگه‌که‌ی تر دابه‌زه له سەر سووچی شه‌قامه‌که‎ 


هملگت 
ےچ 4 : yu ñ‏ 
русский ЯЗЫК 5‏ 


зай سپاسیبا‎ Спасибо 


Простите, вы выходите на следующей остановке 


٩ 


زف فی فیخه‌دیتی نا سلییّدویوشیی نسته‌نوفکی؟ 
ببوره. يوه له ویستگه‌که‌ی تر دادمبەزن؟ 


Нет, не выхожу‏ نیت نی فیخه‌ژوو نەخێر دانابه‌زم 
Разрешите мне пройти‏ 
ره‌زریشیتی منی پرمینی تکایه ریگهم بده 


Сейчас наша остановка 
سێيچەس ناشه نه سته نؤفکه نیستا ویسنگه‌که‌ی نیمه‌یه‎ 
نام فیخه‌دیت دمبیّت دابه‌زین‎ Нам выходить 
“Вы не скажете,сколько стоит билет на автобус 
فی نی سکه‌ژیتی» سکولکه ستؤیت بیلیت نا نه‌فتوبوس؟‎ 
بلیتی پاس به چه‌نده؟‎ САДЫ به یارمه‌تی پیّم‎ 
تری رژبلیا سی روبل‎ Три рубля 
Я иностранец и не знаю сколько стоит билет. А в 
троллейбусе сколько стоит билет? 
نینوسترانیتس ئی نټزنایو سکولکه ستویت بیلیّت.ئه ف تریلیلبوسی سکولکه‎ U 
ستویت بیلیت؟‎ 


من بیگانهم نازانم بلیت نرخی چمنده‌.نه‌ی بلیْتی تره‌لیْبوس به چمنده؟ 


В троллейбусе два рубля, а в метро четыре рубля 
نه ۀ 3215 یری روبلیا‎ иад) تریلیبوسی دفا‎ З 
بو تره‌لییوس دوو ړؤبل به‌لام بق میترو جوار روبل‎ 


Спасибо‏ سیا 
k‏ سوپاس 


«ліді да‏ زمانی روسی 
بو فیربونی زمانی رو см‏ 


659145 له تراموادا 


Диалог в трамвае 
دیالزگ ف ترامفای‎ 


Простите, где здесь остановка трамвая 
پرستیتی. گدی زدیس ئه سته نؤفکه ترامشایا؟‎ 
Фа. ببورمن ویستگه‌ی تراموای له کوی‎ 


Вот она‏ فۆت ئه نا نه‌ومتا 

Спасибо‏ سپاسیبا سوپاس 
Пожалуйста‏ په‌ژالوستا فه‌رموو 

Вам нужно выйте‏ فام نوژنه فیتی نیوه پیّویسته دابه‌زن 
Выходите сейчас‏ فیخه‌دیتی سیٔیجەس نیستاکه دابه‌زن 


...Вам нужно пересесть на 
فام نوژنه پیریسیٌست نا... يوه بیویسته لیٔرہ بیگورن‎ 
“Вы выходите сейчас 
فی فیخه‌دیتی سیّیچه‌س؟ يوه نیْستاکه دابمزن‎ 


уч Й > لی‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК |$ 
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له میترودا 
В метро‏ 
ف ума‏ 
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— 
пожалуйста 
ورد شون‎ Уступить место 
Нет, не буду 
Нет, не выхожу 


Да, я сейчас‏ | دا یا سیْیچس فیخه‌ژو | به‌لی. ثیستا دادمبه‌زم 
выхож‏ 
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е с‏ - کو 
Диалог‏ 
دیالزگ 


Вы не скажете,как нам доехать до Большого театра 
به‌لشوفه تیاتره؟‎ ўз فی نی سکاژیتی كاك نام دەێخەت‎ 
ناتوانن پیّمان بلیٔن چوّن بچین بو شانوی گه‌وره؟‎ гу 
«До Большого театра 
به‌لشوفه تیاتره؟ بو شانوی گه‌وره؟‎ ўз 
Вам нужно ехать на пятом автобусе 
نه‌فتزبوسی‎ разі Ú نوژنه يُخمت‎ рій 
يوه پیّویست به پاسی ژماره پینح برون‎ 
А мне кажется, до Большого театра лучше ехать на 
метро 
ميترؤ‎ Ú ئه منی کاژیتسیا: دو به‌لشوفه تیاتره لوجشی يُخمت‎ 
من وام پی باشتره به میترو بچن بو شانوی گه‌وره‎ 
«На метро? А где здесь есть метро 
тр тр 
Аа نا میترو؟ ئه گدی زدیس يست‎ 
Зар به میترو؟ نه میترو له کوی‎ 
نه‌ومتا‎ заз شۆت‎ Вот оно 
А, может быть, поедем на метро 


بو فیربونی زمانی روسی СМІ‏ 


له ویستگه‌ی شەمہنەفەردا 
На вокзале‏ 
نا فه‌کزالی 
Стаянка‏ سته‌یانکه شوینی ومستان 
Станция‏ ستانتسیا ویستگه 
Вокзал‏ فه‌کرال ویستگه‌ی شەمەندمفەر 


Камера хранения 
کامیره خرانینیی‎ 
شوینی هه‌لگرتنی جانتای سمفه‌رکردن‎ 
#Здраствуйте, лида куда вы спешите 


ме а 


زدراستفویتی, لیده کودا فی سپیشیتی؟ 
ئەم کاتمت باش ليده به‌له‌ی کویته؟ 
Добрый день Алан я иду в справочное бюро‏ 
دوبریی دێن ئالان یا ئیدو Э‏ سپرافوچنه‌ی до‏ 3 
روژباش ثالان من ده چم بو بیروی زانیاری(پرسگه) 
Хочу получить точную справку‏ 
خه‌چو په‌لوچیت تؤچنویو سپرافکو 
دەمەویّت زانیاری ته‌واوم دستکه‌وزت 
...Как доехать до‏ 
كاك دمیخهت دو... چوّن بروم بۆ... 


1 маца 
УЧИ - و‎ 
Русский язык ü 


сус 


Я могу сказать вам это точно 
يا مه‌گو سکهزات فام 4225 توجنه‎ 
«З. من دمتوانم به ته واوهتی بیتان‎ 
Вы доедете на метро до станции( комсомольская) и 
купите билет на пригородную электричку 
میترق دؤ ستانتسیا(کومسومولسکه‌یا) نی کوبیتی بیلیت نا‎ Ú فی دمیدیتی‎ 


پریگمرودنویو ЖЕШ‏ یچکو 

دمبیّت تا ویستگه‌ی میتروی (کزمسومولسکه‌یا) чо за‏ نه‌وسا بلیتی شه‌مه‌ندهفه‌ری 
کارمبایی ده‌کر یت 

Последний вагон‏ په‌سلیدنی فاگۆن دوا فاگوان 


<А долго ехать до лыжной базы 
ئه دولگه یخمت دو لیژنوی بازی؟‎ 
تاکو شویّنی خلیسکاندنی سهر به قر دووره؟‎ 
Нет ‚ около час 


«ц‏ نوکه‌له چه‌س نه‌خیر» نریکه‌ی کات ژمیریك 
Большое спасибо, пожалуйста‏ 
به‌لشوی سپاسیبا. په‌ژالیوستا زور سوپاس, فەرموو 


Нам нужно ехать на вокзал 
فه‌کزال‎ Ú 5453 نام نوژنه‎ 
نیمه دمبیّت بچین بو ویستگه‌ی شه‌مه‌ندهفهر‎ 
«Ты не знаешь телефон кассы 
تی نی زنایٔش تیلیفون کاسسی؟‎ 


تو تەلمغؤنی قاسه‌ی بلیّت کرین نازانیت؟ 


«ліді да‏ زمانی روسی 
су 2 шек‏ 


Нет, позвони в справочное бюро 
Уло سپرافو جنه‌یا‎ З به‌زفه‌نی‎ ска 
بؤ پرسگه‌ی زانیاری‎ аба O384)43 ‹ 5423 
Алло! Это касса? Мне нужны билеты до Москвы на 
восьмое марта 
نه‌للؤء 4325 کاسسه؟ منی نوژنی بیلیتی دو مسکفی نا ەسمؤم مارتی‎ 


Маа‏ من پیّویستم аз‏ بیلیْته تا مؤسکو М‏ هه‌شتی مارت 
Да, пожалуйста‏ 


دا په ژالوستا به‌لی» فه‌رموو 
Будьте добры, два билета‏ 
بودیتی دوبریی, ә‏ بیلیته به‌یارمه‌تی, دوو بیلّت 


Шестой вагон, двадцать первое и двадцать второе 0‏ 
شیستوی فاگون. دفاتست پیرفه‌یا لا دفاتست فته‌رویه میسته 
فاگزنی شه‌ش, شوینی بيست و يەك و بيست و دوو 
Во сколько поезд будет в‏ ...3 
ад‏ سکولکه پویزد بودیت 9...à‏ 
545 شه مه ند هفه ره که دهگاته...۹ 
<На каких станциях поезд будет останавливаться‏ 
نا کاکیخ ستانتسیاخ پویزد بودیّت نمسته‌نافلیفاتسیا؟ 
له كام ویستگانه شه‌مه‌ندمفه‌ره‌که دموستیّت؟ 
Я хочу купить билеты до Санкт- петербурга‏ 
یا خه چو کوپیت بیلیّت ўз‏ سانکت۔ پیتیربورگ 
من دەمەویّت بلیّت بکرم تاکو سانتپیتربورگ 


‚чий waSuna në 
У ۱1 > YA 
РУССКИЙ ЯЗЫК Ú 


CVE 


‘Какого числа вы должны ехать 


کاکزفه چیسله فی ده‌لژنی پخمت؟ 
(баб ээ‏ دمتانه‌ویّت سهفه‌ر بکەن 
Двадцать третьего‏ 
دفاتست تریتیفه بیست و سیی مانگ 
“Вам один билет‏ 
فام نمدین بیلیت؟ 2925 يەك بلیتتان دەویّت؟ 
Нет, два‏ نیت ينه خير دووان 


Сколько стоит один билет 


سکولکه ستؤیت نه‌دین بیلیّت؟ 
نرخی بليتيك چه‌نده؟ 
Сто сорок рублей‏ 
ستو صورك روبلیی سه‌دو جل روبل 
Пожалуйста, двести рублей‏ 
به‌ژالویستا دفیستی روبلیی 


فه‌رموو 0945 دووسه د رزبل 
Возьмите билеты, и вот сдача- шестьдесят рублей‏ 
فمزمیتی بیلیتی» نی فؤت سداچه- شیّست دیسیات روبلیی 
بلیته‌کان بگرەو ئەومش شه ست روبل заба ац‏ 
Благодарю вас‏ 
بلاگمداریو اس سوپاستان ده که م 
Счастливого пути‏ 
سجچه‌ستلیشوقه پوتی سمفه‌ریکی خۆش 


слід да‏ زمانی 
بو فیربونی زمانی روسی суо‏ 


له که‌شتیدا 


На пароходе 
(6555-24; نا‎ 


адз‏ دعربرین به وسی 
муч‏ اکشتی | 
زد سم ۰ 


Маб Спасательная‏ لؤدکه به‌له‌می فریاکه‌وتن 
лодка‏ 













Гоночная лодка 
ме 
شه‎ 
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فه 
Морские воды‏ | مه‌رسکیی فه‌دی 
ہے т‏ 


і پوتیشیستفمفات پا‎ Путешествовать по 
море 


яна aane 
аа] pray 
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РУССКИЙ язы | үт 
- сул 


Пассажирский‏ | پمزمژیرسکیی پمره‌خوّد 
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Диалог 
ديالزگ‎ 


Закажите, пожалуйста, два билета до бейрутского порта 
بییروتسکمفه پذرته‎ ўз زه‌که‌ژیتی. به ژالوستاء دفا بیلێته‎ 
دوو بلیْتم بو حیجز بکه تاکو به‌ندمری بیروت‎ 43155 
«Какой следующий порт 
کاکوی سلیدیوشی پورت؟‎ 
به‌ندمره‌که‌ی دواتر کامه‌یه؟‎ 
Покажите, пожалуйста, мою каюту 
په که ژیتئ › په زالوستاء مەیو که‌یوتو‎ 
تکایه شوینی خه‌وتنم نیشاندہ‎ 
“Когда мы отправимся в путь 
پوت؟‎ З کاگدا می نه‌تپرافیمسیا‎ 
ده‌که‌وینه ریگا؟‎ (баб نیمه‎ 
“Сколько дней продлится наше путешествие 
سکولکه دنیی پرمدلیتسیا ناشی پوتیشیّستفیا؟‎ 
گه‌شته‌که‌مان چه‌ند روژ ده‌خایه‌نیت؟‎ 
Я люблю путешествовать по море 
پا لوبلو پوتیشیٔستمەفات پا مؤرئ‎ 
من حهز له گه‌شت ده که م به دمریادا‎ 


УЧИ ۹ va 
РУССКИЙ ЯЗЫК Ú 


CUN 


“Когда уходит пароход 
کاگدا وخودیت پمره‌خود؟‎ 


که‌ی که‌شتیه‌که دهروات؟ 
Море спокойное‏ 
موری سپه‌کوینه‌ی دمریاکه уз‏ 44 
Волны очень высокие‏ 
فولنی ئۆچین فیسوکمیا شه‌پوله‌کان زور بمرزن 
Я не умею плавать‏ 
یا نی ومیّیو بلافمت من مه له نازانم 
«Кагда мы будем в 71‏ 
کاگدا می بودیم 4 له‌تاکی؟ که‌ی نیمه ده‌گه‌ینه لازقییه؟ 


Я скучаю по родине 
یا سکوچایو پا رزدینی من بیری وولاته که م دەکەم‎ 


بو فیربونی زمانی روسی ۹ 


а!‏ ناوشاردا 


В городе 
652255 à 


а ШЕТ Г 
ور‎ 













Парк 


ш | Стоянка‏ ئه فتؤماشین 
автомашин‏ 













نوتوموبیل 
Тротуар‏ 
аа Пешеход‏ 


Пешеходный‏ | پیشیچخودنی پیریخود 
переход‏ 
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Диалог 
دیالزگ‎ 
دؤبریی دین رزژباش‎ Добрый день 


3...Вы не могли бы сказать, где находится 
فی نی مه‌گلی بی سکمزات. گدی ناخودیتسیا؟‎ 
ده‌که‌ویته 695 وه؟‎ уз ناتوانن پیٔم‎ 594% 
Могила неизвестного солдата 
مه‌گیله نێئیزفستنمفه سه‌لداته‎ 
گوّرپانی سمربازی نه‌ناسراو‎ 
У кремлёвской стены 
(абаб و کریملیوفسکوی‎ 
لای دیواری کریمله‌ومیه‎ 
В близи красной площади 
بلیری گراسنوی پلۆشەدى‎ à 
نزيك گورمپانی سوور‎ 1 
На красной площади находится 
نا کراسنیی پلؤشەدی ناخودیتسیا‎ 
ده که ويٌته گورمپانی سوورموه‎ 1 
Мавзолей ленина 


ممفزه‌لیی لینینه مؤمیای لیٔنین 
Собор Василия Блаженного‏ 
سبور فاسیلیا аһа‏ کەنیسەی فاسیلی بله ژينه ۀ 


б,‏ فیربونی زمانی روسی 
САР‏ 


Маша, кто и когда основал Москву 
ماشه ء 525 نی کاگدا ئەسنەفال مه سکشو‎ 
ماشه کی وه که‌ی شاری مؤسکوی دامه‌زراندووه‎ 
Москву основал Юрий Долгоруки 
сорок седьмом)году د رل‎ 
تیسياجه ستؤ سؤرك سیدموم گه‌دو‎ à مەسکفو نه سنه فا یوری ده لگ ړوکی‎ 
مؤسکؤ یوری ده لگه ړوك له سالی هه زارو سه دو چل و حه وت دایمه‌زراندووه‎ 
А кто основал МГУ(московский государственный 
университет( 


ئه 925 ئه سنه فال م گ و( مه‌سکوفسکیی گسودارستفینی ونیفیرستَیت) 
(баз‏ کی )89531( نیشتمانی موسکوی دامه‌زراندووه 
Ломоносов, он его основал в 1755 году‏ 
له‌مه‌نوسمف نون نیشو ئەسنەفال А‏ تیسیاچه سیٔم سۆت بیدیسیات ہیاتەم گه‌دو 
له مه نؤسهۀ له سالی هه زارو حه‌وت سه دو په نجاو پیُنجدا دایمه‌زراندووه 
Давайте купим что- нибудь на память о Москве‏ 
دمقایتی کوپیم شتؤ- نیبود Ú‏ پامیات ئۆ مه‌سکفی 
دمبا شتيِك به‌دیاری له یادگاری موسکودا بکرین 
(Вот там есть магазин(Подарки‏ 
ۆت تام шш‏ مه‌گه‌زین(به‌دارکی) 
نه‌وه کوگای دیاری فرژشتنه 
Там можно купит матрёшку,Самовар‏ 
تام مؤژنه کوپیت ماتریزشکو, سه مافه‌ر 
له‌وی دمتوانین مه‌تروشکه ‹ سه‌ماومر بکرین 


й в 1147(тысяча сто 


ЗА когда открыт магазин 
کوگاکه ده‌کریته‌وه؟‎ (ваб نه کاگدا نه‌تکریت مه‌گه‌زین؟‎ 
Каждый день, кроме воскресенья 
کرؤمی فهسکریسینیا‎ «ура کازدی‎ 


УЧИ ده‎ “апа 
РУССКИЙ ЯЗЫК [5 


СЛЕ 


- 1 Пойдім сегодня вечером в театр 
تیاتر‎ 4 ро аа به‌یدیوم سیفودنیا‎ 

با ئیمرو نیُواره‌که‌ی بچین بو شانو 

°H что мы будем смотреть 
ئی شتو می بودیٔم سمه‌تریت؟‎ 
نه‌ی سه‌یری چی بکه‌ین؟‎ 
(Балет(Лебединое озеро 
بالیت(لنبیدینهی ئۆزێرە)‎ 


بالیْتی(دمریاچه‌ی مه‌له‌کان) 
Давай пойдём‏ 
دمفایتی پهمیدیوم باشه با برژین 
ŞA ты купил билеты‏ 
ئه تی کوپیل بیلیتی؟ ثه‌ی تو بلیتت کریوه؟ 
Да, у меня два билета‏ 
داء ومیّنیا Ча‏ بیلیته به‌لی من دوو بلیٔتم همیه 
“Как мне доехат до зоопарка‏ 
كاك منی دمیخمت دو زوبارکه؟ من چون بچم بو باخچه‌ی ئاژەل؟ 
..Езжайте на метро до станции‏ 
پرژایتی Ú‏ میترو دو ستانتسی به میترو برو 955 ویسنگه‌ی 


ХеПотом выходите и пересядьте на автобус 
به تؤم فیخه‌دیتی ئی پیریسادیتی نا ئەڭتۆبوس نۆمێر‎ 
دوایی دابه‌زه و سواری پاسی زماره‎ 
Проезжайте три остановки, там будет зоопарк 
پریزژایتی تری نه سته نؤفکه. تام بودێت زۆپارك‎ 
دابه‌زه باخچه‌ی ناژه‌لانه‎ 95 мә سی ویستگه‎ 


чај «лідід‏ روسی 
сло З наф‏ 


«шо;‏ ته‌لیگر اف تەلەفؤن 


Почта, Телеграф, Телефон 
ОЉА پوجته تیلیگراف‎ 









Почтовый ящик‏ | زجب ات 
Почтовое‏ به‌شی پوستخانه 
отделение‏ 
Авиапочта‏ 


بوجته‌فوی ئەتدێلێنى 


























سنه‌چی 
نامه 


ئه درټس 
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Заказное‏ نامه‌ناردن به فرژکه 
авиаписьмо‏ 


Ценное письмо 


балі‏ به نرخ 


Бандероль‏ كەل و پەل ناردن به پؤست 


کارتی پیروژزبایی 
زمرفی نامه 


Открытка 


Конверт 
پوول‎ Марка 
پسوله‌ی پاره‌دان‎ Квитанция 


ته‌لیگرام 


м 





(те 


Телеграмма 


v 


Срочная 


- 
1 
۰ 


Поздравительная‏ په زدره قيتلن پیر ژزبایی 






Ответная 


ودلام دانه‌وه 


Телеграфировать‏ بروسکه‌لیدان 


Е 
: 


Телеграфист 


1 


: 
Ё. 





Телефон‏ | تیلیفون تەلەفؤن 
ози | Телефон-автомат‏ نمفتؤمات ته له فؤنی 7592 ماتيك 
Разговор‏ تردن 
Телефонный‏ تیلیفونی رهزگه‌فور оз баша‏ به ته له فؤن 
разговор‏ 


Звонить 


زمنگ لیدان 
تیلیفونی نه‌پپارات ئامیٌری تەلەغؤن 
Номер телефона‏ | نومیر تێلێغۆنە 


Телефонный аппарат 


ә еј‏ تەلەقۆن 





РЕ 
слу ‹лшду بو فیربونہ‎ 


письма‏ 21 پیسمه چاومروانکردنی نامه 


телефо 


трубку‏ ایم درم 
[Я вас слушаю‏ ا قاس „ч‏ 
Я слушаю‏ 


وس ووی 
дома?‏ 


Нет, вы не туда‏ | نیت فی نی تودا په‌پالی | نەخێر› تۆ هه له 
попали‏ ژمارهکمت لێداوه 


Перезвоните через‏ دوای نیو کاتژمیر 
ТЯ полчаса‏ 


У › | Нет, её дома нет‏ )15-4 ئەو له مال 


Одну минуту 
передайте 





учи е УД 
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FARA 









Пожалуйста, я‏ | په‌ژالوستاء یا زافترا 
завтра‏ 


تەلمقؤن دەكەمەو 
шал.‏ 
نمبټرات 











Диалог 
دیالؤگ‎ 
«Сколько стоит марка для авиаписьма 
سکو )45 ستویت مارکه دلیا ثه‌فیاپیسمه؟‎ 
نرخی پول چه‌نده بو پزستی اسمانی؟‎ 

«Куда вы отправляете 

کودا فی ثه‌تپرافلیایتی؟ بوکویی دمنیریت؟ 
B Hpak‏ ف نيراك 
Тридцать пять рублей‏ 


بو عیراق 


تریدتسەت پیات روبلیی سی و پینج О)‏ 
«Вот пожалуйста, А авиаконвёрты можно у вас купить‏ 
238 به‌ژالوستا. ئه نمفیاکونفیرتی موژنه و فاس کوپیت؟ 
فه‌رموو دمتوانم زهرقی ناردنی اسمانی لێّره بکرم؟ 


داء په‌ژالوستا به لئ. فه‌رموو 
Мне нужно отправит телеграмму‏ 


Да, пожалуйста 


сла 
منی نوژنه ثهتبرافیت تیلزگراسمو‎ 
ن بیویستمه بروسکه بن‎ | 
Е = Пожалуйста девяносто рублей 
р.» - * у - 1% 
به‌ژالوستا دیفیانزسته روبلیی فەرموو؛ نه‌ومت روبل‎ 
| سپاسییا‎ Спасибо 
پاسیب سوپاس‎ 
+H ещё у вас есть открытки 
ئی شيو و فاس )3 یست نه‌تکریتکی؟‎ 


هه‌روه‌ها کارتی پیروزبایتان هه‌یه؟ 
«Да есть, сколько вы хотите‏ 
دا ُست. سکولکه فى خه‌تیتی؟ 
ааа (Лаз‏ چه‌ند دانه‌تان دموێت؟ 
Дайте, пожалуйста семь открыток‏ 
دایتی به‌ژالوستا سیٔم نه‌تکریته‌ك 
نکایه حه‌وت کارتم به‌ری 
Скажите, в вашем почтовом отделении принимают‏ 
бандероли‏ 
سکه‌ژیتی. ف فاشیٔم پوچتوفهم نه‌تدیلینی پرینیمایوت باندیرول؟ 
Ú‏ له پوسته‌که‌ی 292323 دمتوانم شت و مەك رموانه بکه م؟ 
«Да, принимаем , А что у вас‏ 
داء е ад мр‏ ئه شتؤ و زاس؟ به‌لی» دمتەویّت چی بنیریت؟ 
Я хотел бы переслать журнал по почте‏ 
با خه‌تیل پیریسلات ژورنال پا پؤچتئ 
من دهمه‌ویت گوفار به پۆست بنیرم 
Пожалуйста, окно Хе 5, налево‏ 
پەڑالوستاء نه‌کنو 2223 پیات » نا ليا 


УЧ Й ай 
У - а 
РУССКИЙ ЯЗЫК ٹا‎ 


فه‌رموو پەنجەرەی ژماره Со‏ بەلای چه‌پدا 
Здравствуй, Алан я встретил почтальона, тебя письмо‏ 
زدراستفویتی, الان یا Ја а‏ پۆچتەليۆنە› تیبیا بیسمق 
раз‏ کاتمت باش نالان من پزسته‌چیه‌کهم بینیی نامەت بو هاتووه 


са. 


О, я так ждал ответа от родных 
ئۆ يا تاك ژدال ئەتفیٔته نوت رمدنیخ‎ 
چاومروانی وه لام بووم‎ «бло من‎ с 
Разве тебе давно не писали 
رازفی تیّبی دافنو نی پیسالی؟‎ 
ایا ده‌میکه نامه‌یان بو نه‌نووسیویت؟‎ 
Последнее письмо пришло две недели назад 
نازاد‎ Ыз په‌سلیّدنیی بیسمو پریشله دفی‎ 
دوا جار دوو هه فته له‌مه‌وپیش نامهم بو هات‎ 
Я каждый день проверял ящик для писем 
یا کاژدیی دين پرهفیریال ياشيك دلیا پیسم‎ 
من هه موو روژيك سندووقه که م پشکنیوه‎ 
Но там были только газеты 
نؤ تام بیلی تولکه گاززتی‎ 


به‌لام ته‌نها روژنامه‌ی تیدابوو 


са! 


له توتیل 


В гостинице 
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٩ 
Диалог 
دیالؤگ‎ 
زدراستفویتی روژباش‎ Здравствуйте 


зСкажите, пожалуйста, у вас есть своводные номера 
سکهژیتیبهژالویستا و فاس ئیٔست سفه‌بودنیی نومیره؟‎ 
ببوره. 2923 ژووری به‌تالتان ههیه؟‎ 
Да, есть на пятом и на седьмом этажах 
پیاتەم نی نا سیدموم نیتاژی‎ Ú داء ئییست‎ 
به ‌لئء هیه له نھؤمی پینجهم و حهوته‌مدا‎ 
Дайте, пожалуйста номер на пятом этаже 
уха دایتی په‌ژالوستا نومیر نا پیاتەم‎ 


تکایه ژوریکم له نهومی پیٔنجەم بدمری 


“Вас сколько‏ فاس سکو لکه؟ چه‌ند کەسن؟ 
Нас двое‏ ناس دفوای یمه دوانین 
Ваш паспорт пожалуйста‏ 

فاش پاسپورت په‌ژالوستا 


تکایه په‌ساپورته‌کانتان 
А вот ваш ключ. Лифт там‏ 
نه فۆت اش 95 ليضفت تام ئەوہ کلیله‌که‌تان. ئه سانسپره که }44-4104 


پربونی زمانی روسی 
сау ; над,‏ 


Мне нужен тихий номер 
منی نوژین تیخی نومیر‎ 


ہہ من ژووریکی بیّدەنگم دەویّت 
Мне нужен двойной номер‏ 


منئْ نوژین دقمینوی نومیر 


من ژووریکی دوانیم دوت 
<На сколько дней вы остановились‏ 


نا سکؤلکە دنیٔی فی نهسته‌نوفیلیس؟ 
چه ند روژ ده‌میننه‌وه 
На недели‏ نا оба‏ ھەفتەيەك 
«Где лифт‏ گدی لیغت نه‌سانسیّره‌که له 595( په 
Лифт прямо‏ لیفت پریامه ئه سانسيٌره که به‌رامبه‌رته 


$Могу ли я посмотреть номер 
مه‌گو لى يا په سمؤتریت نومیر‎ 
نه‌توانم سەیری ژووره‌که بکهم‎ 
#Как вам нравится номер 
كاك فام نرافیتسیا نومیر؟‎ 
ژوورمتان به دله‎ раз 2523 
Кажется прекрасный 
کاژیتسیا بریکراسنیی‎ 
ده‌چیّت باش بیّت‎ ода) 
Разбудите меня пожалуйста в семь часов 
رمزبودیتی میّنیا به‌ژالویستا ف سیّم جسوذ‎ 
تکایه کاتژمیر حه‌ وت خه‌به‌رم که‌روه‎ : 


ھمنکہ 
учи ә у /92‏ 
РУССКИЙ ЯЗЫК 1015‏ 


сал 


При 7‏ 
ринесите ужин ‚пожалуйста‏ ۰ 
پرینیسیتن وژین به‌ژالوسته 
تکایه نانی نیوارهم یو بینن 
$ 
Вы можете постирать эти рубашки‏ 
فی موژیتی به‌ستیرات 22 روباشکی؟ 
نیوه دمتوانن ثه‌و کراسانهم بو بشؤن؛ 
Я хочу чистить костюм‏ 
یا خه‌چو چیستیت که‌ستیوم 
من ددمه‌ویّت فاته که م پاککه‌مه‌وه 


Дайте мыло пожалуйста 


دایتی «Ука‏ په‌ژالوستا 
تکایه سابونیکم بدمری 
Вода не горячая‏ فه دا نی گمریاچه‌یا абоз‏ گه‌رم نییه 
Вода холодная‏ فه دا خه‌لودنه‌یا 462915 سارده 


Я уезжаю завтра утром 
یا ویژایو زافتره وترهم‎ 


من سبه‌ینی به‌یانیه‌که‌ی سەفەر ده که م 
Приготовьте счёт пожалуйста‏ 


بریکه‌تزفیتی سچیوّت به‌ژالوستا 
44155 حسابه‌کهم بو ناماده بكەن 
Посоветуйте мне, пожалуйста где можно остановиться в‏ 
вашем городе!‏ 
پەسەفێتويتى منی به‌ژالویستا گدی موژنه نه‌سته‌نه‌فیتسا ۀ فاشیم گۆرمدێ؟ 
تکایه پیٔم نالییت ра!‏ شارمدا له کوئ ده توانم بمینمه‌وه 


ліда ў,‏ زمانی روسی 
саа , :‏ 


«Сколько вы берёте за номер с завтраком 


سکولکه فی بیریوتی زا نومیر س زافتراکەم؟ 
ثرخی ژوورێك Заба)‏ نانخواردنی به‌يانیدا چه‌نده؟ 
Очень советую вам остановиться В‏ 
гостинице(Метрополь(‏ 
ئوجین 222542 فام نهسته‌نه‌فیتسا ‏ گاستینیتسی(میترمبون) 
ناموژگاریت рабы‏ له نوتیلی(میترمبون) بمینیته‌وه 
Это ноавя соверменная гостиница‏ 


4325 نؤگەیا سمفیرمیننه‌یا گاستنیتسه 
نوتیٔلیٔکی مودیرنه 
Она находится в центре города‏ 
نه‌نا ناخودیتسیا ‏ تسینتری گورده 
دمکه‌ویْته سەنتەری شارموه 
Около гостиницы есть театр. Недалико от гостиницы‏ 
музей‏ 
асу‏ گاستینیتسی يست تیاتر. نی ده‌لیکو نوت گاستینیتسی موزیی 
نزيك نوتیّله‌که شانوی لیّيه وه‌هه‌روه‌ها موزه‌خانه‌شی 0910 نزیکه 
Благодарю вас‏ بلاگه‌داریو فاس سوپاست دەکەم 
Пожалуйста‏ په‌ژالوستا فه‌رموو 


شوقه به‌کریگرتن 
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Сосуд 


دروشلاك چاپالیُو 
فاپوفاجاخی شوشمیی 
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په سوده 
Столовая посуда‏ 
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посуда‏ 
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У господина Камаля большая семья 
و گسپه‌دینه که مه لیا به‌لشایا سیّمیا‎ 


«заа گه‌وره‌ی‎ „ЖЫ > كاك که مال‎ 
Жена и четверо детей 


ژڼنه ئی چیتفیره دیْتیی ژنه‌که‌ی و چوار مندال 
Два сына и две дочки‏ 
دفا سینه نی دفی دوچکی دوو 9295 دوو کچ 


Хотят оставаться два месяца в Донецке 
۸ دونزد‎ З خه‌تیات ثه‌سته‌فاتسیا دفا میْسیاتسه‎ 


دمیانه‌ویت دوو مانگ له دانیتسك بمیننه‌وه 


,$ فیربونی زمانی روسی 


۳۰۵ 
Они ищут квартиру‏ 
نه‌نی نیشوت کشەرتیرو 
01945 به‌دوای شوقه دا دەگەرٍێن 
Они хотят снять квартиру с мебелью‏ 
ئەنى خه‌تیات سنیات کشەرتیرو س ميبيٌليو 


ئەوان دمیائەویّت شوقەيەك بگرن به ئەساسەوہ 
Мы читали обьявление в газете‏ 
می جیتالی са‏ 3 گازیتی 
نیمه له رژنامه‌دا بلاوکراوه‌مان خویندموه 
Нам нужна трёхкомнатная квартира‏ 
نام نوژنه تریوخ کؤمنەتنەیا о д3 уадаб‏ 
ыш‏ شوفه‌یه‌کی سی ژووریمان پیّویسته 
С большом кухней‏ 
س به‌لشوم کوخنیی مه‌تبه‌خه‌که‌ی گه‌وره بیت 
Добро пожаловать в Донецк‏ 
دوبره په‌ژالمفات ف دونیتسك به‌خیرهاتن بو دانیتسك 
<На сколько месяцев хотите квартиру‏ 
نا سکولکه шшш а‏ خه‌تیتی که فه‌رتیرو 
بؤ ماوهمی چه ند مانگ شوفه‌تان دەوێت 
Здесь законы очень строгие‏ 
زدیس زاکونی ئؤچین سترژگیی لیره Шу‏ زؤر توندو تیژه 
Дети должны соблюдать тишину‏ 
(„дуз‏ ده‌لژنی سه‌بلودات تیشینو 
مندال دمبیّت پابه‌ند بیّت به بیٌدهنگیه‌وه 
«Сколько я должен в месяц‏ 
سکولکه پا دۆڵژن ف е‏ مانگی به چه‌نده 


учи 5 уа 
руССКИЙ ЯЗЫК üu 
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Пять тысяч гривней 


پیات تیسیاج گریشنیی پینج هه زار گریشنی 
А это недорого‏ 
ئه ئیته نی دؤړه گه نه وه گرانه 
Нет, недорого‏ نیت نیدوره‌گه 1545 گران ано‏ 
Желаем вам хорошо прожить‏ 
ژیلایم شام خەرەشۆ پرمژیت 
هیوادارم کاتیکی باش به‌رنه سەر 


“Как вам живётся в новой квартире 
نوفوی کمفه‌رتیری‎ З كاك فام ژیفیوتسیا‎ 
چون دهژین لهو شوقه نوييه دا‎ 
Спасибо, хорошо я уже привык 
سپاسیبو. خهرشو یا وژی پريفيك‎ 
سوپاس باش راهانووم‎ 
И мне кажется что я живу в ней давно 
$2422 ئی منی کاژیتسیا شتؤ یا ژیفو ف نێی‎ 
له من 4419 ماومیه‌کی زوره 24 دمژیم‎ 
«Сколько комнат в вашей квартире 
سکؤلکه کؤمنمت 4 فاشیٔی کمفه‌رتیری‎ 
شوفه‌که‌تان چه ند ژووری تیٔدايه‎ А 
В ней три комната 
443 نیی تری كۆمنەتە سی ژووری‎ à 
٩۷ вас есть кабинет 


و فاس نست کابینییت 0925 مه‌کته‌بتان هه‌یه 


ó,‏ فیربونی زمانی روسی 
3 ۳۰۷ 


Да, у меня в квартире есть кабинет, удобный для работы 
يست کابینیّت, ودوّبنیی دلیا رابۆتى‎ (б дззадаб З و میّنیا‎ 4з 
زر گونجاوه بو کار کردن‎ агай بەلیْ من له شوقه‌که‌مدا مه‌کتمبم‎ 
Я очень рад за вас 
یا وچین راد زا فاس‎ 
من زؤر شادمانم به نیوه‎ 
Я тоже скоро перееду на новую квартиру 
9.432445 نوفیو‎ Ú یا توژی سکوره پیریدو‎ 
زوانه ده چمه شوفه‌ی تازه وه‎ раз منیش‎ 
Заранее приглашаю вас в гости 
زارانیی پریگله‌شایو فاس 4 گوزستی‎ 
له پیشه‌وه بانگهیشتان ده که م‎ 
Спасибо за приглашение, до свидания 
سفیدانیا‎ ўз سباسيبؤ زا پریگله‌شینیی‎ 
سوپاس بو بانگهیشته‌که‌تان خوا حافیز‎ 


учи „Муаз 
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له شوینی پوشات شوشتن 


В прачечной 
پراچیچنوی‎ 4 


аш‏ دهوبزین به پوس 
Цены стирки‏ | تسینی ستیرکی 
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ستبوکه 
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м. 
0276855146 
Диалог 
دیالزگ‎ 
وتره به‌یانیت باش‎ (5 зада Доброе утро 
چون پارمه‌تیت بدهم‎ G 343 جیّم فام‎ Чем вам помочь 
شتو فی پرینیسلی؟ چیت هیناوه؟‎ “Что вы принесли 
Нижнюю одежду и носки 
نیژنیو نه‌دیژدو نی نه‌سکی جلی ژیرمومو گورموی‎ 

Прошу постирать и погладить 

پره‌شو ه‌ستیرات ئی په گلادیت ده‌مه‌ویّت بیشوّن و 659395 بکه‌ن 


Прошу почистить костюм 
پرمشو به‌چیستیت که‌ستیوم دهمه‌ویت قاته که م بو پاك بکه‌نه‌وه‎ 
Брюки не надо гладить 
بریوکی نی نادا گلادیت پیویست ناکات پانتوله‌که نوتو بك من‎ 
«Вы принимаете детскую одежду 
9353545 فی پرینیمایتی دیتسکویو‎ 


نیوه جل و به‌رگی مندالان ومرده‌گرن؟ 
«Сколько вы берёте за одну рубашку‏ 


سکؤلکه فی баян‏ زا ئەدنو روباشکو٩‏ 
نرخی شوشتنی کراسیّك چه‌نده؟ 
Тринадцать рублей‏ تری نادتست پوبلیی سیازده روبل 


А за пальто‏ ئه زا پالتوز 542 نرخی شوشتنی پالتویه‌ك 


بو فیُربونی زمانی روسی 


۳۱۱ 
صورك روبلیی جل پوبل‎ Сорок рублей 
بدهمئ؟‎ ПРИРО دات نمفانس؟‎ рій Вам дать аванс 
САСЫ نيت نی نادا نه‌خیر پیویست‎ Нет, не надо 
Когда одежда будет готова 

کاگدا نه‌دیژدا بودێت گهتوفه 


_ که‌ی جله‌کانم ناماده دمبیّت 
Следующий четверг‏ 


سلیدیوشی چیّتفییرگ پینج شه‌ممه‌ی داهاتوو 
Через три дня‏ چیریز تری دنیا دوای سی )33 
«До скольки вы работаете‏ 
دؤ سکولکی فی رابوته‌یتی؟ تاکو کاتژمیری چه‌ند ئیش ده که ن؟ 
ўз До семи часов‏ سیمی جەسوڈ تاکو کاتژمیری حه‌وت 


Возьмите квитанцю 
فه‌زمیتی کفیتانتسیو فه‌رموو وصله‌که‎ 
Спасибо, до свидания 
سپاسیبؤ دؤسفیدانیا سوپاس, خوداحافیز‎ 
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Аня, я 
› Я иду в магазин, что я должен купить 
کوبیت؟‎ O33333 زین شتو یا‎ і 
| у انیا یا ئيٌدو ف مه‌گه‌زین شتو يا دو‎ 
ئانیا من ده چم بو فرزشگا چی پیویسته بیکرم‎ 
نان‎ - ау ` ۰ . 
میاسه نی خلیب گؤشت و‎ Мя 
به‌س؟‎ 95945 š == 
نیته فسیو؟‎ Это всё 
“Это 


учи 3 “олю 
РУССКИЙ ЯЗЫК 15 


۸ 


Может быт ещё фрукты 
فروکتی‎ Мы مؤژێت بیت‎ 
نه توانی میومش بکریت‎ 
Миша, надо сходить в гастроном 
ميشه نادا سخه‌دیت 4 گاسترونوم‎ 
ميشه دمبیّت بچیت بو فرزشگا(بازا)‎ 
Завтра к нам придут гости 
زافترا ك نام پریدوت گوستی‎ 
سبه‌ینی میوانمان ديت‎ 
И сегодня надо купить часть продуктов 
ئی سیفودنیا نادا کوپیت چه‌ست پرمدوکتیف‎ 
نه‌مرو بیویسته به‌شيك له پیداویستیه‌کان بکرین‎ 
Хорошо я схожу сейчас 
یا سخه‌ژوو سیچه‌س‎ уо уд 
باشه ھەر نیستاکه دمروم‎ 
۱ Купи килограмм ветчины 


کوپی کیلوگرام فیتچینه 
کیلویه‌ك قیمه بکره 
у). Полкило колбасы‏ که لبه سه نیو کیلز باستورمه 
грам сыра ۰‏ تریسته گرام سيره سی سه د گرام پەنیر 
И полкило масла‏ 22 3 3136 مسله نیو Уб‏ که‌رمش 


Хорошо я ещё куплю 

خه‌رشو یا يشؤ کوپلو باشه هه‌ندی شتی تريش ده کړم 
Копчёной рыбы‏ که‌پچیونی “м.‏ ماسی به 92 545 ئاماده گرا н‏ 
Чёрной икры‏ چیورنی نیکری کەفیاری ڕەش 


ó,‏ فیربونی زمانی روسی 
۳۱۹ 


И каких- нибуд консервов 


ئی &2S‏ نیبود كەنسێرفۆۋ 
1 وه {54А‏ شتی قوتووش 
Добрый день‏ دو دین ړؤژباش 
Дайте, пожалуйста два килограмма сахара‏ 
دایتی به‌ژالویستا دفا کیلزگراممه ساخه‌ره 
به یارمەتی دوو کیلز گرام شه‌کرم بدهری 
Десять яиц‏ دیْسیات یایتس ده هيْلکمش 
Две пачки сигарет‏ دفی باچکی душ‏ دوو پاکمت о заб‏ 
Бутылку оливкового масла‏ 
بوتیلکو نه‌لیشکوفه مسله بتليك زمیتی زمیتون 
Две каробки спичек‏ دفی کەرؤبکی سپیچکی دوو دسته شقارتەش 
Мне нужно ещё‏ منی نوژنه یشو من همروه‌ها پیویستيم 
Зубная паста‏ زوبنەیا پاسته دمرمانی ددان 
Сколько с меня‏ سکولکه س میّنیا چه‌ندی کرد 
Заплатите в кассу‏ زمپله‌تیتی à‏ کاسو له فاسه‌که پاره بده 
Спасибо‏ سیاسیبا سوپاس 


удай Всего хорошего‏ خمرزشمفه هه موو کاتیُکت باش 
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ری فیٔربونہ زمانی روسی 


۳۳ 





Мандарин 
Персик 
Груши 
Ананас 


۲ 








نه‌ناناس 
Сливы‏ 


3 
Ë 


7 Гранат 


Айва 
Клубника 


452395 


۳۹ - 
3 


і і 


Тыква 


Ë 


کوله‌که‌ی زمرد 
یشی شه‌کر 


Бамбук‏ | بامبوك 
Арбуз‏ 


نه‌ربوز 


گیلاسی سوور 
Черешня‏ | چیریشنیا گێلاسی رهش 
Малина‏ مالینه 


| 
Ë 
А 


Смородина 


سمەر تریی ریوی 
چیورنه‌یا 


کراسنه‌یا 


Чёрная 


Красная 






Смоковница‏ جەمیرہ 


I ї 
صا‎ 
с |£ Ё 
. ыч 
< 
ч! 


Катус‏ جوّريك له میوه 





хч Й ú зака 
РУССКИЙ ЯЗЫК 15 


دس 


95 -е е є 
Диалог 
دیالاگ‎ 


Дайте, пожалуйста, один арбуз 
په ژالوستاء ئەدین ناربوز‎ „ә 
تکایه شووتیه‌کم بدمری‎ 
«Сколько стоит один килограмм 
سکولکه ستویت ئەدین کیلو‌گرام؟‎ 
نرخی کیلویه‌ك جەندہ؟‎ 
Фруктовый сок 


فروکتوفوی سۆك 
شه‌ربه تی میوه 
Томатный сок‏ 
ته‌ماتنی سۆك 
شه‌ربه تی ته‌ماته(ناوی ته‌ماته) 
Апельсиновый сок‏ 
نه‌پیلسینوفیی سوك 


شهربه‌تی پرته‌قال 
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ڪفتوڪڻ 
Диалог‏ 
دیالزگ 


Доброе утро‏ دۆبرێ وتره به‌یانیت باش 
&У вас есть говядина‏ 


به‌زن چه‌وری 
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و فاس يُست گه‌فیادینه؟ . نیوه گؤشتی مانگاتان هه یه؟ 


,8 فیربونی زمانی روسی 


есу 
араа دا ست به‎ Да есть 
Даите пожалуйста три килограмма 
دایتی په ژالوستا تری کیلزگرامه‎ 
تکایه سی کیلوّم به‌ری‎ 
فام دمبافیت ساله؟ چه‌وریت بؤ دابنیم؟‎ гВам добавить сало 
نیت نی ناد نه‌خیر پیٔویست ناکات‎ Нет не надо 
پوچکی فى پرمدالی؟ جگمره‌که‌تان فرزشتووه؟‎ ‹Почки вы продали 
به‌لی به داخه‌وه‎ Лојд دا ك‎ Да к сожалению 
يست وفاس بیچین گور چیله‌تان ههیه‎ «Есть увас печень 
азва ئەودمان‎ (Јаз ټست‎ А5 دا‎ Да это есть 
فزفیستی بهژالوستا تکایه بوم بکیشه‎ | Взвесьте пожалуйста 
فام يشو چی ترت دمویّت‎ уш Что вам ещё 
يته فسیو هیچی تر‎ Это всё 
سچیوّت پەڑالوستا حسابه‌که به پارمه‌تییت‎ Счёт пожалуйста 
دووسه‌دو چل روبل‎ (ў, دفیستی سورك‎ Двести сорок рублей 
پمژالوستا فه‌رموو‎ Пажалуйста 
Спасибо вам, до свидания 
аў а سپاسیبا فام‎ 
دوسفنراب‎ 


سوپاستان دەکەم, خواحافیز 
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خواردنی يه که م(شله) 


д,‏ فیٔربونہ زمانی روسی 
з‏ ۳۳۵ 


рта рч EE” 


„ „= | Второе(горяч 
فتمروی خواردنی دووهم(گمرم)‎ poe(rop 
(گه‌ریاچیی)‎ 


ее( 
سم ینی‎ 





















وس تو 


С ونم‎ [Мороженое 
р 


چا 
Кофе‏ قاوه 

95 

میوه 


£ 
і 


| 
Й 
85 
Ы 








جای 
کو 
فه 





اس 


Минеральная‏ | مینیرالنه‌یا 1548 | ثاوی مه‌عدمنی 


: 
а روت‎ | 


КИПЯТИТЬ‏ | کیپیاتیت 955% | ناوی کولاو 
вод‏ 


Завтракать‏ | زافتراکمت نانخواردنی به‌یانیان 
Обедать‏ | نه‌بیدمت نانخواردنی نیومروان 


۱ 
= 
= 
© 








с £ 
| | 
о 
= 
> 


Ужинать‏ | وژنمت نانخواردنی نیواران 
Завтрак‏ 





زافتراك 





э ههرهه‌لگی‎ 
учи 2 “а 
РУССКИЙ ЯЗЫК С 










аппетитом 


Есть без 
аппетитом 


эу 


Быть 
сытым(я сыт( 












Сколько я 
вам должен 












Сколько с 
меня 


причитается$ 





حساب, بافیی 






,6 فیربونی زمانی روسی 
۳۳۷ 


є‏ فتوگن 
Диалог‏ 
«рив‏ 


<Ты хочешь есть‏ تی خوجیش یست؟ ‏ تو دمه ویت نان بخؤیت؟ 
Да, хочу‏ دا خه چو به لی ده مه وټت 
Ну, давай пообедаем здесь‏ 
نو؛ دعفای به نه بيٌدمیم زدټس 
باشه با لیره نانی نیومرو بخوین 
Можна сюда сесть‏ موژنه سودا سیّست؟ دمتوانین УУ‏ 152 دانیشین؟ 
Да, пожалуйста‏ داء په ژالوستا Јаз‏ فه‌رموون 
Будьте добры меню‏ 
بودیتی دوبری مینیو به پارمه تی لیستی خواردن 
Пожалуйста‏ په ژالوستا همرموو 
Таня, что мы с тобой будем есть‏ 
LOG‏ شتو می س تمبوی بودیم پست؟ 
LOG‏ نیمه چی بخوین؟ 
Суп я не хочу, я буду пирожное и яблоки‏ 
سوپ یا نی خه‌چوو یا 9393 ду‏ 543253( ئی یابله‌کی 
من شله ناخوم. کیکو سيو ده‌خوم 
“Что вам принести‏ شتؤ فام پرینیستی؟ چیتان بو بهینم؟ 
эд, Рыбу и мясо‏ ئی میاسه ماسی و گؤشت 


vull З فمر‎ 
а 
РУССКИЙ ЯЗЫК Ú 


«Что ещё‏ شتو یشو؟ چی تر؟ 
“Скажите, а фрукты у вас есть‏ 

سکه‌ژیتی . نه فروکتی و فاس یُست؟ 
Есть‏ يست شهیه 


Виноград и яблок пожалуйста 
فینوگراد ئی یابله‌ك په‌ژالوستا تری و سیو به یارمه‌تی‎ 


۳۳۸ 


Сазад میومتان‎ 05 


Официант; Я слушаю вас 
ثه‌فیتسانت یا سلوشەیو فاس گارسون, به‌لی فه‌رموون‎ 
Пожалуйста, два супа, салат, мяса 
په ژالوستاء دفا سوبه. سەلات: میاسه‎ 
به‌یارمه‌تی, دوو شله. زهلاته, گزشت‎ 
Я советую взять рыбу, у нас вкусная рыба 
یا سمفیتویو فزیات ریبو؛ و ناس فکوسنه‌یا ریبه‎ 
من پیشنیار ده‌کهم ماسی بخوّن, ماسیه‌که‌مان به تامه‎ 
Хорошо дайте нам рыбу 
خهرشو دایتی نام ریبو باشه. ماسیمان بدمرئ‎ 
Ещё, пожалуйста, чёрный кофе, чай и 6 
یشو. په ژالوستا چێۆرنى 5895« جای نی پیرژژهنه‌ی‎ 
به یارمه‌تی هه‌روه‌ها قاوه‌ی رهش و چاو کیکیش‎ 


«Сколько с нас‏ سکولکه س ناس؟ چه‌ندی کرد؟ 
Двести рублей‏ دفیستی روبلنی 3422993 روبل 
Вот, возьмите, пожалуйста‏ 

فوّت. فمزمیتی, به‌ژالوستا ها فەرموو ومریگره 
На здоровые‏ نا زدەرؤفیا به تمندروستیتان 


«лідідіа ў,‏ زمانی روسی 
۳٣,۹ ;‏ 


له دوکانی فروشتنی شیره‌مه‌نی 


В кондитерском магазине 


à‏ که‌ندیتزرسکوم مه‌گه‌زینی 






заа даець 
ه‌نګويند‎ Зб کەعدت‎ 
тте [7 навана 

انی روسی 

ацы‏ | یه شوی باه 


Торт с шоколадом‏ | تؤرت س شکولادهم کيك به شکولات 


Сладости 


Восточные 
сладости 
Изюм 


С изюмом 
Кусок торта 






м 
3 
اغ‎ 19 
ҮШ وا‎ 










1 






ЕЕ 


تؤچنیٔ سلا دستی | شیرینی ما 






і 
ЕЕ 
ç 









уча ې‎ Sama 
РУССКИЙ ЯЗЫК Ú 


РЕ. 


95 “е є 
Диалог 
دیالاگ‎ 


Взвесьте мне пожалуйста 0 грамм конфет 
زفیستی منی به‌ژالوستا تریسته گرام که‌نفیت‎ 
به یارمه‌تی سی سه د گرام نوقلم بو بکیشه‎ 
А фруктовый торт свежий 
نه فروکتوفیی تورت سفیژیی کاتوی میوه‌که‌تان تازمیه‎ 
دا سیگودنیاشیی به ‌لئْء هی ئەمرۆيە‎ Да, сегодняшний 
Подсчитайте, пожалуйста сколько я должен заплатить в 
кассу 
به‌ژالوستا سکولکه یا دؤلژن زهپله‌تیت  کاسسو؟‎ аа) 
له قاسه‌که؟‎ рода به پارمه‌تی حسابی بکه من دمبیّت چه‌ند‎ 
Я возьму ещё коробку конфет 


يا فه‌زمو یشؤ که رؤبکو که‌نفیّت من پاکه تيك نوقلی تر دمبهم 
Хорошо, я сейчас подсчитаю‏ 
о за‏ يا سیّیچه‌س په‌دسچیتایو باشه ھەر ئیّستا بۆت حساب دەکەم 
Сто двадцать три рубля‏ 
ستو دفادتست تری روبلیی سه‌دو بیستوسی رژبل 
Хорошо, я заплачу‏ خەرەشۆ يا زەپلەچو باشه نیستاکه دمیدهم 


Спасибо вам‏ سپاسیبا شام سوپاستان ده که م 


а,‏ فیربونی زمانی روسی 


۳ 


له شوینی فرؤشتنی نان 


В булочной 
بوله‌چنوی‎ à 















Z sara [вазе 
Е све جر‎ аан 











نان 
ПУ ше |‏ 





учи И сузе 
РУССКИЙ ЯЗЫК b 


PEC 


95 - е с 
Диалог 
دیالاگ‎ 


Дайте, пожалуйста батон и пол буханки чёрного хлеба 
دایتی په ژالوستا به‌تون نی پوّل بوخانکی جیورنه‌فه خلیّبه‎ 
به‌یارمه‌تی سه ممونيٌکو نیو سه‌موون نانی رمشم بدهری‎ 
Батонов нет, возьмите две булочки 
بەتۆنەۋ نیت. فه‌زمیتی دفی بوله‌چکی‎ 
سه‌مووتمان نیيه دوو نانی خومالی به‌ره‎ 
$A булочки не 6 
ئه بوله‌چکی نی چیُرسسفیی؟‎ 
نانه خومالیه‌که کوّن نییه‎ (баз 
نیت سفیٌژیی نەخیّر تازمیه‎ Нет, свежие 


Хорошо, я возьму‏ خەرمشؤ یا فه‌زموو аз‏ من دەیبەم 


,4 فیٔربونہ زمانی روسی 
РЕМ‏ 










ш шшш ш 

шю |‏ ہیں _۔ 

a әнә 

ае‏ ی 
مبانیا 






ад 
дн 
ins Heme 





شەربەت 








پسکیت 





8 فمرهمنگی‎ 
УЧИ سه‎ Уд 
РУССКИЙ КО үтү 
ТТ | ___ پوس‎ "І 
فروکتوفه‌ن مەرۆژنەێ | دوندرمه‌ی میومهات‎ || 6 
мороженое 


PEE 


















۳۳۵ Шахматы 
د لنی ناپیتکی | خواردنه‌وه‌ی بی کحوول‎ уз | Безалкогольные 
напитки 
39925 سپیرتنیئ ناپیتکی خواردنه‌وه‌ی‎ | Спиртные напитки 


Вкусный‏ به 


3 
b 
Ë 
|| 


1 
і 


Р. 


| 


ї 


تام 
[Каждый день |‏ دیدن 
ч‏ شه‌ممه 
ميه 






می فسکریسټنیا 
ч‏ 
«ч‏ 
з» |До11-часов |‏ نادستی جه سؤۀ | تاکو کاتژمیّر یانزه 


Открыто 


ыа]. سس‎ | 
š 







. 


З‏ هه‌موو روژيك 





ó,‏ فیربونی زمانی روسی 
PEO‏ 


Диалог 
دیالزگ‎ 
«Вам чёрный кофе или с молоком 
فام جیّؤرنیی کوفی ئیلی س له کوم؟‎ 


a$ ам‏ قاومی ڕەش ده‌خونه‌وه يان به شیرموه؟ 
Будьте добры, чёрный‏ 


بودیتی دوبری» چیورنی به‌یارمه‌تی قاوه‌ی رەش 
А вам с сахаром‏ ئه فام س ساخردم به شه کرهوه | 
Да с сахаром. спасибо‏ 
دا س ساخرهم سپاسیبا به‌لی به شه‌کردوه › سوپاس 
Принесите, пожалуйста торт‏ 
پرینیسیتی به‌ژالوستا تۆرت تکایه گاتویه‌کم بؤ بیّنه 


“Какой торт вы любите 
جوره گاتؤیەکتان حهز لن به؟‎ Е تورت فی لوبیتی؟‎ 9355 
У вас есть птичье молоко 
و فاس ټست پتیچیی مەلەکوؤ؟  نیوه به شیری بالنده‌وه هه‌تانه؟‎ 
Нет, у нас сейчас только фруктовый торт 
تولکه فروکتوفیی تزرت‎ „азы و ناس‎ «202 
азва ته‌نها 5505( میوه‌مان‎ 455, „>; 
Тогда принесите два куска, пожалуйста 
تاگدا پرینیسیتی دفا کوسکه. په‌ژالوستا‎ 
که‌واته دوو پارچهم بو بینه‎ 


уча 2 شدرھمئگی‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК کا‎ 


РЕЛ 


تامیری گاره‌بایی 


Электрические приборы 


تلیکریچیسکیی پریبواری 


Электрический‏ | نلیکتریجیسکیی گسکی کارمبایی 
пылесос‏ 


ака 
ма 





















| 


Ч, 


" 


Рао 


Соковыжималка 


| 


45 


| 


Ë 





3 
: 
t 


که‌مباینی دروستکردنی 

شه ربمت 

7 
تو اع تت 


Стиральная‏ ستیرالنەیا ماشینه | غصساله جلشۆرى کارمبایی 
машина‏ 


Чата قز ووشک‎ ам — 






И 







t 





بو فیٔریونہ زمانی روسی 


РЕМ 


Электрический 
чайник 














Спортсмен 


— G 7127 ая 
заа ны 
— اوه اسصه‎ ПИ 



















ہہنگہ 
УЧИ - 7‏ 
РУССКИЙ ЯЗЫК 1015‏ 


PEA 


Е И 
Сб 




















ШИС 
ئامرازی ومرزشی‎ 


Спортивный 
инвентарь 


سبه‌رتیفنیی ئینقێنتەر 








в,‏ فیربونی زمانی روسی 
РЕЧ 7 1‏ 


جوره‌کانی وه‌رزش 


Виды спорта 












دمربرین به روسی 
бокс‏ 








لەسەر بورجهوه 


ш,‏ کیی خوهه‌لدان بو 





УЧИ р = УЗ 
РУССКИЙ ا ات‎ 








шша] шшш | 
«аша уар 
ټه ایس‎ | 
= سی‎ [зё 
ЕСЛИ НИ 
| متارت ادصت بیکرت سرت‎ | 
[се] зыл. | 
x فنش‎ | 
| ا قینیشوؤفت‎ 








کوتایی 
فینیشیرقفات 
نش هەموان کت 






























Бег на дистанцию‏ | بیگ نا دیستانتسیو | راگردن به مه‌سافه‌ی سه د 
,100,200,400 ستؤ. دفیستی. مه تر دووسه د مه‌تر» 
метров‏ 
уда Ала‏ | جوارسه‌د مه‌تر 





= 
خؤ هه لدهرء بازدمر 







Соревнование по 
прыжкам 






خونامه‌ده‌کردن» گهرم 
کردنی لمش 






Fol فیریونی زمانی روسی‎ ó, 








Установить планку 
112 6 


Установить новый 
рекорд 














دیاریکردنی رهفه‌می 
قیاسی نو 












Побить старый 
рекорд 









Диск 


هه لدمری قورس 


کؤن 
په 
تۆپى ناس 









š 5 Толкать ядро 

Настольный‏ | نه‌ستولنیی تیٔنیس 
теннис‏ 

[ом | Волейбол 


8 | فالیبولنه‌یا پله‌شاد گورمپانی یاری باله 
площадка‏ 


باله 
45 > 








- мада 
УЧИ . 55 سي‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК С 


Рог 


Баскетбольная 
площадка 
Теннис 


Теннисный корт 


یم 
Футбольная‏ | فوتبولنهیا که‌مانده ‏ | تیپی توبی پی 
команда‏ 
Соревнование по‏ 
футболу‏ 
Игра в футбол‏ 


Футбольный матч 


فتبزل 
Футбольные‏ فوتبولنیی فمروته | گولی فوتبول 
ворота‏ 


— کچ ڑا فص یم 
[ва _‏ کہ ہے 
Г зы зев [ёна —‏ 
وي г шы Е‏ 
mre op |‏ سصصت ارس اس اا 






















توپی پى 


№ 
0 




















نیگره 4 فوتبزل یاری توّہی پى 
















,8 فیربونی زمانی روسی 


گولکردن 
А‏ مک ہہ 
وغهد ы омы‏ 


Забить мяч в‏ زھبیت میاچ ف 43343 | گؤلکردن 
ворота‏ 


м.в пользу‏ نه‌دین: نول پولزو 
команды‏ کهماندی..ز 


«аддаў, | Первая половина 


игры‏ یگری 


игры 
ОТНУ? 
етти 


Лыжи 
Лыжник 


= 


ром 










































- 
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زیمنی سپور 














1 







خلیسکاندن 


` 


خلیسکاندن 





арй قمرهمنگی‎ 
учи = "а 
РУССКИЙ Язык bÚ 


ریره‌وی خلیسکاندن 


یاری سەر سه هول 


پیلاوی تایبەت بو سەر 


PoE 


Трамплин 


Коньки‏ کوانکی 
سه‌هول 


اريکمری سەر سوق 
ная‏ سول 


Фигурное катание‏ | فیگورنه‌یا که‌تانیی نا 


Кататься на‏ | کهتاتساناکهنکاخ | حوولانه‌وه له سه ر سه هول 
коньках‏ 
Сревнование по‏ | سه‌ریشنوفانیا پا که‌نکام | پیشبرکیی سەر سه هول 
а конькам‏ 
Банй‏ 













































сб‏ نا لدو 















«ліді да 4,‏ زمانی روسی 


ДАНЕ? окиро 
__ ا کیت | سیه‎ 


Объявить шах и‏ ئه بیافیت شاخ ئی مات 
تج - = 


мат 
ь мат 
уду [Получи 


Игра‏ نیگرا یاریکردن 


Роб 












جوولاندتی واشه‌کان 









ناگادارکردنه‌وه‌ی کوشتنی 









459146 
Диалог 
دیالؤگ‎ 


Идти на стадион‏ ئیدتی نا ستادیؤن چوون بو یاریگا 
Ехать на стадион‏ 

Ú аяу‏ ستادیؤن چوون بو یاریگا به 5( هاتووجو 
Идти в спортивный зал‏ 

نیدتی ف سپورتیفنیی زال 
چوون بو هوی ومرزشکردن 

Идти в бассейн‏ ثیدتی Ф‏ باسسین چوون ўз‏ مه‌له‌کردن 
Играть‏ نیگرات یاریکردن 
à В волейбол‏ فه‌لیبزل یاریی باله 


гар همنگی‎ ай 
УЧИ 5 ба v. 
РУССКИЙ ЯЗЫК Ú 


кол 
یاری تینس‎ оњ à В теннис 
شاخماتی شه‌ترنجکردن‎ 4 В шахматы 


Какие спортивные сооружения имеются на стадион 
کاکیی سپه‌رتیفنیی سه نه روژڼنیئ ئیمییوتسیا نا ستادیون؟‎ 
چه‌ند به‌ش و بینایی ومرزشی تیّدایہ‎ абаб, U 
«Как проходили соревнования по бегу 
كاك پره‌خه‌دیلی سه‌ریشنهفانیی پا بیگو؟‎ 
چون پیش کیی راکردن به ریوه‌چوو؟‎ 
Какой Вид спорта самый популярный в вашей стране 
کاکؤی شید سپورته سامیی به‌پولیارنیی  فاشیی سترانئ؟‎ 
ج جوّره ومرزشيك زیاتر باوه له وولاته‌که‌ی ئیّومدا؟‎ 
“Какой вид спорта вам нравится больше всего 
сода کاکۆی فيد سپۆرته فام نرافیتسا بۆلشى‎ 
چ جوره ومرزشيك لای تو پەسەندو خوشه؟‎ 
Иванов играет шахматы с шести лет 
ئیگرایٔت شاخماتی س شیستی لیت‎ АУЛА 


ثیفانو له ته‌مه‌نی شەش سالیه‌وه شه تره نج ده کات 


بو فیربونی زمانی روسی РОМ‏ 


له 51645 پوشاکی پیاوانه 


В магазине мужской одежды 
موژسکوی نهدیژدی‎ (723464 3 


اسه ل سی ааа‏ 
ая‏ 
جات 












аве 
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٢ سوص سه‎ [же 7-٢ 
چو‎ 














کراس 
— تا шз‏ اه ОО‏ 
шм И‏ په جئد ۔ 
— »1 په ИР‏ 






аа “ліца ад 
учи 55 “а 
РУССКИЙ ЯЗЫК Е 


РОЛ 


л 
зза 
чө 


== 


رید 
سقیتیر 
Га)‏ 








үн 




























,6 فیٰربونہ زمانی روسی 





УЧИ ۷ 
Русский язык Е 


Р: 


99415 S کورت‎ 


Укоротить‏ متیت 
قار سکر دن 


; 







0 








,9 فیربونی زمانی روسی 


кл! 
Диалог 
دیالؤگ‎ 

Одеваться слишком тепло 
زیاتر جلى گه‌رم له به رکه‎ адз نمدیفاتسا سلیشکهم‎ 

Одеваться слишком легко 
زیاتر جلى ته‌نك لمبه‌رکه‎ ЗЕ نه‌دیفاتسا سلیشکهم‎ 

«Что вы носите зимой 

ум‏ فی نو یتی زیموی؟ زستانان چی له به‌ر دمکه‌یت؟ 


Костюм 50 — размера 

که‌ستیوم بیُدیساته‌فه رهزمیره قاتی قیاسی پەنجا 
Мерить костюм‏ 
Платить в кассу‏ 


پلاتیت à‏ کاسسو پاره‌که له قاسه‌که بده 
Девушка покажите пожалуйста это пальто‏ 


دیموشکه به‌که‌ژیتی بمژالوستا نیته уйу‏ 
کیژه‌که تکایه 945 پالتویەم نیشان بده 
$Y вас нет 52 - размер‏ 
و فاس نیّت پیدیسیات 4435433 رهمزمیره 
2925 نمندازه‌ی په‌نجاودووتان نییه 


чий - зача 
русский язык b 


кл 


тү | Мне нужен свадебный костюм 
منی نوژین سفادیبنی که‌ستیوم من پیویسنیم به پو زدهینان هدیم‎ 
1٢ Если можно белого цвета 
ټسلی موژنه بیله‌فه تسفیته نه‌گه‌ر ده‌توانی ڕەنگى سپی‎ 

Я не люблю чёрный цвет 
یا نی لوبلیو چیورنیی تسقیت‎ 

Я хочу летние брюки 

یا خه چو لیْتنی بریوکی من پانتولی هاوینهم 13902 


من ره‌گی ره‌شم حهز ‏ نییه 


«Сколько стоит эта шапка 
شه‌پقه‌یه نرخی چه‌نده؟‎ даз سکؤلکه ستویت نیته شاپکه؟‎ 
Покажите, пожалуйста этот костюм 
به‌که‌ژیتی. په ژالوستا ئێتەت که‌ستیوم‎ 
به یارمه‌تی 945 فاتەم نيشانده‎ 
Мне нравится этот галстук 
منی نرافیتسا ئیّتمت گالستوك من نه و بوینباخهم به دله‎ 
Дайте рубашку 40- размера 
ә діа ув у 483555 аш دایتی روباشکو‎ 


کراسیکی فیاسی چلم بدمری 
Заверните, пожалуйста‏ 
زمفیرنیتی به‌ژالوستا به یارمه‌تی Р‏ بپیچه‌ردوه 
Сколько я должен‏ 
سکولکه يا دولژن چه‌ندی کرد ده بیت چه‌ند بدهم 


Семьсот сорок рублей 


سیم سوت سورك روبلی حه‌وت سه دو چل ر وبل 


ó,‏ فیربونی زمانی روسی 


рам 


له 51555 پؤشاکی زنانه 


В магазине женской одежды 
(бэ $3243 (595; «ча У ۰ مه‌گه-‎ Š 















аиы 
باتوی فمروو‎ 


асуд әз Дублёнка‏ پالتو( دیوی دمرموه‌ی 
جەرم 529290( 9948( 
Доха‏ 
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vull فدرمحمکھے‎ 
РУССКИЙ язык 5 
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“ліда‏ زمانی روسی 
РУ 0000‏ 






ماناکه‌ی 
پیشکه‌شکاری پوشاك 
له‌به‌رکردن 
له‌به‌رکردنی پوشای 
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Одеваться 











Вязка 


3 
і 


2 
Гладить 






оз 9592 






Скидка 
Дешёвый 


سکیدکه داشکاندنی نرح 


лучах 


دیسیوهی هه‌رزان 

Дорогой‏ دەرەگۆى 

аа Дешевле‏ همرزانر 

Дороже‏ دمروژی گرانتر 
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Продажа 
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۷ کش رع 


فروشٹن 
دیوشیفه به ههرزان 


پرمداژه 







Дёшево 








| Хорошие цены 


. “са ад 
ЧИ - м 
Русский ود‎ түт 


۸ 


95 “е є 
Диалог 
دیالاگ‎ 
"Можно померить это платье 
موژنه به‌میریت نیته پلاتتیی؟ دمتوانم 943 ماکسییه تافیبکه‌مه‌وه؟‎ 

Покажите, пожалуйста, этот ансамбль 
تاقمهم نیشان نادمیت‎ даз په‌که‌ژیتی. به‌ژالوستا: ئێتەت نه‌نسه‌مبن  به‌یارمه‌تی‎ 
Дайте,пожалуйста,эту юбку 


دایتی په ژالوستا 9223 یوبکو به‌یارمه‌تی 945 تەنورەيەم بدمری 
еСколько стоит эта шаль‏ 
سکولکه ستویت 4225 شال؟ 945 شاله نرخی چهنده؟ 
Дайте синий платок‏ 
دایتی سینیی پلاتك دسریکی شینم بدمری 
$У вас лучшего нет‏ 
و فاس لوجشیفه نیّت؟ باشترتان نی یه؟ 


Это юбка очень коротка 
یوبکه نوچین کورمتکه 943 41229343 زور کورته‎ аха 
Мне нравится белый халат 
منی نرافیتسا بیلی خه‌لات من روپی سپیم به دله‎ 
Я хочу летние брюки 
یا خه چو لیتنی یوبکی من تهنوره‌ی هاوینهم ددویّت‎ 
Это- последняя мода 
نیته به‌سلیدنمیا مؤده 2945 دوا مۆدەيە‎ 


به فیربونی زمانی روسی 


۳2۹ 
«Сколько стоит пальто‏ 
سکولکه ستویت суду‏ ئەو پالتزیه به چهنده؟ 
Три тысячи рублей‏ 
تری تیسیاچه روبلیی سی هه‌زار روبل 


«Это не дорого 


4117 نی دورمگه؟ 
Совсем нет.Это прекрасное пальто‏ 


سەقسیٔم نیّت. يته بریکراسنه‌ی УЛ‏ گران نییه پالتزیه‌کی جوان و باشه 
У вас повышенные цены‏ 


ئه وه گران نییه؟ 


و فاس په‌فیشیننیی تسیّنی ئیٔوہ نرخه‌کانتان به‌رزه 
«Сколько у тебя денег‏ 
سکولکه و تیبیا دینگ؟ جەند پارمت بیّیه؟ 
Платить наличными‏ 
بله‌تیت نالیچنیم به کاش دمیدهم 
Сколько я должен‏ 
سکولکه یا دولژن چه‌ندی کرد 
Заплатите в кассу, пожалуста‏ 
زمپله‌تیتی ‏ کاسسو په‌ژالوستا به پارمه‌تی پاره‌که له قاسه‌که بده 
Пожалуйста,возьмите сдачу‏ 
په ژالوستاء فه‌زمیتی سداجو به‌یارمه‌تی باقیه‌کمت ومرگره 


Благодарю вас 
بلاگه‌داریو فاس سوپاستان ددکهم‎ 

Всего доброго 
هه موو کاتیکت به خوشی‎ АТК 


Аба од 
۰۱۱ 1 7 У 
русский зы шаб 


му. 


له کو‌گای پیلاو 


В магазине обувь 


39255 مه‌گه‌زینیی‎ à 
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Обувь из 1‏ 49:55 ئیز ناتورالنوی | پیلاو دروستکراو له 
натуральной кожи‏ 355 
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چه‌رمی سروشتی 





گفتوکؤ 


Диалог 
دیالؤگ‎ 


Покажите, пожалуста, эти туфли 
به‌که‌ژیتی به‌ژالوستا نیتی توفلی‎ 
به یارمەتی 945 پێلاوەم نیشان نادمن‎ 
<У вас есть такие туфли, но чёрного цвета 
و فاس یُست تاکیی توقلی, نو جیوّرنه‌فه تسفیّته‎ 
لهو پیلاوه ره‌نگی رشتان هه‌یه‎ 
«Какой размер вы носите 
کاکوی رەزمێر فی نوسیتی؟‎ 
قياسيّك له بی ده که ن؟‎ Z 
سورك فته‌روی ره‌زمیر قیاسیی جل و دوو‎ размер -42 
Есть у нас, но только коричневого цвета 
ت و ناس نو تولکه ک ` نیفوفه تسفیت‎ x 


УЧИ аа 
-- 5 
РУССКИЙ ЯЗЫК С 


РУС 


Ладно, дайте мне пару 


لادنه دایتی منی پارو باشه جوونیکم бува‏ 
Они очень удобные‏ 
نه‌نی ئوچین ودوبنیی زؤرباشن 
Хорошо, я куплю‏ 
удо уа‏ یا کوپلیو 
باشه دمیانکرم 


Заплатите двести тридцать рублей в кассу 
کاسسو‎ À زمپله‌تیتی دفیستی تریدتسمت روبلیی‎ 


Спасибо вам‏ سپاسیبا فام سوپاستان دمکهم 
Сапожник‏ سه پوؤژنيك پینه‌چی 
Ремонт обуви‏ ړیمؤنت نوبوفی پیٔلاو چاککردن 


Пожалуйста, мне нужны мужские туфли номер 41 

پمژالوستا منی نوژنیی موژسکیی توفلیی نومیّر سورك پیرفوفه 
به‌یارمه‌تی من پیلاویکی پیاوانه‌ی رهنگ ړه شم دمویّت ژماره چل و يەك 

Чёрного цвета‏ چیورنوفه تسفیته رمنگی رمش 


«лідіда ё‏ زمانی روسی 
PVP 7‏ 


له شوینی فروشتنی گوفارو روژنامه 


У киоска журналы и газеты 
و کیوسکه ژورنالی ئی گازێتی‎ 




















Еженедельная‏ نژینیدیلنه‌یا گازیته | روژنامه‌ی همفتانه 
газета‏ 
«аць | Местная газета‏ پوس ناوخوس 
ў 1) Зарубежная газета‏ 


Курдская газета 


تفر 
توریستیچسکیی | دهلیلی گه‌شتیار 
سپرافه چنيك 

جت ات 
нан [бити —‏ اهب - 
ааа Ца 7‏ 
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учи ې‎ зана 
РУССКИЙ ЯЗЫК 15 


[аша —‏ په 
١‏ — سل э oa‏ 
#اغمزی نامه تووسین 


PVE 
















ڪفتوڪڻ 
Диалог‏ 
دیالوگ 


Доброе утро‏ دوبری وتره به‌یانیت باش 
Дайте пожалуйста газету‏ 
دایتی په ژالوستا گازیتو 
به یارمەتی روژنامه‌یه‌کم بدمری 
$У вас есть курдские газеты‏ 


و فاس يست کوردسکیی گازیته؟ 
نیوه روژنامه‌ی کوردیتان هه‌یه؟ 
дә Да, есть‏ ټست азва (аз‏ 


Дайте два номера газеты 
دایتی دفا نؤمیّرہ گازټتی‎ 


دوو ژمارهم بدمرئ 


д,‏ فیربونی زمانی روسی 
РУС‏ 


«Найду ли у вас открытки 


نايدو لى و فاس نه‌تکریتکی؟ 


: کارتی ду‏ ژزبايم لای 0925 دست دمکه‌ویت؟ 
Покажите, пожалуйста‏ 


به‌که‌ژیتی به‌ژالوستا 
به‌یارمه‌تی نیشانم بده 
Я возьму три открытки‏ 
یا فه‌زموو تری ثه‌تکریتکی 
من سی دانەم ده‌ویت 
«Сколько я вам должен‏ 
سکولکه یا فام دولژن چه‌ند ده‌کات 
Семьдесят четыре рубля‏ 
سیم دیسیات ړؤبلیا 
حەفتاو چوار روبل 
Вот, пожалуйста сто рублей‏ 
فوت. به‌ژالوستا ستو روبلنی 
فه‌رموو نه‌وه سه د روبل 
Возьмите сдачу‏ فهزمیتی سداچو باقیه کمت ومرگرموه 
Спасибо‏ سپاسیبا سوپاس 


yu _ “сама 
РУССКИЙ язык Ú 


кул 


а!‏ کتیبخانه 


В книжном магазине 
۳ ۰ ژنەم مەگەز‎ x< 4 
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эб 
تسیر‎ 


Бумага для‏ بوماگه دلیا ریسوفانیا | کاغمزی وینه‌کیشان 
у зисования‏ 
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ی فیٔربونہ زمانی روسی 


— Большой конверт 
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ماناکه‌ی 
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Диалог 
دیالوگ‎ 
رژژباش‎ ОВ دؤبریی‎ Добрый день 
کاتمت باش‎ раз زدراستفویتی‎ Здравствуйте 
У вас есть книги на курдском языке 
و فاس ټست کنیگه نا کوردسکهم یازیکی‎ 
يوه کتیٔبتان ههیه به زمانی کوردی‎ 
دا ټست به‌لی هه‌یه‎ Да есть 


#Что у вас по искусству 
شتو و فاس پا نیسکوستفو؟ چیتان هه یه دمرباره‌ی هونه‌ر‎ 


учи 8 “ўпала 
РУССКИЙ ЯЗЫК 15 


PVA 


(Есть( Репин) u ( Русский музей 
موزه‌خانه‌ی روسی‎ 0454 азаа تست(ریّپین) نی ( روسکیی موزێی) ریپینمان‎ 
Покажите мне, пожалуйста о репине 
په که ژیتئ په ژالوستا ئۆ رنپینین  بەیارمەتی دمرباره‌ی پلپینم نیشانده‎ 
نه‌ومتا‎ 93 да فوّت به‌ژالوستا‎ Вот, пожалуйста 
Хорошо, я возьму её и русский музей 
خه‌رشو یا فه‌زموو یڑ نی روسکی موزیٔی‎ 
باشه من دمیبهم و موزه‌خانه‌ی روسیشم دەویّت‎ 
بولشی نیچیقو؟ هیچی تر؟‎ Больше ничего 
به‌یانیت باش کیزه‌که‎ абз دوبری وتره‎ Доброе утро девушка 
Добрый ден, чем вам помочь 


دوبریی دین چیّم فام په موؤج؟ روژباش چون یارمەتیت بدهم؟ 
ЗУ вас есть романы‏ و فاس یُست ره‌مانیی؟ 0925 رومانتان هه یه؟ 
«Для взрослых или для детей‏ 
دلیا فزروسلیخ نیلی Ыз‏ دیتیی؟ بو 22945 يان بو مندال؟ 
Шә Для взрослых‏ فزروسلیخ بو گه‌وره 


Унас выпущено последнее издание романа( вайна и 
мир) Толстого 
ته‌لستوفه‎ (ла و ناس فیپوشیّنه به‌سلیّدنیی رومانه(فاینه نی‎ 
азва دواهه‌مین جاپی رؤمانی (شەر و اشتی) ی ته لستؤمان‎ аа 
Дайте пожалуйста два экземпляра 
دایتی به‌ژالوستا دفا ثیکزیمپلیاره به یارمه‌تی دوو نوسخهم بدهری‎ 
سپاسیبا سوپاس‎ Спасибо 
Зплатите шестьдесят рублей в кассу 
زمپله‌تیتی شیّستدیٔسیات روبلیِعف کاسو‎ 


شه ست رۆبل له قاسه‌که بده 


ц‏ بونی زمانہ روسی 
в,‏ فیربونی زعانی )9 руд‏ 


له شوینی جگه‌ره فروشتن 


У киоска табак 
و کیوسکه تمباك‎ 





Пачка 
Русские сигареты 


Импортные‏ | نیمپورتنین سیگاریتی | جکمرمی بټیانی 
сигареты‏ 
کوبینسکیی سیگاری 






; Кубинские сигары 






تون 
جکمره بن هت 








Пачка сигарет‏ پاچکه سیگارن- 


Миндштук 





۹ Есе ад 
УЧИ Й - угу, 
русский АЗЫК Е 


۳۸۰ 
Диалог‏ 
دیالزگ 
“Вы курите‏ فی کوریتی؟ 2925 جگەرہ ده‌کیشن؛ 
курю‏ و Да,‏ دا یا کوریو به‌لی من دمیکیشم 
с Нет,я не курю‏ یا نی کوریو نه خيٌر من نایکیشم 
Нет, я некурящий‏ 
نیّت یا نی کوریاشیی نه‌خیر من جگەرہ کیش نیم 

Не курите в комнате 

نی کوریتی ف کومنه‌تی له )99 13452 جگه‌ره مه‌کیشن 
Не курить‏ نی کوریت جگه‌ره مه‌کیشه 
Нельзя курить‏ نیلزیا کوریت نابێت حگه‌ره بکیشیت 


Курение вредно для здоровья 
483 22) کورینی فریدنه دلیا‎ 
جگەرہ کیشان زیانی هه‌یه بو ته‌ندروستی‎ 
«Вы не возражаете, если ۶ 40 
فی نی فه‌زره‌زایتی پسلی یا زه‌کوریو؟‎ 
ئیوه دژنین ئه گه‌ر من جگەرہ بکیّشم‎ 
ئۆن برزسیل کوریت  هو جگه‌رهمی تمرك کردوه‎ Он бросил курить 
Здесь курить запрещено 
جگەرہ کیشان فه‌دمغه‌یه‎ ә 23 زدیس کوریت زمپریشینو‎ 


а,‏ فیربونی زمانی روسی 
PAI‏ 


Курительная комната 


645 کوریتلنه‌یا کؤمنه ته ژووری جگەرہ‎ й 
ым 
045393 чэ 
...Дайте, пожалуйста, пачку 
دایتی به‌ژالویستا پاچکو...‎ 
به‌یارمه‌تی پاکه‌تیکم بدمرک...‎ 
Дайте две пачки Ява и одну пачку Столичные 
دایتی دفی ہاچکی یافه نی نه دنؤ پاچکو ستالیچنه‌ین‎ 
دوو پاکمت جگەرمی یافه‌و يەك ہاکەت ستالیچنهم بدمری‎ 
«Сколько я должен 
$25 سکولکه يا دولژن؟ چه‌ندی‎ 
Сто двадцать рублей 
ستؤ دفادتست پوبلیی سه دو بيست روبل‎ 
Пожалуйста, возьмите 
به‌ژالوستا فه‌زمیتی فەرموو ومری بگره‎ 
٩۷ вас есть кубинские сигары 
و فاس يست کوبینسکیی سیگاریی؟‎ 


з‏ چروتی کوبیتان هه‌یه؟ 


۳ 5 маца аа 
учи аге 
РУССКИЙ پاقنستا ددہ‎ 


PAC 


لای سەرتاش 


У парикмахера 
و پاریکماخیره‎ 


Р ПР РО کلک‎ 


Мужская 
парикмахерская 














سهرتاشخانه‌ی پیاوان 















Женская‏ | ژینسکه‌یا 
парикмахерская‏ $$ 
махы лаком | 7 р‏ 


saa Блин — 
чада. [Cem — — | 


Коричневые‏ | که‌ریچنیشیی فولهسی قڑی قاومیی 
ВОЛОСЫ‏ 


سه‌رتاشخانه‌ی ثافرمتان 













,8 فیربونی زمانی روسی 


Один волос 


1 осы 
قاس اوه‎ 22 

8 1 
نن = „шю‏ سس 


هر جح 
Пробор по‏ | پرؤیؤر پا سریدینی ا خمتی هد 
середине‏ 


پلیشیفی سەر رووتانه‌وه 
2 
ہک 
7 























شيُؤتکه دلیا فۆلەس 











| پسجیسا 
Ножницы для‏ | نوژنیتسی دلیا نؤگتییں | موقەستی نینوك 
ногтей‏ 
эм Лезвие‏ _— 
ou | Шампунь‏ | 
sts | Крем для бритая‏ دبا ریت | یلم پینتین Г‏ 








УЧИ “аца уой 
3 - а 
РУССКИЙ ЯЗЫК b 


PANE 


Крем для кожи 
Мазь для кожи 
Одеколон 





Добрый день‏ دوبریی دين روژباش 
Здравствуйте, к вашим услугам‏ 
زدراستقویتی. ك فاشیم وسلوگهم ئەم کاتمت باش له خزمه تدام 
Я хочу побрить бороду‏ 
يا خه چو به‌بریت بورمدو من دمه‌ویت ریشم بتاشم 
«А волосы не хотите подстричь‏ 
ئه فؤلمسی نی خه‌تیتی به‌دسزیج؟ 545 ناته‌ویت قزت بتاشیت؟ 
Мне кажется, волосы не длинные‏ 
منی کاژزتسیا فولهسی نی دلینییی له من وایه فژم دريٌژ نییه 


SA как же не длинные 


ئه كاك ژی نی دلینییی؟ چؤن 3355 نییه؟ 


д,‏ فیٔربونہ زمانی روسی 
“ло‏ 


Но давайте подстригите немного 


е т є - тхе دشا‎ м“ 
نو دهفاینی به‌دستریگیتی نیمنوگه باشه که‌میکم تبکه‎ 
Е Й олову помо 
Сядьте, пожалуйста, я вам г у 0 
به‌ژالوستا يا فام گوله‌فو په‌مویو‎ аа 
A какой у вас шампунь 
ئه 535 و فاس شامپوون‎ 
У нас замечательный шампунь 


دانیشه با سهرت За‏ بشم 


نیوه چ جوّره شامپویه‌کتان ага‏ 


و ناس زه‌میچاتلنیی شامپۆن نیمه شامپوی نایابمان همیه 
Здравствуйте‏ زدراستفویتی ваз‏ کاتمت باش 
Добро пожаловать‏ دوبره پهژالمقات зала‏ 
Я хочу модную стрижку‏ 
یا 99245 مودنویو ستریژکو من دهمه‌ویت له سەر موده قژم بتاشم 
Обязательно сделаем‏ 
نه‌بیزاتلنه سدئله‌یم به دلنیاییوه دمیکه‌ین 
Далее я хочу покрасить волосы‏ 
دالیی يا خه‌چو په‌کراسیت فۆلەسى دواتر ده‌مه‌ویّت قزم بویه كەم 
Каким цветом‏ کاکیم تسفیّتەم؟ چ رمنگیك 
Коричневым‏ که‌ریچنيفيم فاومیی 
У нас отличная краска‏ 
و ناس نه‌تلیچنه‌یا کراسکه نیمه بویه‌ی چاکمان ههیه 


«Во сколько это мне обойдётся 
سکولکه 4215 منی نمبه‌یدیوتسا؟ 5945 بو من چه‌ندی تیده‌چیت؟‎ aà 
Двести пятьдесят рублей 
دفیستی پیدیسیات رژبلیی دووسه دو په نجا روبل‎ 
Давайте покрасьте 
دمفایتی په‌کراسیتی باشه بویه‌ی‌که‎ 


حصکی 
بی 9 ЧЙ‏ 
кий "змо т‏ 


усе — 
1 ۳۸3 


که‌لویه‌لی ثار ایشت 


Косметика 

















ах Зеркало 
Шпилька 


Ножницы для‏ | نؤژنیتسی Ша‏ نزگتی مه‌قه‌ستی نینوککردن 
ногтей‏ 


Масло для волос‏ | ممسله دلیا فزلمس 
سابون 








(ув | Лезвие‏ گویزان 
мы‏ لسه --- 
ИШЕНЕТ ИШИНЕ ЧҮ СГ‏ 







Браслет 













ی فیُربونی زمانی روسی 







| Одеколон 
x 
HM 
x м аа [ГР 
нять грим 
ушаны سیت کریم‎ | Снять tp 
٢ استی پیزین‎ УЗ ۶ 
فؤلمس‎ ыз کراسکه‎ | Краска для волос 
Губная помада 


Карандаш для‏ | که‌رمنداش Ма‏ نه‌کراسکی | قه‌له‌مه بویه‌ی برؤ 
окраски бровей‏ 


کرم دلیا بریتیا 
кожи‏ 
чул‏ کرنم 
зая] прачы | Ночной крем‏ — 
м] ш‏ — 
нн “датам‏ 
аа, Макары |‏ 

















ы 
















کریمی ریشتاشین 
ہےر هر 
دمرمانی ددان 
کریم- مەرھەم بو لەش 


















учй „Зала 
РУССКИЙ ЯЗЫК قا‎ 












аа шмше — 
_ بب‎ авы Плоча - 
оны ра сазо | Масажний سم‎ 


گفتوگؤ 





Диалог 
دیالزگ‎ 
دوبری وتره به‌یانیت باش‎ Доброе утро 
«Вам сколько коробок 
فام سکولکه که‌روبه‌ك؟ چه‌ند پارچه‌تان دەویّت؟‎ 
دفی. پمژالوستا 0199« به یارمه‌تی‎ Две, пажалуйста 


$У вас есть дезодорант 
بؤنی بن باخه‌لتان هه یه؟‎ го و فاس يُست دیزهدمرانت؟‎ 
азда «Јаз داء ټست‎ Да, есть 
Эти духи прекрасно пахнут 
44А نیتی دوخی پریکراسنه پاخنیت ئەو بونه بؤنیٔکی خوّشی‎ 
Как называются эти духи 
كاك نمزیفایوتسا ئیّتی دوخی 945 بونه ناوی چیه‎ 
Помойте мне, пожалуйста волосы мылом 
به‌مویتی منی. به‌ژالوستا فۆلەسى میلهم‎ 
به یارمه‌تی قزم بو بشو به سابوون‎ 


в,‏ فیربونی زمانی روسی 
ел9‏ 


Я не люблю шампунь 
° П یا نی‎ 
ناکهم‎ Маш له‎ за ئی لوبلو شامپون من‎ 7 
«У вас есть чёрная краска 
7 аз уур و فاس ټست‎ 
سس تا‎ = тз سد‎ р аай алетное мыл 
Дайте мне. Зубную пасту и ту 0 
داینی منی» زوبنویو پاستو ئی ته‌والیتنه‌یا بوماگه‎ 
دمرمانیکی دان و سابوونیکی بوندارم بدمری‎ 1 
«Где находится у вас косметический отдел 
گدئ ناخودیتسا و فاس کهسمیچیتسکیی ئەتدیْل؟‎ 
به‌شی نارایشت ده‌که‌ویته کوئوہ( له کویدیه)‎ 
На втором этаже, напротив лестницы 
نا فته‌روم نیتاژی ناپرؤتیش لیسنیتسی‎ 
له قاتی دوودم به‌رامبه‌ر پلیکانه‌کان‎ 
Дайте, пожалуйста два крема для кожи 
دایتئ. به‌ژالوستا دفا کریمه دلیا کوژی‎ 
به یارمه‌تی دوو کریمم بدهری بو لەش‎ 
«Какой вы хатите, дневной или ночной 
کاکوّی فی خه‌تیتی دنیْشنوی نیلی نوچنوی؟‎ 
کریمی به‌کارهینان بو )39 پان بو شه‌و؟‎ 
Дайте один такой, один такой 


دایتی ئەدین تاکوّی ‹ ئەدین تاکوی یه‌کیکی واو یه‌کیکی واش 
«Сколько я должна‏ 
سکولکه са оз Q‏ دمبیّت چه‌ند بده م؟ 
Cro семьдесят рублей‏ 
ستو سیمدیسیات روبلیی سه‌دو هەفتا روبل 


Возьмите, пожалуйста 
فه‌زمیتی, به‌ژالوستا فەرموو ومریگره‎ 


“Чӣ مه‎ v ی‎ 
РУССКИЙ 7 Š 


ра. 


لای وینه‌گر 


У фотографа 
و فتوگرافه‎ 


шш] دربرین به روسی‎ | 
абан asas Cuan | 
буди буда 
[neran плёнка 


Черно-белая плёнка‏ | چیورنه بیلچه‌یا 


Ж 
Фотоаппарат 
а 
"ea юз» 
فتوگرافیروفات‎ 
سنیمات‎ 

























суму, 


تونه‌پارات 











тив 0 





وینه‌گرتن به امیری 
فیدیو 





بو فیربونی زمانی روسی 











نون سفوتوگرافیروفال 
سفه‌یو 292 








свою ДОЧЬ 











Он сфотографировал‏ | تون سفوتوگرافیروفال 
своих детей‏ 


سفەیخ 


меч 


دیسیی 









Фотографировать в 
лесу 


Фотографировать в 
парке 


Фотографировать у 
памятника 













فوتو گر افیروقات و 
پا ې . .< 


= - 







Фтографирование 


Фотокарточка‏ | فۆتۆكارتەچكە وینه‌ی شه‌مسی 





модо Фотоснимок‏ هلا 
алсу ы Портрет любимого‏ 










мео 
ч ча ай 
русский کا‎ бүт 


РОС 







7ت 
зано | ___ адада 007900570797 |‏ سینسابی 
Уменышенная копия |‏ | وت کبیا | کڑہیں بجوککراوہ 











گفتوگو 


Диалог 
دیالوگ‎ 
Доброе утро, девушк 
45555 دوبری وتره دیفوشکه به‌یانیت باش‎ 


Добро пожаловать 
دوبره په‌ژالوفات‎ 
Я хочу проявить цветную плёнку 
خەجو پرمیافیت تسفیتنویو پلیونکو‎ Ч 
فلیمه رمنگاورهنگه بشومه‌وه‎ раз من دهمه‌ویت‎ 
“Я хочу проявить чёрно 
فلیمه‎ раз من دەمەویّت‎ 


به‌خیرهاتن 


-белую киноплёнку 


هش و سپيىیه سینه‌ماییه بشؤمه وه 


«лйа) міі Š:‏ روسی 
۳۹۳ 
Я хочу зарядить плёнку‏ 
با خه‌جو زمریادیت ہلیؤنکو 
من ده مه ويیٌت فليم بکه‌مه کامیراکه‌وه 
«Когда фотогра‏ 


з. фузаб فوتوگرافیی بودیت‎ 55 


фии будет готовы 


که‌ی وینه‌کان ئامادہ دمبن؟ 
«Когда мне прийти их получать‏ 


کاگدا منی پریتی نیخ په لوچات؟ 


من کەی دمتوانم بیٔم بو ومرگرتنه‌ومی؟ 
Проиходите после завтра‏ 


پره‌خه‌دیتی پوسلی 14313 دوو سبه‌ی 29 292 
Извините, я спешу‏ 
نیرفینیتی + یا سپیشو ببورہ من پەلەمهہ 


Тогда, приходите завтра утром 
تاگداء بریخه‌دیتی زافترا وتردم‎ 
290.09 که‌واته. سبمینی به‌یانیه‌که‌ی‎ 
Я хочу купить этот фотоаппарат 
یا خه‌جو کوبیت نیّتمت فوتونه‌پارات‎ 
من ده‌مه‌ویت 945 کامیرایه بکرم‎ 
Я хочу широкоуголный объектив 
یا خه‌چو شیروکه‌وگولنیی ئەبێكتيف‎ 
من دهمه‌ویّت عه‌دسه‌که‌ی گه‌وره بیت‎ 
«Сколько он стоит 
چه‌نده؟‎ (баба з سکولکه نون ستویت؟‎ 
5А у вас есть бинколь 
ئا و فاس يست بینکول؟ 5945 دووربینتان همیه؟‎ 


فەرہەنگہ 
УЧИ , I=. ard‏ 
русский ۳ бүт‏ 


гае 


Да есть, пожалуйста 
دا ټست په ژالوستا‎ 
Я не хочу такой, мне нужен полевой бинокль 
یا نی خه چو تاکزی منی نوژنه 6323342 بینکول‎ 
من نموهم ناویّت من پیُویستم به دووربینی مه‌یدانی همیم‎ 
Вы не хотите автоматический фотоаппарат 
فی تی 7 تیت ` . فتو‌ماتیج < فوتونه‌پارات‎ 
کامیرای ئؤتؤماتیکیتان ناوت‎ ваша 
Да, хочу будьте любезны, покажите 
دا خه‌جو بودتی لوبیچزنه به‌که‌ژیتی‎ 
به‌لی ده مه ويْت به‌یارمه‌تی نیشانم ده‎ 
Вот какой отличный фотоаппарат 
کاکوی نه‌تلیچنیی فۆتۆئەپارات‎ СА 
4515 کامیّرایه‌کی‎ с سهیرکه‎ 
Ладно, я куплю 
لادنه یا کوپلو‎ 
باشه من دمیکرم‎ ۲ 
۱ Заплатите четыре тысячи рублей в кассу 
“а я е чат че = ۵ 
زه‌پله‌تیتی چیتری تیسیاجی روبلیی  کاسو‎ 


چوار هه زار روبل له قاسه‌که بده 


بو فیربونی زمانی روسی 
Чанас SY‏ فرش 


У оптика 
45221335 و‎ 


ана 
عەینەکی يەك چاوو‎ 
عەينەك‎ 
نه‌کی خر‎ 










аш] ава [or |‏ 
کفادراتنئ نه چکی ‏ | عمینه‌کی جوارگوشه 
سولنتسی زمشیتنی 


„балас Солнцезащитные‏ هه‌تاوو 
ثه‌چکی 
. کی ر а‏ 
























Надеть очки‏ عهینه‌ك له چاوو کردن 
Снять очки‏ عمینه‌ك داگرتن 
خویندنهوه به عه‌ینه که وه 


очки 


Читать в очках‏ | چیتات % نه‌چکاخ 
















Читать без очков‏ خویندنه‌وه {уз‏ عەينەك 
Человек в очках‏ عهینه‌ك له چاوو 
О ш ышы [ma —‏ 
Увеличительное‏ وفیلیچیتیلنه‌ی زمرمبین 





стекло 





УЧ 0 - فمرحدنگہ‎ 
русский ЯЗЫК 15 
عه‌ینه لد‎ ۷ 


۳۹7 








Слабое зрение 







۳ 
| 


Острота зрения 







Потеря зрения 


Ё 


Телескоп 
Подзорная труба 












پسزؤرنەیا تروبه 





Я хочу поменять 
очки 





Я хочу купить очки 





۲ 7 оро сни 
من بهم زوانه عەينەك‎ Я скоро сниму очки 


لادمبهم 


به‌پرزبویتی ئیتی раз]‏ عهینه‌که تاقیکه‌رموه 










У вас есть цветные 
линзы 


Попробуйте эти 
очки 








22ھ040 
д4‏ فیربونی زمانی روسی Рау‏ 


гатуе ИЙ s 
е о سه هم‎ 


خهرشو يا سییچه‌س | باشه ھەر ئیستا تاقی 



















попробую 





لای سه‌عاتچی 


У часовщика 


و چسوفشیکه 
۳3 


Электронные‏ | ئەلیکترؤنیی چەسى | کاتژمیری نه‌لکترژنی 
часы‏ 
часы‏ 


Карманные часы 


















Настенные часы 


ню 

ос 

جسمڈیا سرڼاکه میلں کاتزمتر 

j ой 
стрелка 

заз ماس‎ ШЕСЕ 






УЧИ й ۳۹ Са ам 
РУССКИЙ Язык قا‎ 


Рал 









4499 
Часы остают 
Часы спешат 
Завести часы 


Перевести 
часовую стрелку 














Стрелки часов‏ | ستریلکی چەسۆڭ میلیی سه‌عات کاتزمیر 
показывают пять‏ به‌کازیشایوت پیات پیّنج نیشان دمدات 


Браслет‏ | برەسلێت 

Мой часы остают 
Мой часы спешат 
نوفیی چه‌سی‎ Новые часы 


Ремонт часов‏ ریموانت چەسۆڭ چاککردنی کاتژمیر 


Часовая‏ | جچه سه فایا ماستیرسکایا | سه‌عاتچی 
мастерская‏ 


Где Я могу найти‏ | گمدی یا مه‌گو نایتیی نا | له م شه قامه دا له کوئ 
на этой улице‏ 
часовую‏ 
мастерскую‏ 
















نیتوی ولیتسه 
چه‌سه‌فویو 

ماستیرسکویو 

فته‌روی پیرپوله‌ك 


دمتوانم سه عاتچی 





ببینمه وه(بد (рада‏ 









Второй переулок, 
третье здание на 
лево 
Я хочу починить 
часы 


Я их недавно 
купил 










سوچی دوودم بینای سیههم 


تریتی زدانیی نا «АШ‏ | به‌لای چه‌پدا 





من 34463 — سه‌عانه‌کهم 
چاکبکه‌مه‌وه 













ó;‏ فیربونی زمانی روسی 











_ دهربرين به روسی _ | ماناکەی 


پره‌خه‌دیتی چیّریچز | دوی دوو )14 ومرموه 
دقا ы‏ 













Когда будет часы 
готовы 






Приходите через 
два дня 



















Сколько мне 













سکونکه منیْ چه‌ندی تی دەجیٔت 
МЕР обойдётся‏ 
D блей‏ 





SY‏ بون فروش 
В парфюмерии‏ 
و پارفیومیریی 


И ЕЛЕШЕ‏ جک ہت 
قله‌کوّن شووشه‌ی بۆن 


فله‌کون 









ماناکه‌ی 


نه‌دیکولون 













Крем для бритья 






Ма иу Лезвие для бритья‏ بریتیا گویزانی ریش تاشین 


Помазок‏ پەمەزۆك база‏ ریش 





УЧИ 7 сема 
РУССКИЙ ЯЗЫК С 










на шү ==‏ 
ا шш ене‏ آمتد ے — 
ш» Биа |‏ امن پیش تفن | 
Крем-Мазь‏ | عم مز |١‏ کریم -مه‌رههم 
Крем- Мазь для‏ | کرێم ماز а‏ كۆژى | کریم- مه‌رهه‌می لەش 
кожи‏ 


کریمی روژانه 


سووراوی ليو 


тм — |‏ هم 
= 
ушиться‏ 

ДРУ‏ بتک ہاٹھ 
ا ابون لمش 
مرت 
وی نمرامات 


Араматические 
вещества 


زاباغ دوخوف | بونی عەتر 
Известные‏ | نیزفیستنیی فرانتسوزکیی | بۆنى فه‌رمنسی 
Французские духи‏ 07 
заба,‏ 


нра  [Женкнедуян — |‏ وج حم 


Е 


ая) 
>. 

= 

5 


Ха 


за 


بون له‌خودان 
دوشیتسا } 


И 


Ж 


3 
Ф 
۱ 


= 
۳ 








+, 


«В 
Я АЕ 
£ Ф |£ 


بونی به‌هیر 
بونی نارام 
که لوپه ی بوندار 


















б)‏ فیربونی زمانی روسی 


Е-1 
459146 
Диалог 
دیالزگ‎ 
دؤبریی دین ڕۆژباش‎ Добрый день 
کاتمت باش‎ раз زدراستشویتی‎ Здравствуйте 
Покажите, пожалуйста эти духи 
په‌که‌ژیتی به‌ژالوستا 225 دوخی‎ 
به‌یارمه‌تی نه‌و بونهم نیشان نادمیت‎ 
موژنه به‌نیوخمت؟ نه‌توانم بۆنى که م؟‎ «Можно понюхать 
دا په‌ژالوستا به‌لی فەرموو‎ Да, пожалуйста 
Замечательный арамат 
زه‌میچاتلنیی ثه‌رامات بونی زور خوشه‎ 
“Сколько они стоять 
چه‌نده؟‎ G> سکولکه نه‌نی ستویات؟‎ 


Доброе утро, девушка 
450525 به‌یانیت باش‎ 452 удэ دوبریی وتره‎ 
Я хочу купить хорошие духи 
یا خه‌جو کوپیت خه‌رژشیی دوخی‎ 
من دەمەویّت بونیکی باش بکرم‎ 


уч Й ے‎ amma 
РУССКИЙ ЯЗЫК |$ 


Е-С 


‘Духи вам или на подарок 
به‌داره‌ك؟‎ Ú دوخی فام ئیلی‎ 
بو دیاریی؟‎ СЫ بو خوتان‎ 
На подарок Сегодня у жены день рождения 
رمژدینیی‎ ы و ژێنی‎ зуд, نا پەدارەك‎ 
بو دیاریی نه مړؤ جه‌ژنی له دایکبوونی ژنه‌که‌مه‎ 
Поздравляю, подарите ей эти духи, это самые хорошие 
духи у нас 
به‌زدر ه‌فلیایو په‌داریتی ێی نیتی دوخی سامیی خه‌رژشیی وناس‎ 
باشترین بونه که هه‌مانه‎ аба بونه‌ی پیشکه‌ش‎ раз پیرؤزبایت ل دەکەم‎ 
Хорошо я возьму 


خه ره شؤ يا فه‌زموو باشه دمیبهم 
“У вас есть мужские духи‏ 
و فاس یُست موژسکیی دوخی؟ 0925 بونی پیاوانه‌تان ههیه؟ 


$Y вас есть женские духи 


و فاس يست ژینسکیی دوخی؟ بونی )05435 همیه؟ 
«Сколько стоит флакон‏ 
سکو )46 ستویت فله کوؤن؟ نرخی شوشهیه‌ك چه‌نده؟ 


Эти духи хорошо пахнут 
عه‌تره زور بونی خوشه‎ рал نیتی دوخی خمره‌شو پاخنوت‎ 
Заплатите триста рублей в кассу 
کاسو سی سه د روبل له قاسه‌که بده‎ à زمپله‌تیتی تریسته روبلیی‎ 


بو فیربونی زمانی روسی 


موجه‌وهه‌رات 


Ювелирные изделия 
یوقیلیرنیی ئیزدیلیا‎ 









соо 

зад [Серебро‏ ”سج چا 

а 
باز‎ 


ан 
кольцо 










«а 
Двум — ا‎ 
اھ ہہ‎ 
می‎ 


1 
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| 


да өм» 
رنه‎ 
فد‎ 


ہے پیا هوق دې دنه 
искусство‏ 

ыо Цена _ 

д [Белое золото — |‏ روم 


А 
| 
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учи > لي پا‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК Е 


j | Золото в слитках‏ 4 سلیتکهخ 


Чистое золото‏ | چیستمیا زولهته 


НЯ 


439943931 


Итальянское‏ | نیتالیانسکه‌ی )43.03 نالتووتی نیتال 
золото‏ 
Индийское золото‏ | فیندیسکه‌ی 3495 نالتوونی هندی 
Русское золото‏ | روسکه‌ی )4335 239925( روسی 
Маала | 6‏ پرمیزفودستفا | به‌رهه‌می خومالی 





ауаз و به‌ردی‎ Ша 


Металлы и Драгоценные камни 


میتالیی نی دره‌گه‌تسیننیی کامنی 





б,‏ فیربونی زمانی روسی 






мј 
ранні с наме ہےر‎ 
ی یں _ _۔‎ | 
هره‎ ноя 0 
еы 

ئاسن 









э, 
تەباز‎ 


Ювелирные‏ | یوفیلیرنیی نیزدیلیا مجەوهەرات 
изделия‏ 
Драгоценный‏ | دمره‌گه‌تسینیی کامیٔن به‌ردی به نرخ 
камень‏ 


gap [Металл | 










Извините, пожалуйста вы не знаете где здесь 
находиттся ювелирный магазине 


نزفینیتئ به‌ژالوستا فی نی زنایتی گدی زدیس ناخودیتسیا یوفیلیرنیی مه‌گه‌زین؟ 
ببوره به یارمه‌تی 2925 نازانن لهم ناومدا کؤگای ئالتوون فروٌشتن له 595( یه؟ 


учи НА وا‎ 
РУССКИЙ язык b 


٠ 


Третье здание справа 


تریتی زداننیی سپرافا بینای سیههم به‌لای راستا 
Доброе утро‏ دوبری وتره به‌یانیت باش 
Я хочу купить подарок‏ 
يا خه چو کوپیت پەدارەك من ددمەویّت دیاریه‌ك بکرم 
«А что у вас‏ ئه شتؤ و فاس؟ به چ بونه‌یه‌که‌وه؟ 
У моей дочери день рождения‏ 
و مه یی دوچیری دین رمژدینیا раба‏ جهژنی له دايك بوونیتی 


У меня дочь выходит замуж 
و مینیا دؤچ فیخودیت زاموژ من کچه که م شوو دمکات‎ 
Мой сын защитил диплом 


موی سین زمشیتیل دیپلؤم 
کوړه که م دیفاعی کردووه دیپلؤم ومرده‌گریّت 
Поздравляем‏ به‌زدره‌فلیایم پیرؤزبایت (J‏ ده‌کمین 
Спасибо‏ سپاسیبا سوپاس 


$А что вы хотите взять 


аз‏ شتو فی خه‌تیتی فزیات؟ 0325 دمتائەویّت چی بکرن؟ 
Что у вас новое‏ شتو و فاس (вадзі‏ جی تازمتان هه په 


$Y вас есть итальянское золото 18 карат 
و فاس يست نیتالیانسکه‌ی زوله‌ته فزسم نادست که رات؟‎ 
نالتوونی نیتالیی ئەیارہ هه‌ژده‌تان هەيه‎ 2922 
Вот хороший золотой браслет 
فوت خەروؤشیی برسلیّت ها نه‌وه بازنیکی باشه‎ 


بو فیربونی زمانی روسی 


«Не найду ли я у вас опал 


نی نایدو لى یا و فاس نه‌پان؟ 


ثیوه به‌ردی جاووی فرژانگتان لا دست دهکه‌ویت؟ 
Есть, но очень дорого‏ 


يست نو ئؤچین دوره‌گه 


ава‏ به لام زور گرانه 
его, ۸ 71‏ نتجره ; 
Мам Ничего, у‏ یا فه‌زموو قمیناکه من دمیبهم 
«Сколько стоит‏ سکولکه ستؤیت؟ نرخی چه‌نده؟ 
Это весит 20 карат‏ 
4115 فیْسیت دفاتدست کمرات کیشه‌که‌ی بيست 346 43 
Заверните, пожалуйста‏ 
زمفیرنیتی په ژالوستا تکایه بوم بپیچه‌رموه 


И ещё я хочу купить цепочку жене 
یا خه‌جو کوپیت تسیپوجکو ژینی‎ УА ئی‎ 
هه رودها ده مه ویّت ملوانکه‌یه‌کیش بو ژنه‌کهم بکرم‎ 
Завтра, свадьба сестры 
زافترا سفادبا سیستری‎ 
سبه‌ینی اهه‌نگی شوکردنی خوشکه‌که‌یه‌تی‎ 
зВы не покажете это кольцо 
که لتسؤ؟‎ аха فی نی به‌کاژیتیی‎ 
ئەلقەیەم نیشان نادمیت؟‎ дал 
کیشه‌که‌ی چهند دمبیّت‎ ій سکونکه نه نو‎ Сколько оно весит 
شیٔست گرام شهش گرام‎ Шесть грамм 


ЧИ - هه‎ 
русский ساس‎ 


ژیانی شه‌وانه 


Ңочная жизнь 


Мару:‏ ژیزن 
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ماناکه‌ی 


رس 





سه ماکه‌ ری بالیّت بو افرمت 
با 
Выпивка‏ خواردنه‌وه 


на‏ ناه نگی تټواران 
нара acka‏ رنه 
say‏ | در 

۱ 
۱ 
یوت 
زەلمتمیا 
تۆ هه‌موو شتیکی 
аазы) ;‏ دمربرینی هه‌ست 
=< | = 

مره 
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= مه دمعاره 
Р‏ خوشه‌ویسته‌کهم 


|с Е 


دوستی پیاو 
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دوستی ژن 


раба») 
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раба)‏ دمربرینی هه‌ست 
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۷ ۱1 ас улан 
РУССКИЙ ЯЗЫК (5 


ЕТ - 


95 = е є 
Диалог 
دیالزگ‎ 


Я тебя приглашаю на дискотеку 
یا تیٔبیا پریگله‌شایو نا دیسکوتیکو‎ 
من $3 دمعومت دەکەم بو دیسکو‎ 
<Во сколько начинается дискотека 
سکولکه ناچنایتسیا دیسکوتیکه؟‎ аў 
دیسکو ده‌ست پیّدەکات؟‎ (баб 
«Сколько стоит входной билет 
سکولکه ستویت فخه‌دنوی بیلیت؟‎ 
نرخی بلیْتی چوونه )29299 چه‌نده؟‎ 
Мне нужен стол на двоих 
دفه‌یخ‎ Ú منی نوژین ستول‎ 
من میزیکی دووکمسیم ده ویت‎ 
... 230611111 тебя пригласить 
ره‌زریشی تیبیا پریگله‌سیت‎ 
دەعومتت بکەم‎ вады раба, 
باش‎ с» 1945 ЧА دوبریی‎ Добрый вечер 


ó,‏ فیربونی زمانی روسی 
ЕН‏ 


«Можно с вами познакомиться 
مؤژنه س فامی په زنه کؤمیتسیا؟‎ 


ئەتوانم ته عاروفت Заба)‏ بکه م؟ 


саба مۆژنه‎ Можно 
ناوت چییه؟‎ у كاك تیّبیا زمفوت؛‎ «Как тебя зовут 
адо лаз میّنیا زمشوت ته‌ماره من ناوم‎ Меня зовут тамара 
کراسیقه‌ی نیمیا ناویکی جوانه‎ Красивое имя 
ئیّوہ ناوتان چییه؟‎ (баз ته فاس كاك زمقوت؟‎ <А вас как зовут 
مینیا زمقوت نالان من ناووم ثالانه‎ Меня зовут Алан 
«Откуда вы приехали 
ئەت 1295 فی پریه‌خه‌لی؟ له 29255 هاتوویت؟‎ 

Я приехал из Курдистана 

يا پریخه‌ل > کوردیستانه من له کوردستانه‌وه هاتووم 
«Можно с тобой потанцевать‏ 

4353 س تمبوی به‌تانتسمقات؟ ثه‌توانم سه‌مات аба)‏ بکهم؟ 
Пожалуйста‏ په‌ژالوستا فه‌رموو 
м С удовольствием‏ ودمفولستشیم به‌و به‌ری خوشحالیه‌وه 
Шампанское‏ شه‌مپانسکه‌ی شه‌مپانیا 
Я тебя приглашаю на ужен‏ 

یا تیبیا پریگله‌شایو نا وژن 


من تو بو نانخواردنی ئیّوارہ بانگهیشت ده که م 
Я хочу с тобой гулять‏ 
یا خه‌جو س ته‌بوی گولیات 
من ده‌مه‌ویّت Заба)‏ تودا کات به‌رمهسه‌ر( رابویرم) 


УЧИ „> سب و‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК ü 


تو »29 ددچینه )294 
تو زور باش دیاریت 


93 زور جوانیت 


چاووت جوانه 


من توم خۆش دەویّت 


ЕС 


Чашы تی نوچین‎ Ты очень приятная 
ټی ئؤچین دوبرهیا‎ Ты очень добрая 
ئؤچین کراسیقه‌یا‎ Ты очень красивая 
У тебя красивые глаза 

و تیبیا کراسیفیی گله زا 
Я тебя люблю‏ یا تیّبیا لوبلو 


Я хочу купить тебе подарок 
یا خه چوو کوپیت تیّبی به‌داره‌ك‎ 


من ده مه ویّت دیاریه‌کت بو بکرم 


“Когда мы с тобой ещё встретимся 


کاگدا می س تەبوّی یشو فستریتیمسیا؟ 
(баб‏ جاریکی تر دمتوانین یه‌کر ببینینه‌وه؟ 


که‌ی تو 242 بو ثیره 


دمی با مارمت بکەم 


تو دمته‌ونت شوو بکه‌یت؟ 


بوچی تو وا غه‌مباریت؟ 
تو زور ناسکیت 


Когда ты сюда придёшь 
کاگدا تی سودا پریدیزش‎ 
Давай мы с тобой поженимся 
دمفای می س ته‌بوی په‌ژینیمسیا‎ 
#Ты хочешь выйти замуж 
تی خوجیش فیتیی زاموژ؟‎ 
«Почему ты грустная 


به‌چیمو تی گروستنه‌یا؟ 
Ты очень нежная‏ تی ثو‌چین نیژنه‌یا 


«ліфа на ó;‏ زمانی روسی 
Е‏ 


له شانة 


В театре 











63458 
اهنت‎ ша Слета || 
دراما‎ 
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аа‏ سه ПУ‏ 
Драматург‏ 


Артистка 





Премьера 













Декорация‏ دیکوراتسیا 
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Постановка‏ پستمنوفکه 
Режиссёр‏ 
Постановщик‏ به‌سته‌نةفشيك دمرهینه‌ر 
Балет‏ 


Вестибюль 


Ложа 
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К? Партер‏ هون 


Амфитеатр 
Фойе 


بلیکانه‌ی ناو Хуа‏ 
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Занавес 
Сцена 
Раздевалка 


Заказать место 


Занять место 


Ë 


میسنه 
Купить билеты‏ کوبیت بیلیتی 





ینی بلیت 
Пьеса идёт на‏ | پیسه نیدیوت Ú‏ ستسنی | شانوگمریه‌که له شانوی 
сцене театра‏ 





بو فیربونی زمانی روسی 


Слушать оперу 


Слушать музыку 


Слушать оперу по 
радио 


Аплодировать 


ЕО 







Диалог 
دیالزگ‎ 
و کاسیی لای قاسه‌که‌وه‎ У кассы 
(Скажите, у вас есть билеты на( Лебединое озеро 
نوزیره)‎ (ба سکه‌ژیتی و فاس یُست بیلیّتی نا(‎ 
نالیی نیوه بلیْتتان هەیه بو بالیتی( قازوقولنگی زمریا)‎ ыу 
فام نا که‌کوزی چیسلوؤ؟  بو چ به‌رواریك؟‎ Вам на какое число 
Мне бы хотелось на сегодня 
من بی خه‌تیله‌س نا سیفودنیا من ده‌خوازم بو ئەمرؤ‎ 
На сегодня все билеты проданы. Есть только на 
послезавтра 


نا ад‏ فسیو بیلیتی ست تولکه نا پزسلی زافترا 
بو نه‌مرو هه موو بلیته‌کان فروشراوون ۰ بو دوو (балы‏ هه‌یه 
Какие места‏ کاکیی میسته؟ ج شوینيك ههیه؟ 


УЧИ ے‎ Sana 
РУССКИЙ ЯЗЫК b 


Mecra хорошие; партер, десятый ряд, середина 
میسته خمرزشیی پارتیٔر دیسیاتیی ریاد سیريدینه‎ 


ЕЛ 


«Сколько стоит билет 
سکولکه ستوّیت بیلیت؟ نرخی بلیت چه‌نده؟‎ 
<Семьдесят рублей. Вы хотите взять 
سیم دیسیات ړؤبلیّی فی خه‌تیتی فزیات؟‎ 
حەفتا روبل دمتانه‌ویت بیکرن؟‎ 
Да ‚ дайте пожалуйста два билета 
دا دایتی به‌ژالوستا دفا بیلیّته‎ 
بدمری‎ («Цу به یارمه‌تی دوو‎ (За, 
«Вам нравится пьеса 


فام نرافیتسا پیسه؟ 5925 شانوکه‌تان به دله؟ 
Да, очень нравится‏ 
دا نوچین نرافیتسا به‌لی زور به دلمه 


«Вы сидите близко к сцене 
فی سیدیتی بلیزکه ك ستسینی؟‎ 
نیوه نزيك له نه‌خته‌ی شانوکه‌وه دانیشتوون؟‎ 
Нет, не очень но у меня есть бинокль , так что я вижу 
хорошо 
نیت نی ئؤچین نو و مێّنیا ست بینکول تاك شتو یا فیژوو خه‌ره شؤ‎ 
به باشی دمیبینم‎ аз) вада نه‌خیر زور نزيك نیم به‌لام من دووربینم‎ 
Уже звонок. Идёмте в зал 

وژی زفه‌نوك نیدیومتی 4 )01 2943 زمنگی ЫШ‏ بابچینه هؤله که 


ё‏ فیربونی زمانی روسی 
٧‏ 


شانو‌کانی дашда‏ 
Московские театры‏ 
مه‌سکو‌شسکیی تیاتری 
<Вы уже были в Московских театрах‏ 
فی 539 بیلی ‏ مه‌سکوفسکیخ تیاترەخ؟ 
نیوه پیّشتر له شانوکانی موسکو بوون؟ 
Да, я был в художественном театре смотрил пьесу‏ 
Чехова( Три сестры(‏ 
دا یا بیل ‏ خودؤژستفیٔننەم تیاتری سمه‌تریل پیسو جیخوفه(تری (о ди‏ 
به‌لی له شانوی هوونه‌ری بووم سه‌یری شانۆگەرى جِيْخوة ума)‏ خوشکه که م) کردوه 
гА в каких ещё театрах вы мне советуете побывать‏ 
نا š‏ کاکیخ За‏ تیاترەخ فی منی سمفیّتویتی به‌بیشات؟ 
«баз‏ نیوه ناموژگاریتان به چییه بو شانوکانی تر 
Конечно в первую очередь в большом театре‏ 
که نیٌشنه З‏ پیرفیو نو‌جیرید 8 به‌لشوم تیاتری 
بیگومان بیش هه‌موو شتيْك ўзы‏ بو شانوی گه‌وره 
Да вы правы. Я давно хотил послушать оперу( Евгений‏ 
онегин(‏ 
دا فی پرافیی یا دمفنو خه‌تیل به‌سلوشمت نوبیرو( نیفگینیی نه‌نیگین) 
به‌لی 0925 راست ده‌که‌ن ده‌میکه دەمەویّت بچم بو (буза‏ گه‌وره گوی له بالیه‌ی 


(ئیفگینی نه‌نیگین) بگرم 


од‏ هطلگی 
УЧИ 7 - ча‏ 
русский язы |ы:‏ 


ЕЛ 


Я был в большом театре 
یا بين ف به‌لشوم تیاتر‎ 


(Я слушал ( Евгения Онегина 
يا سلوشهل ( نیغگینیی ثه‌نیگینه)‎ 
گویٔم له (ئیشگینی نه‌نیگین) گرت‎ 
<А ты слушал оперу или смотрил балет 
تی سلوشه نل نوبیرو نیلی سمه‌تریل بالیّت؟‎ Ú 
سه‌یرت کرد‎ Ом تو گویت گرت له بالیه‌که‎ 
گدی تی سیدیل؟ له‌کویدا دانیشتبووی؟‎ аз <А где ты сидил 
В партере в пятом ряду 
پیاتەم ریادو له هۆلهکه له ریزی پینجه‌مدا‎ З پارتیر‎ à 
Мы с женой очень любим театр 
می س ژینوی ئوّچین لوبیم تیاتر‎ 
من له‌گه‌ل ژنه‌که‌مدا زور حه‌زمان له شانوگه‌رییه‎ 
Читаем статьи и книги о театре 
چیتایم ستاتیٔی نی کنیگی ئو تیاتری‎ 
ووتارو کتیّب له سه‌ر شانو ده‌خوینینه‌وه‎ 
Мы взяли билеты на весёлую комедию 
فیسولویو کؤمیدیو‎ Ú می فزیالی بیلیٔتی‎ 
نیمه بلیتمان کری بو سه‌یرکردنی کومیدیایه‌کی خۆش‎ 
Когда спектакль окончился мы долго аплодировали 


артистам 
کاگدا سپیکتاکل ئەکؤنچیلسیا می دولگه نه‌یله‌دیروفالی نارتیستهم‎ 
у که شانؤگه ریه که 91945 بوو ماومیه‌کی زور چه‌بله‌مان بو هونه‌رمه‌ندهکان‎ 


,8 فیربونی زمانی روسی 
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егеда 1 ЛИ 
Кинофильм 

Художественный‏ | خودوژستشینیی فلیمی هونه‌ری 
кинофильм‏ کینوفیلم 


Документальный‏ | ده‌کومینتالنیی کینوفیلم | з‏ کومینتال 
кинофильм‏ 


Мультипликационный‏ | مولتیپلیکاتسیونیی فیلم | تمفلام کارتؤن 
ильм‏ 


Кино картина‏ | 2.5 کارتینه 


Кино режиссёр‏ | کینؤ ریژیسیور 
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Киноматография 
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Дневной сеанс 


Вечерний сеанс‏ نیشاندانی ئیّوارا 
نیشاندان بو مندالان 


Ставить фильм‏ دمرهینانی فلیم 


Снимать фильм‏ ێنه‌گرتنی فلیم 
Съёмка фильма‏ وینه‌گرتن 
тя Кинозал‏ 


Детский сеанс 
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Забавный кинофильм 


Курдская кино‏ | کوردسکه‌یا کینو تلیمی کوردی 


ses;‏ کی 


فلیمی هه‌زه‌ل 
(کومیدی) 







Ж 
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Русское кино 





с,‏ فیربونی «лоў‏ روسی 
ЕСІ‏ 


46 тає 
Диалог 
دیالوگ‎ 


Таня, не хочешь ли ты пойти в кино? У меня лишний 
билет 
و مینیا لیشنیی بیلیت‎ 9945 Š تانیا نی خؤچیش لى تی پەیتی‎ 
تانیا ناتەویّت نیستاکه بچین بو سینه‌ما من بلیتیکه زیادەم بیّیه‎ 
<А какая картина идёт 
کاکایا کارتینه نیدیؤت؟ ج فليمێك نمایش ده‌کریت؟‎ Ú 
Сегодня начался фестиваль индийских фильмов 
سیفودنیا ناجالسیا فیستیفان یندیسکیی فیلممف‎ 
نه‌مرو فیستیشالی فلیمی هندی دست پی ده‌کات‎ 
Большое спасибо, я с удовольствием пойду 
به‌لشوی سپاسیبا: يا سودافولستفیم بمیدو‎ 
زور سوپاس به‌وبه‌ری خوشحالیه‌وه ديم‎ 
<Пойдём завтра в кино 
به‌یدیوم زافرا  کینو؟ سبه‌ینی ده‌چین بو سینه‌ما؟‎ 


Поидём. А на какой сеанс брать билеты; на дневной или 
на вечерний 


به‌یدیوم نا نا کاکزی سیانس نا دنیفنوی ئیلی Ú‏ فیچیرنیی 
دمروین» з‏ که‌ی بلیْت ببرین بو به‌یانیه‌که‌ی يان بو نیُواره‌که‌ی 


УЧИ заз аа 
РУССКИЙ ۸ 3 کا ظ‎ 


ЕСГ 


Бери лучше на вечерний 
بیّری لوچشی نا فیجیرهم‎ 
15450 1905 باشتر وایه بو‎ 
“Когда начало сеансов 
کاگدا ناجاله سیانسه ف؟‎ 
دست پی ده کات؟‎ (баб کاتی پیشاندانه‌کان‎ 
В шесть, восемь и десять часов вечера 
شیست فوسم نی دیسیات چه سؤۀ فیچیره‎ А 
کاتژمیر شه‌ش, هه‌شت و دمی نیواره‎ 
Дайте мне два билета на 10 часов 
دایتی منی دا بیلێته نا دیسیات چمسؤد‎ 
دوو بلیٔتم بو سه‌عات ده بدمرئ‎ 
Если можно, партер, ряд восьмой- десятый 
یَسلی موژنه پارتیٔر ریاد فسموی دیّسیاتەی‎ 
ثه‌گمر دمتوانیت ریزی هه‌شتهم يان دەيەم له هوله که دا‎ 
К сожалению, в партер все билеты проданы. Остались 
билеты только на балкон 
بالکزن‎ Ú ك سه‌ژه‌لینیو ف پارتیٔر فسیو بیلیتی پرودانی ئەستالەس بیلیْتی تولکه‎ 
به داخه‌وه هه موو بلیْتی هوّله‌که فروشراوه ته نها شویّن له بالکونه‌که ماوه‎ 
Ну хорошо, я возьму сколько я должен 
نو خه‌ره شؤ يا قه‌زمو سکولکه يا دولژن‎ 
چار نییه باشه بمدمری ‹ چه‌ند دمکات‎ 
بپیدیسیات روبلیی په نجا رؤبل‎ Пятьдесят рублей 
۱ «Наташа, ты любишь кино 
ناتاشا تی لوبیش کینو؟ ناتاشا $2 حەز له سینه‌ما دمکه‌یت؟‎ 
Очень, я каждую неделю хожу в 0 


ECF 
کینؤ‎ А توچین. یا کاژدویو نیدیلیو خهژو‎ 
من هه موو همفته‌یه‌ك ده چم بو سینەما‎ 233 
<Какие фильмы тебе 8 
۰ v ” т کا‎ 
судра کیی فیلمی تیّبیا نرافیتسیا بولشی‎ 


35 زیاتر حەز له ج جوره فليمێك ده‌که‌یت؟ 


тся больше всего 


Исторические фильмы 
(Сегодня демонстрируется фи 

سیفودنیا دیمؤنستريرویتسیا فیلم ( تیگران سورك تری) 
نه‌مرو فلیمی (تاران جل و سی) نمایش ده کرت 


— льм (Тегеран 43 


айза)ба له‎ 


В музее 
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РУССКИЙ ЯЗЫК کا‎ 
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Идти на 
экскурсию в музей 






یی 


موز 
Культура‏ 
مووندی بچوککراو 
Шедевр‏ 
Народное‏ | نارزدنه‌ی تمؤرچستشا ‏ | هونه‌ری میللی 
творчество‏ 
| 29 


Осматривать залы 
музей 













سه‌رسورمان 


سهیرکردنی پیشانگای 










موزه‌خانه 
Осматривать‏ ئەسمەتریشات فیسته‌فکو | سمیرکردنی پیشانگا 
выставк‏ 


Производить 
большое 


که‌توفیت فیستمشکو ك | ناماده‌کاری بو 


یادکردنه‌ومی پیشانگا 


> ومرگرتن 
له سه‌یرکردنی تابلوکان 





ó,‏ فیربونی ча)‏ روسی 


впечатление на 


меня 
Ходить по зале 


музею 


Провести время в 
музее 


Готовить выставку 
к юбиллею 


Любоваться 


УЧИ й HET 
РУССКИЙ ¿sua с ес 


گفتوگو 


Диалог 
دیالوگ‎ 


«Здравствуй, Лена! Можно к тебе 
موژنه ك تیبی؟‎ АЈ زدراستقویتی‎ 
دمتوانم بیمه لات؟‎ Ш ئەم کاتمت باش‎ 
Конечно! Входи, пожалуйста 

که نيٌشنه فیخه‌دی به زژالوستا بیگومان فەرموو 559 

Но ты куда-то собираешься идти 
نو تی کودا۔ ته سه‌بیرایش ثیدتی ها تو دمته‌ویّت بوکوی بچیت‎ 
Да, и очень рад, что ты зашёл ко мне не хочешь пойти 
со мной в музей? 


دا نی ئؤچین راد شتو تی زمشول که منی نی خؤچیش پەیتی سه منؤی À‏ موزڼی؟ 

به‌لی من زور به‌ختیارم که هاتوویت بوّلام ناته‌ویْت له‌گه‌لما بیٔیت بو موزه‌خانه؟ 

Очень хочу а в какой? Пойдём лучше на выставку 

картин современных художников 
فیستمفکو کارتین سه‌فیرمیُنیخ‎ Ú کاکؤی, په‌یدیوم لوجشی‎ Š ئؤچین خه‌جو ئه‎ 
3 خودوژنیکه‎ 
حەز دەکەم بو € موزه‌خانه‌یه‌ك. باشتر 4319 بچین بو پیشانگای هونه‌ری سهردهم‎ 53) 
«Очень хорошо! Когда ты будешь готов 
$39346 نوچین خمرهشو کاگدا تی بودیش‎ 


زور باشه (баб‏ تو ناماده ددبیت 


ё,‏ فیربونی زمانی روسی 


Через полчаса‏ جیریز پل چه‌سه دوای نیو کاتژمیر 
Ладно я тебя подожду‏ 


لادنه یا تیبیا به‌دمزدو باشه من چاومریت ده که م 


ده‌سته‌واژه بازرگانی و داراییەکان 


Торговые и финансовые выражения 
ته 4035 ئی فینانسه‌فیی فیرمژینیا‎ 
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чане |< | 
كرتدت _] کردنموی بائہشتی_‎ залаа | Открыть кредит — | 
کریدیتوفانیی‎ 


Кредито-денежная 
система 



























Текущий счёт‏ تیکوشیی سچيؤت 
Сведение счетов‏ | سفیدینیی سچيۆتەۋ 


Денежный перевод 
по почте 
















دینیژنیی بِيْريُْؤد با 
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۵ کرڼدیت 


Продать 





پر مدات 





б,‏ فیربونی زمانی روسی 


Продажа 
Прибыль 
Гарантия 


Возмещение 
убытков 










Строхование 
Стоимость 
Расходы 
Сокращение 






Предложение 
Спрос 


Квитанция 


Фактура 


Замена денег 
Проценты 





فەرھەنگە نی 
ГА‏ - 
РУССКИЙ ЯЗЫК 15‏ 





وت سرد 


Объявить 
несостоятельность 


омана _[Ветупителиный тай `‏ بووں به خرس پخه 
ТО‏ باجی راسته‌وخو 

















ü 
налог 
| سپرؤس برندلمفینن‎ | Спрос, предложение 










داوا وخسننه‌روو 





«ліф на бз‏ زمانی روسی 
ЕР Ç‏ 


فه‌رهه‌نگی بازرگانی 


Торговый словарь 
تهرگوفیی سلمفار‎ 


Ш 
Е ای‎ 
گینستفاءنووسینگہ‎ Агентство 
















Артикль‏ | نارتیکل, جوّری کالآ 












Балансировать счёт‏ | به‌لانسیر وفات سچیوّت. بالانسی حساب 







تهفار. کالاً 












Торговля‏ | تەرگؤفلیاء بازرگانی 
Bp» |‏ ]بيژ l‏ 


فمرهملگی 
УЧИ = УА в‏ 
шай‏ هه русский‏ 


ЕРС 








Маклер 






Посредник 






Биржевой маклер‏ | بیرژمفوی буі».‏ بورسه 






Жулик 







Взятка 


Ипотека 





ئیپؤتیکه.رمهن 
Инвестиция‏ | نینفیستیتسیا: سه‌رمایه‌گوزاری 


Таможенное‏ ته موژيننه‌ئ فيده مستفاء د 545( گومرگ 
ведомство‏ 


Пошлина‏ | پوشلینه. گومرگ 

Таможенные пошлина‏ | تەمؤژنەیا پۆشلينە› رصمی گومرگی 

Транзитная пошлина‏ | ترانزیتنه‌یا پزشلینه, گومرگی ترانزیت 
پرافه‌سودیاءدادی بازرگانی 
کونفیسکاتسیا: دستبه‌سه‌راگرتن 
گروزهفوی به‌ره‌خوّد. که شتی بارهه‌لگر 
گروزه‌به‌دیومنيك, بار هه لگر 
فیس بروتهء کیشی گشتی 
فیس «АС‏ کیشی ساده 


ناگادارکردنه‌وه له ناردن 
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Правосудие 












Конфискация 






Грузовой пароход 





Грузоподъёмность 





Вес брутто 













Вес нетто 





Извещение об 
отправлении 







Неоплаченный груз 







نی ثه‌بلاجینیی گروز. باره کریی نه‌دراوه 


Облигация‏ | نه‌بلیفاتسیا, سه نه د 






«аза, | Патент‏ شه‌هاده 


ЕРР زمانی روسی‎ ‹лі9: а ў: 


دھربرین به روسی» ماناکه‌ی 


ча. 


с5а ние 
پمفیشینی, به‌رزبوونه‌وه‎ | Повыше 

















Договор 












Предложение 
Спрос 

Мы ждём ответа‏ | می руз)‏ 4210345 نیمه جاومریی وه‌لامین 
می فام ئه تپرافیمئنیمه بوتان دمنیرین 


Упакованный товар 
Сумма 


Капитал‏ | کمپیتال سه‌رمایه 





Мы вам отправим 
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га فەرھەلگى‎ 
учи | зона 
РУССКИЙ ЯЗЫК b 


ЕРЕ 


بانك و پاره 


Банк и Деньги 


بانك ئی دینگی 


دمربرین به روسی 















гай اوه‎ 









ا [цш‏ تع ان — 


ین 


Денежный‏ | دینیژنیی 2543000 | رموانه‌کردنی پاره 
перевод‏ 


دۆ 
. = - و 
> 20 سه в‏ 


ЕРО сова 


2 а ماد‎ сей 
]مه بارستایی‎ «май | Величина 
بار‎ ‹ ы 
[Сумма ا‎ 
















46 тає 
Диалог 
دیالزگ‎ 
Я хочу открыть счёт 
یا خه‌چو نه‌تکریت سچیوت من ده مه ویّت حسابيك بکه‌مه‌وه‎ 
تیکوشیی سچیوات حسابی ساتی(جاری)‎ Текущий счёт 
Распишитесь здес, пожалуйста 
رسپیشیتیُس زدیّس به‌ژالوستا لیرمدا واژوو بکه به پارمه تی‎ 
Я хочу положить перевод на мой счёт 
نا موی سچیؤت‎ 2545 ы یا خەجو په له ژیت‎ 
من ده مه ويیٌت پاره رموانه‌ی سەر حسابه که م بکهم‎ 
“Когда будет срок получения денег 
کاگدا بودێت سرۆك به‌لوجینیا دینگ؟‎ 
$242 کاتی ومرگرتنی باره‌که‎ (545 
بدمری‎ фә уз سومیی ئەو‎ ас Дайте эту суммы 
سکولکه وتیبیا دینگ؟ چه ند پارمت ههیه؟‎ «Сколько у тебя денег 


У меня две тысяча евро 
من دوو هه زار یؤرؤم همیه‎ Эр و مینیا دفی تیسیاچه‎ 


учй ۱ ۳ سر‎ 
РУССКИЙ ЯЗЫК کا‎ 


٣٩ 
پاره گورینه‌وه‎ 
Размен денег 
«в ом) 
Я хочу менять денег 
یا خه چو میّنیات دینگ من ده مه ويٌت پاره بگورمه‌وه‎ 
$24442 سکؤڈکہ و فاس؟ چه ند‎ «Сколько у вас 
Триста долларов США 
تریسته 5333 45 سشا سی سه د دولاری ئەمریکی‎ 
میستنه‌یا فالوته پاره‌ی میللی(ناوخو)‎ Местная валюта 
نینوس‌اننه‌یا فالیوته پارمی بییانی‎ Иностранная валюта 
Аш уз بیرژه‎ Биржа 
بیرژیفایا تسیّنه نرخی بۆرسه‎ Биржевая цена 
کورس کورسی بۆرسە‎ 5942) да Биржежой курс 
Мы берём три процента 
می بیریوم تری پروتسیّنته یمه له سه دا سی ومرده‌گرین‎ 


“Где есть Размен денег 
یست رهزمین دینگ؟ له کوی باره‌گورینه‌وه هه یه؟‎ (548 
«Какую валюту вы хотите 
جوره پارمیه‌کتان دمویت؟‎ С کاکویو فالوتو فی خه‌تیتی؟‎ 
Я хочу менять доллары на рубли 
یا خه چو مینیات دولاری نا روبلی من ده مه ویٌت دولار بگورمه‌وه به روبل‎ 
«Сколько стоить доллар в рублях £ 


سکولکه ستویت دولار ‏ روبلیاخ؟ نرخی دولار به‌رامیهر روبل چهنده؟ 


بو فیربونی زمانی روسی 


ЕРУ 


له قوتابخانه 


В школе 
ف شکؤلئ‎ 


دمربرین به روسی | ماناکه‌ی 
8 ئەتىيتكە |هره 
ٹیکزا габ‏ 
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Экзамен 
ناشن‎ 
سدات نیکزامین‎ | Сдать экзамен 
Штерн 
Ошио 

Хорошо 

хаз [Трой 

Двойка 

Неудовлетворительно‏ | نی ودمفلیتفه‌ریتلنه 
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35%; پریبهد ۳۹ ماموستای‎ Преподаватель 


Преподавательница‏ پریبه‌دافاتلنیتسه 


саан шшш 
шага 
- جب اس‎ [бише — 
о у — 


ба Доктор 



















учи 5 ала 
РУССКИЙ کت‎ Ет ЕЕ. 


گفتوگڻ 
Диалог‏ 
دیالزگ 


Когда у вас в россии экзамены 
رصیی نیکزامیّن‎ Š کاگدا و فاس‎ 
کەی ئیّوہ له روسیا تافیکردنه‌ومتان همیه‎ 
В институтах и университетах два раза в год 
دفا رازه ۵ گؤد‎ бад АДУ ئینستیتوتەغ نی‎ З 


له پمیمانگاو زانکوکان دوو جار له М Дш‏ 
Зимой и весной‏ زیموی ئی فیسنوی زستان و به‌هار 


Зимой экзамен в январе. А весной в мае-июнь 
مای نیون‎ З یانفه‌ریا ئه فیْسنوی‎ Š زیموی نیکرامین‎ 
تاقیکردنه‌وهمی زستان له مانگی کانونی یه‌کهم وه به‌هار له مانگی مایس و‎ 
حوزمیراندا‎ 
А в школе с 5 по 10 класс, тоже зимой и весной 
ئه ۀ شکولن س پیاتەفه با دسیاته فه کلاسه تۆژێ زیموی ئی فُيَسنؤی‎ 
له فوتابخانه‌کان له پۆلى پینجه‌وه تاکو ہل ده هه‌روه‌ها زستان و به‌هار‎ 
Нет, в школах экзамены один раз в год- весной 
نیت ف شکولهخ نیکزامین نه‌دین رز گود فیسنوی‎ 
نه‌خیر له قوتابخانه‌کان تاقیکردنه‌وه يەك سال جارنکه به‌هار‎ 


ó;‏ فیربونی زمانی روسی 
ЕЕ! 4‏ 
خویندن له روسیا 


Учёба в России 
رسیی‎ Ë وچجیوبه‎ 


о о ИШЕТ 
هرد‎ ЧИТЬСЯ 
г. 
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222-9 
ا — سسساښسه дан‏ 


Дерматология 


Филологический‏ | فیلولو گیچسکیی کولیژی ناداب 


факультет 











دراماتولوگیا )4 


(24492-43 
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А فمرهملگی‎ 
УЧИ ېس‎ “А 
РУССКИЙ азы шаб өр 


| чая — 


„дш | Театральный‏ نینستیتوت | پمیمانگای شانویی 
институт‏ 


ПТУ(‏ پتو(قوتابخانه‌ی 
профессионально-‏ 
техническое‏ 


училище( 


МГУ( Московский‏ مگو( زانکوی نیشتمانی 
Государственный‏ موسکو) 
университет(‏ 
















































Медицинский 
институт 






— ш РН 
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لي نے‎ om 


24294435 کوّمپیوتمرنیی ناوکه زانستی‎ | Компьютерные 
науки 













گفتوگوؤ 


Диалог 
دیالؤگ‎ 


Вадим поступил в институт 
فادیم په‌ستوپیل  نینستیتوت فادیم له پمیمانگا ومرگیراوه‎ 
Нет. Он пошёл в ПТУ 
نیت نون په شؤل 3 پتو‎ 
نه خير 945 له قوتابخانه‌ی پیشه‌یی ومرگیراوه‎ 
<В ПТУ? Это хорошо. А в какое училище он поступил 
کاکزی وجیلیشی نون به‌ستوبیل؟‎ 4 Ú پتو؟ 4225 خه‌ره‌شو‎ Š 
قوتابخانه‌ی پیشه‌یی زورباشه بو چ به‌شيك‎ 
В строительное училище 
ف سترهیتلنه‌ی وچیلیشیی به‌شی بیناسازی‎ 
А, Лена, здравствуй 
چونی‎ С) زدرافستفوی ها‎ аа ئا‎ 


Е فمرهملگی‎ 
УЧИ - ча 
русский ЯЗЫК کا‎ 


ЕЕЕ 


Здравствуй Маша 
کاتمت باش ماشه‎ раз زدراستشوی ماشه‎ 
“Куда ты пойдёшь учиться 
کودا تی په‌یدیزش وچیتسیا؟‎ 
دمته‌ویت له‌کوی بخویّنیت‎ $3 (бал 
Ещё не знаю, но хочу в университет на филологический 
ونیفیرستیّت نا فیلؤلؤگیجسکیی‎ À يشؤ نی زنایو نو خه چو‎ 
تاکو ئیستاکه نازانم به لام ده‌مه‌ویّت له زانکو له به‌شی ثاداب بخوینم‎ 
адуу (ваз نا زینه‎ $A Зина 
Зина хочет работать на заводе 
(62385) Ú خؤچیت رابوتمت‎ 4125 
دهیه‌ویت له کارگه یش بکات‎ 4225 
«Простите вы иностранец 


پرستیتی فی ئینوسرانیتس؟ ببوره 5925 بیگانه‌ن؟ 
Да, я Курд‏ دا یا کورد (дез‏ من کوردم 


Но вы очень хорошо говорите по-русски 
گه‌قاریتی پا روسکیی‎ удо за نو فى نوچین‎ 


به‌لام 2925 زور باش به روسی قسه ده که ن 
Я уже давно живу в Москве‏ 


یا وژی دمفنو ژیفو ‏ مه‌سکشی من ده‌میکه له موسکو دمزیم 
“Вы студент‏ فی ستودینت؟ تو خویندکاری؟ 
Да я учусь в МГУ‏ 
دا یا وچوس З‏ نیْمگو به‌لی من له زانکۆی نیشتمانی مؤسکؤ ده‌خوینم 


۲۸ я тоже. Вы живёте на этом этаже 
نه یا توژی فی ژیفیوتی نا نیتهم نیتاژی؟‎ 
منیش همروه‌ها. تیوه لهم تهۆمه ده ژین؟‎ 


بو فیربونی ла)‏ روسی 
EEO )‏ 


Й ЯЗЬ 
Оказывается мы соседи. Я учу Курдски IK 


` 4. `6 U 
نه‌خازیفایتسیا می سه‌سیدی یا وچو کوردسکیی يازيك‎ 
هاوسیین. من زمانی کوردی دەخویٔنم‎ аа وادیاره‎ 
Может быть мы будем ۵ говорить по- курдски 


“Чач 


240035 بیت می بودیم ئیناگدا گه‌فاریت پا کوردسکی 


دمبا هه‌ندی جار پیُکه‌وه به کوردی قسه بکه‌ین 


سروشت 9 زه‌وی 


Природа и Земля 
پریرؤدہ ئی زیملیا‎ 


| чына] ман 
Море 
гон | 
Побережье 
плавания 
пут» 
a| - مسااهه‎ - 































зг فمرهمنگی‎ 
учи » Ма 
РУССКИЙ ЯЗЫК b 


ЕЕЛ 
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уай 8 سو‎ 
РУССКИЙ зе +: کا‎ Eo 


جوره‌کانی گول 
Цветы‏ 
تسفیتی 


Ромашка 


کر سووره 










گولی سروشتی ژیفین تسفټتی 


Эт "Жизые цветы | 
گوولی دستکرد نیسکوستفینیی تسفیتی‎ | Искусственные 
цветы 
азаи 


Полевые цветы 
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سب و - 7 7 ۷ 
вай‏ بقاعت РУССКИЙ‏ 


گفتوگوؤ 
Диалог‏ 
دیالؤگ 


З зада Доброе утро‏ وتره بەیانیت باش 
Я хочу купить красивый букет цветов‏ 
یا خەجو کوپیت کراسیفیی بوکیت 3922225 
من ده‌مه‌ویت دسته 55055 جوان بکرم 
Сегодня день рождения жены‏ 
سیشودنیا оба‏ رمزدینیا ژینی 
نه‌مرو („ја‏ له دایکبونی )444342 
Она любит белые цветы‏ 
баў‏ لوبیت [бә‏ تسفیتی نه ‌و حه‌زی له گولی سپییه 
Я еду к подруге‏ یا دو ك پادروگی من ده چم بولای برادهره که‌م 
Дайте пожалуйста один красный цветок‏ 
دایتی به‌ژالوستا نه‌دین کراسنیی تسفیْتوك 
به‌یارمه‌تی يەك گولی سوورم بدمری 
Дайте самый красивый букет‏ 
دایتی سامیی کراسیشیی بوکیْت جوانترین دهسته گولم بدھری 
Я иду на свадьбу‏ یا نیدو نا سفادبو — من ئه چم ya‏ ناهه‌نگی ژنهینان 
Красивый цветок‏ کراسیمیی تسفیتواك گولیکی جوانه 


д)‏ فیربونی زمانہ روسی 
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ó;‏ فیربونی زمانی روسی 
ЕОМ |‏ 


پووبار ده‌ریا؛توقیانووس 


Реки,Моря,океаны 


ریکی»موریاشه‌کیانی 
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Бассейн для‏ | باسێین دلیا بلافانی | حه‌وزی مەله کردن 
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шашы ое Минеральная вода‏ فه دا ثاوی مه‌عده‌نی 


Горячая вода 











Ты умеешь‏ | تی ومییش پلافات | تۆ نه‌توانیت مەلە بکمیت 
плавать‏ 
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Он хороший‏ 092 خمروشیی بله‌فیتس | 945 مه‌له‌وانیکی باشه 
пловец‏ 


Плавание вольным‏ پلافانیی فولنیم ستیلی 
стилем‏ 


Он плавет как‏ ئۆن بلافایت كاك аы,‏ | 94 وەك ماسی مەلە 
абы рыба‏ 


плавать 
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بو فیربونی زمانی روسی ЕЗЙ‏ 
ШЕЯ‏ 
Электричество‏ نيلټکتريچستفه 
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گوند. شوینی شاخاوی ده ریا 


Периферия,горная местность, Море 
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بو فیربونی زمانی روسی ЕЛМ‏ 


چه‌ند نموونه‌یه‌ك: 


Сегодня хорошая погода 
سیقودنیا خەرۆشەيا په گؤده‎ 
كەش و 1945 خوشه‎ у „лај 
Давайте гулять в лесу 
3⁄2) 4 دمفایتی گولیات‎ 
با له دارستانه‌که پیاسه بکەین‎ 
Я хочу гулять пешком 


یا خه‌جو گولیات بیشکوم 
من ده مه ویٌت به پیٗ بگەرێم 
Я хочу гулять на машине‏ 
یا خه‌جو گولیات نا ماشینی 


من دهمه‌ویّت به سه‌یاره بگەرێم 
Давайте гулять у озера‏ 


دمفایتی گولیات و نوزیره 
ودره با له‌لای دهریاچه‌که‌وه پیاسه بکه‌ین 
“Как мы можем дойти до реки‏ 
كاك می موزیم دمیتی دو ریکی؟ 
چون دمتوانین بگمینه رووبارهمکه؟ 
Можем ли мы купаться в реке‏ 
موژیم لی می کوپاتسیا 4 ریکی؟ 
دمتوانین له رووباره‌که مه‌له بکه‌ین؟ 


“ро‏ ;| از 
РУССКИЙ ЯЗЫК 1015 ۸‏ 


Яне умею плавать‏ نی ومیٔیو پلافمت من مه له نازانم 
Давайте ловить рыбу‏ 
دعفایتی لمفیت ریبو 225 با ماسی بگرین 


«Ты любишь есть рыбу 
ریبو؟‎ Cuad تی لوبیش‎ 
له خواردنی ماسی ددکه‌یت؟‎ уд 33 
یا لوبلو شاشليك من حمزم له گزشتی برژاوه‎ Я люблю шашлык 
<На какой высоте мы находимся 
نا کاکؤی فیسه‌تی می ناخودیمسیا؟‎ 
یمه چمند به‌رز بووینهته‌وه؟‎ 
«Можем ли мы заниматься альпинизмом 
موژیم لى می زهنیماتسیا نه‌لپینیزمهم؟‎ 
ده‌توانین مومارسه‌ی سه‌رکه‌وتن به سەر شاخدا بکمین؟‎ 
344 گدی ناش گید؟ رینیشانده‌ره‌که‌مان له کوی‎ «Где наш гид 
$B каком месте мы можем устроить бивак 
ف کاکوم میستی می مؤژڑیم وسترژیت بیفاك؟‎ 
نیمه له کویدا دمتوانین خیمه‌کان دابنیین؟‎ 
Я люблю кататься на лыжак 


یا لوبلو که‌تاتسیا نا لیژاك 
من حهز ده‌کهم پاری خلیسکاندن بکەم 
Давайте кататься‏ | دمفایتی که‌تاتسیا باشه با بخلیسکیّین 
Где находится пляж‏ 
گدی ناخودیتسیا پلیاژ 


4545954) سەر (روخی) ناوه‌که‎ МО 


و فیربونی زمانہ روسی 


۹ 
«Пляж песчаный или каменный‏ 
بلیاژ پیساچنیی نیلی کامیننیی؟ 
روخی 594 يان به‌رداوی؟ 
Давайте купаться‏ دمفایتی کوپاتسا با مەلە بکه‌ین 
Спасите я тону‏ سپه‌ستی يا تمنو رزگارم که ده‌خنکیم 


Далеко не плавать 
دەلیکؤ نی پلافمت‎ 


دوور مه‌له مه که( زور دوور مه‌که‌ومرموه) 
Я хорошо умею плавать‏ 


یا خمرشو ومییو پلافمت 
من باش مه له ده‌کهم 


Держи за руку‏ دیرژی زا روکی دستم بگره 

Держись за меня‏ دیرژیس زا میّنیا دست به منه‌وه بگره 
Бегать на песок‏ بیّگمت نا پیسوك ,451 بؤ سەر аба]‏ 
р. Лечь на песок‏ نا پیسؤك پالکه‌وتن له سه‌ر لی ڕۆخى دمریا 


Мне нужен зонтик 
منی نوژین زونتيك‎ 
من پیویستم به چه تر هه‌یه‎ 
کابینه 195 ژووره‌که‌ی من‎ Мал گدی‎ Где моя кабина 
На втором этаже номер 25 
نا فتمروم نیتاژی نؤمیٔر دفادست پیات‎ 

له نوهومی دوو ژماره بيست و پینج 

Спасибо‏ سپاسیباه سوپاس 


Учи іо МА 
РУССКИЙ ЯЗЫК 5 
تا ح‎ ЕМ. 


گفتوگن 
Диалог‏ 
دیالزگ 


“Где вы будете отдыхать 46 
گدی فی بودیتی ئەتدیخات لیّتەم؟‎ 
هاوین له 695( دەتائەویّت بحه‌وینه‌وه؟‎ 592 
Мы хотим поехать в деревню 


می خەتی به‌یخمت Š‏ دي А)‏ 
نیمه ده‌مانه‌ویت بچین بو گوند 
٩۸ где это‏ نا گدی аха‏ 5945 له کوی په 


Знаете орлов? Это там недолеко 
زنایتی 43 99 4225 تام نی ده‌لیکو‎ 
دمزانن ؟ )59194 نزیکه دوور نییه‎ 8345 
<И что вы там будете делать 
ئی شتو فی تام بودیتی ديُلٌمت؟‎ 

ثه‌ی له‌وی دهتانه‌ویّت چی بکەن, جوّن کات به‌رنه سەر 

Там река будем купаться загорать гулять в лесу 
تام ریکه بودیّم کوہاتسا زمگمرات گولیات  لسو‎ 
مه‌له ده‌که‌ین خؤمان ده‌خه‌ینه بەر خر له دارستانه‌که‌ش‎ а) رووباری‎ 26945 
پیاسه‌ده‌که‌ین‎ 


Давайте в воскресенье поедем в лес 


ЕМІ فیربونی زمانی روسی‎ би 
فه‌سکرییسینیی په‌یدیوم  لټس‎ à دمفایتی‎ 

ودره با يهك شه‌ممه بچین بو دارستان 

Давайте но только если будет не так холодно как 
сегодня 


ده‌قایتی نو 48933 ئیسلی بودیت نی تاك خوله‌دنه كاك سیشودنیا 
باشه ئەگەر هاتوو وەك نه‌مروکه هه‌وا سارد نه‌بوو 
По радио сказали что будет 10-12 градусов‏ 
با )3231 سکه‌زالی شتو بودیّت دێسیات دفیّنادست گرادوسمقٌ 
به رادیؤ ووتیان که پله‌ی گهرما دہ دوانزه پله‌یه 
Если будет 10 градусов конечно поедем‏ 
(аша‏ بودیت دیسیات گرادوسمة که نیٌشنه به‌یدیوم 
نه‌گمر پله‌ی گمرما ده ېله بیت دمړؤین 
Мы были на реке‏ می بیلی نا رک نیمه له رووباره‌که بووین 
Мы любим походы на байдарке‏ 
می لوبیم په‌خودی نا به‌یدارکی 
نیمه حەز ده‌که‌ین به به‌له‌می بچووك برژین 
Вчера было тепло мы купались загорали гуляли‏ 
فچیرا بیله ўз‏ می کوبالیس فه‌گه‌رالی گولیالی 
دویٔنی گه‌رم بوو 4425 مه له مان کرد و له بەر خوردا پیاسه‌مان کرد 
Сегодня тепло‏ سیفؤدنیا تیپلؤ ثه‌مرة گهرمه 
Осенью у нас часто идёт дождь‏ 
نوسینیو و ناس چه‌سته نیدیوت دوژد 
پایزان زور جار لای یمه باران دمباریت 


Я Е лав ай 
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پارکی‎ 4 
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گفتوگوؤ 


Диалог 
دیالوگ‎ 
کاتمت باش ئؤله‎ рал زدراستوی نولگه‎ Здравствуй Ольга 
کاتمت باش‎ раз زدراستشوی‎ Здравствуй 
Пойдём гулять в парк 
پەیدیوم گولیات 3 بارك با برؤین بو پیاسه له باخچه‌يك‎ 
کاکوی پارك؟ بو چ باخچه‌یه‌ك؟‎ à <В какой парк 
В парк культуры имени Горького 
پارك کولتووری نیمیّنی 36 4545 بو باخچه‌ی کلتووری گۆركى‎ З 


*В каком парке вы гуляли 
3525 باخچه‌یه‌ك پیاسه‌تان‎ Z کاکؤم پارکی فی گولیالی؟ له‎ à 


учи ۱ |; وو‎ хто 
СКИЙ ЯЗЫК 
РУС 1015 EVE 


В парке культуры имени Горького 


à‏ پارکی کولتوری نیمینی گورکمفه 
له باخچه‌ی کلتووری 25295 
ЗА что там 6‏ ئە شتو تام نوفه‌ی؟ چی تازه 5341( Салба‏ 


Мы смотрели Русский народный ансамбль песни и 
пляски 


می سمؤتریلی روسکی نارودنی نه‌نسه‌مبل پیسنی ئی پلیاسکی 
یمه سه‌یری کونسیُرتی تیبی میللی گورانی و سه‌مای روسیمان کرد 
И слушали чтение стихов Пушкина‏ 
ئی سلوشه‌لی ستیخؤڈ پوشکینه 
وه گویّمان له هونراوه‌کانی پوشکین گرت 
«Куда ты хочешь идти гулять‏ 


کودا تی خؤچیش ئیدتی گولیات؟ $3 دمتەویّت له کوی پیاسه‌بکه‌یت؟ 
В Александровский сад‏ 
4 ئەلییکساندرؤگسکیی ساد له باخچه‌ی ثه‌لیکساندمر 
<А где это находится‏ 
نه گدی 223« ناخودیتسا؟ 2945 ده‌که‌ویته 5345( $94 
В близи Кремля‏ 8 بلیزی کریملیا نزیکی کرنملینه 


А что там интересное 


ме А е 


نه شتو تام پئین‌ریسنهیه؟ ج شتٹیکی سه‌یری З‏ یه؟ 
Он красивый небольшой сад‏ 
نون کراسیقیی نی به‌لشوی ساد باخچه‌یه‌کی بچووك و جوانه 
Там мы будем смотреть караул у могилы неизвестного‏ 
солдата‏ 
تام می بودیّم سمەتریّت کمرمول و مه‌گیلی نێيزفێستنەفە سه‌لداته 
سهیری نالوگوّری سه‌ربازی لای گورهپانی سمربازانی وونبووه ده‌کمین 
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партия 
سمرؤکی حیزي‎ Лидер партия 
پروگراممه پارتیی | پروگرامی حیزب‎ | Программа партии 

Кандидат 

Выставить 

кандидатур 
Выдвинуть свою 

рүп кандида 

ТУРУ‏ کاندیداتورو 


о 


Голосовать за‏ گه لهسمفات زا کاندیداته | دمنگ دان بو 
кандидата‏ | 


Тайное голосование 


ندیدات 
فیستافیت کاندیداتورو 


























ёз‏ فیربونی زمانی روسی 











دووباره‌کردنه‌وه‌ی 
هه‌لیژاردن 


Избирательный‏ نیزبراتیلنیی نوکروگ 
окр‏ 











Фальсифицировать 
выборы 











— 











4 فهرهملگی‎ 
Учи - va 
РУССКИЙ ЯЗЫК ü 


Елі 












Партийная группа 


Партийная‏ | پارتینه‌یا نزرگانیزاتسیا | ریکخراوی حیزبی 
организация‏ 
نکر = 


Партийное‏ | پارتیینه‌ی سه‌برانیا | کویوونه‌وه‌ی حیزبی 
собрание‏ 


Консервативная‏ | که‌نسیرفاتیشنه‌یا پارتیا | پارتی پاریزمران 
партия‏ 
Правящая партия‏ پرافیاشه‌یا پارتیا حیزبی حاکم 


Демократическая‏ | دیموکراتیجیسکه‌یا ЫЗ‏ | پارتی دیؤکراتی 
партия‏ 


Коммунистическая‏ | کومونیستبُچیچسکهیا 


3 
ў 
۴ 
Ё 
2 











پارتی کؤمؤنیستی 
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ده‌سته‌واژه‌ی سه‌ربازی 


Военные термины 
ы فان + تیْر‎ 


دمربرین به روسی | ماناکه‌ی 


تیرسته ومزاره‌تی به‌رگری 


Минстр обороны‏ ینسر ئەبەرؤنی | ومزیری به‌رگری 
ینب بت Г‏ هټل بدرکری 
саш | Совет обороны‏ نمبه‌رزنی | لیژنه‌ی به‌رگری 


Национальная‏ | ناتسیونالنه‌یا ئەبەرۆنە | به‌رگری نیشتمانیی 
оборона‏ 


с 
غه‎ 






















Министерство 
обороны 







| 


Военачальник‏ | فه‌ینه‌چالنيك ارمیی | سەرؤکی سوپا 
армии‏ 


| 


< 
‹ نر 
‹ {" 


уна نمی‎ 


с 
+ 
3 


< 
+ 
4 


مھ 
аа аа mok |‏ 


Ф 


чи n 1 мема S 
УССКИЙ АЗЫК 
4 > ЕЛА 


ماناکه‌ی 
ستارشیی ДИ‏ مولازمی يه که م 
тый»),‏ 





دمربرین به روسی 





Майор 


Лейтенант 


(2 


Старший лейтенант 


Ë | 
\ 


#2993 مولازمی‎ сай ملادشیی‎ | Младший лейтенант 
Офицер 


Сержант 





لاز 
ПУ шулы‏ 
ستارشیی سټرژانت 
ыа‏ 
94 


Старший сержант 


Е 
| 


Военный атташе 


2 

کؤمیسار 
w‏ 
نوفیتسیر رهزفیدکی 


Разведывательная‏ رەزفیّدیفاتلنەیا سلوژبه | دمزگای ئیستخباراتی 
служба‏ 
Предатель‏ خائین 


Оккупационная‏ | ثه‌کوپاتسیوننه‌یا نه‌رمیا | سوپای داگیرکه‌ر 


Военный суд‏ فه‌ینیی سود دادگای سهربازی 
Тактика боя‏ تاکتیکه ب 
Воздушная база‏ قمزدوشنه‌یا بازه 
ыз [абы‏ 







Комиссар 
Разведчик 


ў 
б. 


Офицер разведки 













3 


Военная тактика 





6 
Ф 
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s‏ مخت s‏ ی 
мады‏ | خی ب تسفکردن 
وتو ما 
سول اسان 
Звуковой барьер‏ 


Реактивный самалёт 


Самалёт-разведчик‏ سه‌مه‌لیوت رمزفيّديك | (бабу а‏ جاسوسی 
Ве аран‏ 


Военный самалёт‏ | فایننیی سه‌مه‌لیو فروکه‌ی جه‌نگی 


Самалёт- 
перехватчик 










































فروکه‌ی موعتەرمزہ 


(ғ А رتدانه‌وه‎ Контратака 


سه‌ربازی 


Самозощита‏ پارټزګاری له خوکردن 
































ТЕЧ فمرهه‌نگی‎ 
УЕ .. Ф 
РУССКИЙ Язык 15 
й gq. 


| سسدب بوس‎ ш 
е 
دوربیت غموسه‎ укчы 
оа 






b 
1 


غه‌واسه‌ی قولایی 









2 
: 


аса 

а 

“= 

| 

айрыды‏ ساروخی مڑہ ساریع 

جع 
لیا 


چه‌کی ساروخی 


Ë |p 
t 





.9 ? 
Е‏ 
اش 
وت بویت | رمشاشی دت 


Ё 
2 
š 








МЧ 


رمشاشی سەر Ф003‏ 
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Зенитный пулемет‏ ناربیجی 
Стрелять‏ تعرس 


Прекращение огня‏ | پریکرشینی نه‌گنیا 


Честь‏ چيْست 













Официальная 
делегация 


Мисся связи 


Конференция 
Минное поле 


Пртивопехотная‏ | پروتیفه‌پیخوّتنه‌یا مینه 
мина‏ 

Противотанковая‏ | پرزتیفه‌تانکزفه‌یا مینه 
мина‏ 


3( مینیروفات 
Разминировать‏ رمزمینیروفات 


5 Трал 












نیردراو په‌یام نټٌری 
سهربازی 









УЧИ М | 0 و چا‎ 
РУССКИ аа ШЙ: вес 


у = чная шшш 
тырай 


Артиллерийский‏ که‌تیبه‌ی مه‌دفه‌عی 
батальон‏ 


























`í. 


تویخانه 







ҮҮ 


Воздушный десант‏ | شمزدوشنیی دیسانت 


а 
سپيکتؤسکؤب‎ Спектроскоп 


Передний край‏ پیریدنیی کرای 
پته‌وکردن سه نگه‌ر 


Укрепленние 
گرتن‎ 


мобилизация 

























بو فیربونی زمانی روسی ЕР‏ 


Насильственные 
действия 


توس بو 


5 | ځانمنث 
Дисциплина‏ | دیستسبلینه | دیسپلین 


ж, та ` ! 
کاری گیرمشیوینی‎ | 


به‌رزکردنه‌ومی ئالا 
Салютовать шашкой‏ | سه‌لیوتمفات شاشکوزی | سلاوی سمربازی 


به‌رزکردنه‌وه به 


та а 





УЧИ ۲ 7 ата 
РУССКИЙ ЯЗЫК u 
серию | 


ЕФЕ 






























азу Народное‏ به‌رگری میللی 
сопротивление‏ و اش 


дыбы‏ بش 


Траурный марш‏ موسیقا له کاتی 


ھەنگاوی سەربازی 
م مارث 


تراورنیی مارش 










шш [sma — —‏ ]ىسك 
Партизанская война‏ | پارتیزانسکه‌یا аа‏ | جەنگى پارتیزانی 


ناشتنی سەربازدا 
ثه‌رك 















Империалистческая‏ | نیمپریلیستیچسکه‌یا | جه‌نگی نیمپریالیستی 
воина‏ 
ёла‏ 





Усобица‏ بیت جه‌نگی ناو خو 
Биологическое‏ | بیولزگیچیسکوی ناروژیا | چه‌کی بایولزجی 
оружне‏ 


Первая мировая‏ | پیرفه‌یا میروفه‌يا فه‌ینا | جه‌نگی په که می 
война‏ 




























Вторая мировая 
война 









Виликая 
отечественная война 


«чан т = 


نچیسفینه‌پا 


فیلیکه‌یا نه 
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нан | _ “s| 
چه‌کداری‎ сума | فمنه‌روژیزننی سیلی‎ | Вооружённые силы 


Вооружённый до‏ فمنمروژیوتنیی За‏ | زورپر چه‌ك 
зувов‏ 






















33395 









395 چه‌کی به كۆمەل‎ Оружие массового 














уничтожения 
باری ناناسایی‎ Чрезвычайное 
۶ положение 
(24544 











Капитуляция‏ که‌پیتولیاتسیا 


















Виселица 


О „ы فده‎ [Bm | 










uso‏ ۳۳۳ ۳ھ 
Е91‏ 
وه‌زارمت و دەزگا فهرمییه‌گال 


Министерства и официальные ведомоства 
ئی ثه‌فیتسیالنه‌ی فیده‌مهستفا‎ А. ууд ۳3 


لت [ss‏ سرب روس ٢ su‏ 
республики‏ ریس РОС‏ 
депутатов‏ دڼبوتاته ۀ نوینه‌ران 


















а 
ач олз 


Правительство(совет‏ حکووممت(نه‌نجوومه‌نی 
министров‏ 
Министр‏ ومزیری 042.03 
иностранных дел‏ 
Министр‏ مینستر فنوتریخ 222 | ومزیری ناوخو 
внутренних дел‏ 


Министр обороны‏ وزبرک بهرگری 
ینت ыса‏ | ومزیری зані‏ 
ینم дезо‏ 


مینستر نینفورماتسیا | ومزیری راگه‌یاندن 


Депутат‏ ثەندامی پارلھمان 
























مقن 


پره‌فیتلستقا( 
مینستر) 













информации 


بو فیٔربونہ زمانی روسی 


ای سے [шышы [э‏ کت 


Министр‏ مینست ومزیری ته ندروستی 
ئو 

















Министр 
промышленности 


Министр финансов 


ы здравоохранения 
ы E к 
بش نت‎ 
директор 


Г 


Государственная‏ | گسودارسفینمیا | دیوانی دارایی دمولمت 
казна‏ کازنه 
обуз Бедомство‏ حکوومی 
Таможенное‏ ته‌مزژنمیا ده‌زگای گومرگ 
ведомство‏ کو عو 
Прокурор‏ دواکاری گشتی 
Военный прокурор‏ 


Гражданский истец‏ ہاریٔزەری مه‌دهنی 
Депутатская‏ به‌رهه‌لستی پمرله‌مانی 
неприкосновенность‏ 
з‏ 


убернатор 





سو 
Нотариус‏ 
ГО ==‏ نو —— 

Верховный суд 





УЧИ А ; HT 
ССКИЙ ЯЗЫК 
РУ بل‎ ۰9۸ 


а =‏ سرت ببس | — رو 


Суд первой‏ دادگای سه‌رهتایی 


инстанции 
Шарнатский суд 


















شهریاتسکیی سود 





ده‌سته‌واژه‌ی که‌مییونه‌ری 


Компьютерные термины 
کوّمپیوتهرنیی تیرمینی‎ 


ماناکه‌ی 
Компьютер‏ 
Программное‏ به‌رنامه‌ی کؤمپیوتەری 
обеспечение‏ 
Аппаратные‏ نامیّره‌کانی 
средство‏ 
ред‏ کو مپیوته ر(شاشه» 
ماوس‌تیبزرگ...) 
Обработка слов‏ نمبرمبوتکه Зм‏ تاوتویکردنی ووشه‌کان 
за С ____‏ 
Входные данные‏ فخودنیی داننیی خستنه ناومومی 
زانیاری 
Выходные данные‏ دمرهټنانی زانیاری 
Обработка‏ اوتوکردن 


















ثه‌پارا اتنه‌ئ سر يُدستفا 









| 









هه (گر د تنی زانیاری 
= ووزه 


نوپی سەر ماووس 
ИШЕ‏ 

сам 

ومب هینانه‌وه‌ی 

زانیاری 

نامیری به‌کارهینانی 

دیسکی قورس 


91 فیربونی زمانی روسی 


Запоминающее 
устройство 


Блок питания 
Батареи 
тощий 
шарик 
Принтер 
Модем 


۳3 


Запоминание 


Накопитель на 
гибких магнитных 
дисках 


Сервер 
Заголовок 


т 


ЕТ 


— شاريك 


کو‌مانده 
دیاگراممه. گرافيك 
Е‏ — 


ہے 





учр А 5 ыа 
РУССКИЙ ЯЗЫК کا‎ 7 


سس [аы‏ سرت اه 
тт Подтверждение‏ ودینیی سشیازی کمن اکردنی 
связи‏ 













Олерационная 
система 


نه‌پی راتسیوننه‌یا سیستمی ثیشکردن 


Портативный 
پوس‎ LCL — 
— | ьш ان‎ 


Разрешающая‏ رازریچشه‌یوشه‌یا ثه‌وپه‌ری روونی 
способность‏ 37 


Сарона 


а уя ша | Электронная‏ تابلیتسه | خشته‌ی نه‌لکتورژنی 
таблица‏ 


Таблица | | 
۳ принтер 


издательская 
система 





























Сеть с передачей 
маркера 
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— ай {нш т. 





وس 
Пароль‏ 


(292.9) 
2 ле 






а 

Ку 
ئەدرێس‎ аа лаца 
شیفتیووشه‎ 

5 









Гигабайт‏ گیگمبایت گێگابایت(يهك ملیارد 
Килобайт‏ کیلوبایت کیلو بایت(همزار 
сања Мегоабайт‏ میگه بایت(ملیوان 


نی دستی 
تبرت امټر 
میتی 





ї 





учи 1 2 ўла 
РУССКИЙ эн шша бз 


$1595 فر ۵شتنی توله‌فونی «лішаз‏ 


Магазин мобильной связи 
مه‌گه‌زین موبیلنوی سفیازی‎ 


Рту مسب روس‎ Рэ 


Сотовый телефон 
Последняя модель 


5»; 0 
















а азаар = 








شارژ 





سوتمفیی O32255‏ س | ته له فؤنی دەستى له‌گه‌ن 


تۆئەپاراتەم | فیدوکامیرا 


تیم 


Сотовый телефон с 
фотоаппаратом 


Цветной монитор 













بو فیربونی زمانی روسی о-в‏ 


په‌ندی پیشینان و баша‏ نه‌سته‌ق 


Поговорки и пословицы 


په‌گه‌فوزرکی ئی به‌سلزفیتسی 


دانیشتوانی روسیا له کاتی گفتوگو‌کردندا زژربه‌ی جار (баш‏ نهسته‌ق و په‌ندی 
پیشینان به‌کارده‌هینن» ووته‌ی به نرخ و به‌ندی پیشینان له زمانی روسیدا ودك 
زوربه‌ی زمانه‌کانی تری جیهان چه‌ند مانایه‌ك دمدات. که هاوتاو گونجاو а‏ له 
аб‏ ووشه به‌کارهاتووه‌که‌دا. 60945( (баб‏ ناماژه алд‏ گشت ریسای ریزمانی له 
کاتی داتاشین و دهربریندا به سەر به‌ندی پیشانان و فسه نه‌سته‌قانه‌کانیشدا 
جیبه‌جی ده‌کریت. به‌لام به شیُومیه‌کی گشتی و باو له چوارچیوه‌ی حاله‌تی نه‌گوردا 
دادهریژرین بو خوشی و اسانی له کاتی دهربریندا. دیاره زانین و اشنابوون و به 
کارهینانی په‌ند و 4399 به‌نرخه روسیه‌کان له کاتی گفتوگودا زیاتر زمانه‌کمت 
دموله‌مه ند ده‌کات و به‌رامبمره‌که‌شت زیاتر خوشحال دمبیّت. بویه به بیّویستمان 
زانی هه‌ندی له به‌ندی پیشینان و فسه‌ی نه‌سته‌فی روسی به خوینه‌رانی نازیر اشنا 


بکه‌ین. 


УЧИ Я |; ИЗТ 
СКИ язык 
РУС ۰ ۵۴٤ 


зіаз‏ نموونه‌ يه ك: 


Горбатого могила исправит 
گه‌رباتمفه مه‌گیله ثیسپرافیت‎ 
توبه‌ی گورگ مه رگه‎ 
В гостях хорошо, а дома лучше 
دوّمه لوجشی‎ Ú که‌ستیاخ خمرشو‎ 4 
مال له هه موو شوينيټك خؤشتره‎ 
Видит око, да зуб ۲ 
فیدیت 3555 دا زوب نيُیمیوت‎ 
چاونه‌وسن 9 دست کورت‎ 
Всяк по своему с ума сходит 
فسياك با سمیومو س ومه سخودیت شیتی به‌هرمیه‎ 
В 16011076, да не в 6 


à‏ تیْسنه‌تی دا З‏ نه‌بیدی چاوتیری دموله‌ته 

Из огня да в полымя 
نیز ئەگنیا دا ف پولیمیا له ناگرهوه بو جەھەنەم‎ 

Купить кота в мишке 
کوپیت که تا 8 میشکی ماسی )4 1290 سه‌ودا ناکریّت‎ 


Делит шкуру неубитого медведя 
دیلیت شکورو نکوبیته‌وه میدفیدیا‎ 
له‌تکردنی پیستی وورج پیش کوشتنی‎ 


بو فیریونی زمانی روسی 0۰۵ 


Лучше поздно, чем никогда 
لوجشی پوزدنه چیم نیکاگدا‎ 
نه چووه بچی‎ США 
Мягко стелет, да жёстко спать 
میاخکه ستیلیت دا ژیزتکه سبات‎ 
заг) شیرینه ودك هه‌نگوین تاله وەك‎ 
На бедного макара все шишки валятся 
شیشکی فه‌لیاتسیا‎ уай مه‌کاره‎ ааз نا‎ 
ھەر نه گبه ته‎ сабаз 
На безрыбье и рак рыба 
نا بیرریبی نی راك ریبه‎ 
نه‌بوونی زور شت به مرۆف ده کات‎ 
Не рой яму другому, сам в неё попадёшь 
نییو پەپاديۆش‎ Š نی روی يامو دروگؤم و سام‎ 
نه‌وه‌ی جال بو خه‌لکی هه لده که نیْت خوی تی ده‌که‌وت‎ 
На одёжке протягивай ножки 
نا نه‌دیوژکی پراتییاگیشه‌ی نوژکی‎ 
پی به قه د بەرەكەت راکیشه‎ 
Пришла беда- отворяй ворота 
پریشله بیّدہ۔ نه‌تفه‌ریای فەرۆتە‎ 
به‌ره لای تهنکیه‌وه دمدریت‎ 
Пуганая ворона куста боится 
پوگانه‌یا 48 )45 کوسته به‌یتسیا‎ 
ترسنوك له سیبهری خوی دمترسیت‎ 
Сапожник ходит без сапог 
سمپوژنيك خودیت بیٔز سه پاگی‎ 


Учи 0 wz 
РУССКИЙ دہ‎ тзт ۵۰ 


پینه‌چییه و або з У‏ دراوه 
Семь раз отмерь- один отрежь‏ 
سیم راز ئەتمیٔر ئەدین 22345 
حه‌ وت جار بیپیوه تاکو جاريك دهیبری 
С кем поведешься, от того и наберешься‏ 
س کیم په‌فیدیشسیا ئۆت تمفو ئی نه‌بیریوشسیا 
ئەوانەی له دولیکدان خوی یه‌کتر ده‌گرن 
Своя рубашка ближе к телу‏ 
سفمیا روباشکه بلیژی ك تيلو 
برا گؤشتیشت بخوات نیسقانت ناشکینی 
Слово- не воробей, вылетит- не поймаешь‏ 
سلوقه.- نی فه‌رمبیی فیلیتیت نی پەیمایش 
زمان 53122 زیانی به‌خوته 
Слезам горю не поможешь‏ 
Р!‏ گوریو نی په مؤژیش 
فرمیسك رشتن رزگارت ناکات 
Словья баснями не кормят‏ 
سلوفیا باسنیامی نی کورمیات 
برسی به فسه‌ی زل мо‏ نابیّت 
Сторого воробья на мякине не проведёшь‏ 
ستروگه‌فه فه‌رمبیا نا میاخکیی نی په‌فیدیش 
يەك ОУ‏ دوو СУ‏ هه‌لناخه‌له‌تینی 
Терпение и труд, всё перетрут‏ 
تیربینی نی ترود فسیو پیریتروت 
دان به‌خوداگرتن کلیلی удма‏ 423345 
Тише едешь- дальше будешь‏ 
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о-у 
دالشی بودیش‎ (уа تیشئ‎ 
شه‌یتان په‌له‌ی کرد چاویکی خوی کویر کرد‎ 


Уговор дороже денег 
دمرزفی دینگ‎ 258459 
گه‌نجی دونیایه‎ асаа 
Уйти несолоно хлебавши 
ویتی نیسولنه خلیبایش‎ 
به مایه‌ی خویه‌وه هه‌ستایه‌وه‎ 
У семи нянек дитя без глазу 
و سیمی نيانك دیّتی بیّز گلازو‎ 
له زؤری دمریاوانه‌کان که‌شتیه‌که نوقم بوو‎ 
Хорошо смеётся тот, кто смеётся последний 
خه‌رشو سمییوتسیا تۆت 928 سمییوتسا پسلیّدنیی‎ 
کوتاییه‌که‌ی خير بیت. خوا به‌خیری بگیریت‎ 
Рыбак рыбака видит издалека 
ريباك ریباکه فیدیت نیزده‌لیکه‎ 
ويته وه‎ рә بنجی خوی‎ уша) گیا‎ 
С глаз долой- из сердца вон 


س گلاز ده لوی نیز سیردتسه قوّن 2992 و دۆست 
Видна птица по полёту‏ 
فیدنه پتیتسه پا به‌لیزتو بالنده به فرینه‌که‌یدا دپاره 


Убить двух зайцев 
وبیت دفوخ زایتسمف‎ 
азы به به‌رديك دوو چؤله که‎ 
Оставаться с носом 
ئه‌ستمفاتسیا س نوّسهم‎ 


чл ١ یت‎ v aà 
РУССКИЙ 111 کا‎ 


به‌کراسه‌که‌ی به‌ری خویه‌وه له دايك بوته‌وه 
Поспешишь- людей насмешиш‏ 
شهیتان به‌له‌ی کرد چاویکی خوی 3885 کرد 
Спасать свою шкуру‏ 
سپاست سفەیو شکورو 
)593( خوی به کوندا نه ده چوو. کلکیشی دوای خوی خستبوو 
Мухи не обидит‏ 
موخی نی تمبیدیت 
مروفیکی (уз‏ مەلامەت› کوری پیاوه 


سهرنج- 
هه‌ندی په‌ندو قسەی نه سته قی روسی له زمانه‌کانی تردا نییه. بویه نه‌و پمندانه‌ی 
که به زمانی کوردی هاوتای نییه. 9508 روسیه‌که‌ی ومرمانگیر әз!‏ 
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سهرچاوه به‌کارهاتووه‌کان 


۰ احسان على جاف.فه‌رهه‌نگی گیرفانی(ئینگلیزی-کوردی) 

سلیمانی سالی(۲۰۰۱ ) 

٦‏ پرشنگ حەمه نه‌مین 2442>43‹ قه‌رهه‌نگی «аб‏ چاپی دوودم. 
سلیمانی(۲۰۰۳ ) 

-Y‏ د.رمقیق شوانی. چه‌ند بابه‌تیکی زمان و ریزمانی کوردی» 
هه ولیر(۲۰۰۱ ( 

٤‏ مه سعوود محه مه د وردبوونه‌وه له چهند باسیکی ریزمانی 
گوردی؛ به‌غدا(:۱۹۷ ( 

452245 ق.کوردؤز.یوسف شه رهه نگی‎ ٥ 
) رووسکن(سورانی)؛موسکو(۳۸۳‎ 

٦‏ دئی ویدل. «дуе, Ú‏ فەرھەنگى روسیئینگلیزی, 
мат) аш‏ ( 

۷- اسامة حوحوتعلم الروسية بسهولهة(قواعد 
محادثة)»بروت(۲۰۰۵ ) 

ЗА‏ زمان و ئەدمبی کوردی» بو پول شەشەمی نامادمیی. 
سلیمانی(۲۰۰۲ ) 


بو فیربونی زمانی روسی 


oll 
باسه‌کان‎ «лад Jogli 
Спйсок содержаний 
سپیسه‌ك سهدیرژانیی‎ 

پیشه‌عی بل 

هه‌ندی زانیاری گشتی ده‌رباره‌ی روسیاو گوماره‌کانی 5994 
یه‌کیتی سوفیه‌ت عم مہ سس ОРИ‏ ا ا 
روسیاو کوماره‌کانی به‌کیتی سوفیه‌تی 095 ma СД‏ ی سس تا 
روسیای فیدرال ЕО ТОРА h ыны:‏ 
پیته‌کانی روسی g‏ شیوه‌ی ده‌ربرینیان ЖЫЛКОЛ ОО ОО‏ 
аш‏ ده نگداره کان بزوینی» نابزوینی Сана ДИС аны aqa‏ 
аш‏ ده‌نگداره‌کان ЖОЛУКТУК О КУ КЛ‏ 
ریسای ده‌ربرینی ووشه‌کان له زمانی روسیدا аи‏ 
ناو МОЙ‏ اه ام Сасаў‏ 
ره‌گه‌زی ناو ША К оо КК КТУУ‏ 
645 ناوه ڪان Ёа ОО О ГУ р‏ 
شیکردنہوەی ناوه کان کل د رر کی ار ا ا ار 
هه‌ندی سه‌رنجی پیویست ا ا О‏ | 
راناوه‌کان оо‏ 
)59 که‌سایه‌تی Ме‏ 
راناوی خویی E Qa aaa masha a лись‏ 
ONS ٨ e o ee OS OS аішці 5901)‏ 
)90 دیاریکردن еў ана ОР Р а вара‏ 
)$594 پرسیارکردن О мин ен‏ 


УЧИ و‎ 
УССКИЙ ЯЗЫК [5 
Р і ос 


شیته‌لکردنه‌وه‌ی کرداری бана а‏ 
شیوه‌ی ته و اونه کراو - فرمانی داخوازی سو امس ہہس اس ت89 
شیوهی ته‌واونه‌گراو-فرمانی ئەمری OQ SAN kunasa‏ 
вадий‏ ته‌واوگراو-فرمانی راگه‌یاندن я ана‏ 
شیوه‌ی ته واوکراو- فرمانی مه‌رجی ASA‏ 
شیوه‌ی ته‌واوکراو- فرمانی ته‌مری Ss‏ ا 
9ја& 594‏ ناوی ته واوکهر و حاله ته کان ا ھت 0 د 
$94 بکەر موی ОК К‏ هڅره کتوه هوه а м Aaa aqa a ООСО‏ 
ناوی ته‌واوکمر / له کانی رابردوودا нанава‏ ہی6 
حاله ته کان НИ‏ اک کال لا i‏ و а а‏ 
کاته‌کانی ڪردار VOR ово ORR‏ 
شیوه‌ی یه‌که‌می گورینی فرمانه‌کان АШ RE uhaspa‏ 
شیوەی دووه‌می 196 «ліз‏ فرمانه‌کان ОО С‏ امس لہ ون 
‹л 95 вадий‏ فرمانه‌کان له کاتی 15993215 Ааа‏ 
شیوه‌ی گورینی فرمانه ڪان له کاتہ )15995191 E aspas‏ 778 
فورمه‌کانی کردار Ман‏ 
جوره‌کانی کردار ههه هدد اوه 20 VIP‏ 
فرمانی جوولاأندنه‌وه Т‏ یا Р‏ 
پولینکردنی فرمانه‌کان 0000900000007 
يەك له دوایه‌کی پیته нај‏ وینه‌کان NOSES ЕСУ‏ 
نامر !)5( - په‌یوه‌ندی- پیکه‌وه‌به‌ستن о.‏ 
تام ازی پیکه‌وه‌به‌ستن - خستنه‌سهر еса ўнай»‏ هو ووو ЗВ‏ 
راناوه‌کان И ан‏ 
تاوه‌لفر مانی به‌سه‌ندکردن مه СИИР‏ 
تاوه‌لکار СЕ‏ مس СТО ЛК Л О Е‏ و و QV‏ 
تاوه‌لفر مانی به‌راووردکردن АОРТЕ РАА Аааа‏ 
تاوه‌لناو ТТ ҮТ.‏ مه О‏ فی امہ و اھ کہ اہی А‏ 
бадаіз раш‏ تاوه‌لناوه‌کان سس 
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о” 

ИМ ашанын دس‎ ынырыы گاریسی(خراپی)‎ — 
ЕКОО ОЛ ОО О л: بنچینه‌کانی ریزمان‎ 
ЦРТИ سه‌ره‌کیه‌کانی‎ айси سادهو‎ баш) به‌شی یەکەم:‎ 
۱۳۷ .. سمره‌کیه‌گانی‎ айе تالوز(ناویته‌یی) و‎ 5аіш) بهوشی دووه‌م:‎ 
LECE ژمارەکان‎ 
عا‎ suu lama ژمیرکردن(هه‌ژمار کردن) سمش وم امیر می‎ 
EV سس‎ У анн ژمارەگان به زنجیره‌یی(تهرتیبی)‎ 
ЕЙ 4 ٢ که‌رت(دابه‌ش کردن). به‌ش, زیادکردن‎ 
O КОКО О روژه‌کانی هه‌فته‎ 
IÓ] uaqta УР | АКСЫ. مانگه‌کانی سال‎ 
Га | УЛОУ О ООО SSS Уш وهرزه‌کانی‎ 
оО оа کات‎ 
اہ :۷ا6‎ ванна РЕ ЕРЕН کات(کاتزمیر)‎ 
Гаа о де «лбаду g ‹лбајаш تاراسته‌کان.‎ 
АБ ЕКОО ОЕ 0 0 ООС و هه وا‎ ушаб 
ГҮН ыгын e بروکیش, شیو ه کان‎ дібайди 
аўра ОНИ НН ПРИН нара ره‌نگه‌کان‎ ` 
لگا‎ а ар цаны 159 шаб خزم و‎ 
Ey yaaa ROR ОНЧИКИ Оша ој 
۱۷۳ دوستایه‌نی و به‌کترناسین ها ی ای موه هی یز‎ 
ШЕКЕ اس ھی‎ ГУ Г О УО Г تاره‌زوو ‹ نه‌ریت‎ 
| ОО ОТОО eR سوپاس و پیزانین, پیروزبایی‎ 
ТАС наўна nea оВаНЕ ده‌ربرینی هه‌ست و سۆز‎ 
он ایوہ ان زو و و او و اقا‎ одан سلأوگور‎ 
ЛО. سس شی‎ еда له يەك جیابوونه‌وه. خوداحافیزی‎ 
ПА ТОЛОО ОО ЛОО ООО Г О سهره‌خو‌شی‎ ашу 
QESES ГЛ ООЛО КК رینمایی گشتی‎ 
TEs تیسلامیه‌کان‎ айдаіша» 


کیشوه‌ره‌کان. وولاأتان نه ته وه کان КОЛО ОС ОО SH‏ ۱9۸ 


yck язы, تاقیستا‎ бі 
Ж Л ОООО اس می‎ О Л in ثایینه‌گان ہیک‎ 
.,. ۸ 2-20 بەشہکانی لەش 9 نه‌خوشی‎ 
۲۱۵ -+ هه‌ست 977‪ یب, ,ی0000‎ 
لای پزيشكت 97 ھ‪ٹ‪یکیپیٹیٹبٹبپبٹبَپبپپببببےپيین٣یف000 یپ۹‎ 
ШОГО УКК О نه‌خوشییه‌گانی 09090 سر‎ лаш ji لای‎ 
COO ыыы Пн ۲۲٧ لای دکتوری ددان‎ 
аль له ده رمانخانه‎ 
ا کا ما ا اتا‎ И SN پسپؤری. شیوه‌ی کار‎ 
9 аа uay aa as له بیرؤی گه‌شتوگوزاری‎ 
سه‎ РО sR ۰ айзабдуд له‎ 
СЕ и ОУ Л К ОКТ له فروکهدا‎ 
۲ ۴ ۶ اھ ی تست‎ SS پشکنینی(کونترولی) پاسپورت‎ 
CEO وا بھی‎ О О ГУЛУ О مه‎ С ОГ گومرگ‎ 
۴8۷ له تەکسیدا ڑم سن یتم چس سی ھا شاف نل‎ 
СЕ توتوموبیل, ریگه‌ی توّتوموبیل تیشاره‌ته‌کان‎ 
Ко 1 ВИННА سی رہ سس‎ эб ылык э کے‎ эи зыгы 516 ٹؤتؤمؤبیل به‎ 
Повна нано анод هانوچو‎ 591399) 
О УОК سی‎ ЛТ Т ТП 4896505 سیرفیسی‎ 
ЖАШООО Л ОЛ ОК аа аран 1595299 5 له تامرازی‎ 
EAC ОККО ОККО ОООО УТ گفتوگق له پاسدا‎ 
она له تریلیبوسدا‎ 659145 
CAV enga SSR له تراموادا‎ $59145 
ооо له میترؤدا ری‎ 
له ویستگه‌ی شه‌مه‌نه‌فه‌ردا ی‎ 
Суб ыызы RSS له که‌شتیدا‎ 
(VQ uama و‎ ТО УТО О ИО А له ناوشاردا‎ 
ГА ری ی و زا هس‎ СОО Г, پؤست. تلیگر اف تەلەفؤن‎ 
баў ای اس‎ ККК ОТТГО ОО Т ...... له توتیل‎ 
FB. a SSL ЛОО شوقه به‌کریگرتن‎ 
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6۱0 

له شوینی پؤشاك شوشتن осо‏ ۶20 
له فروشکا НН АНЕ е‏ ره 
سه وزه‌ وات سور 
میوه‌هات PEC RRS нано‏ 
оное 2095‏ س١1‏ 
ماسی حا ВСЛ................................анннн ионини енне ненен‏ 
له )0191 ОО ОООО‏ ی PPV‏ 
له دوکانی فروشتنی شیره‌مه‌نی “ООУ К ОУК baa‏ 
له شوینی فرو‌شتنی نان جو os utana iG ГС‏ ۳1 
له کافیتریا КОСО ОООО ОСТ Ñ‏ دیس 
تامیری کاره‌بایی ات PEV SSS‏ 
وه‌رزش ayasa‏ اک И h puasa‏ 
جوره‌کانی وه رزش КККК ОКК О О sake‏ اس اج аз,‏ 
له کؤگای پوشاکی پیاوانہ Ьар‏ شض ی 
له 61595 پو‌شاکی زنانه УС‏ نا н‏ ۳۰۱۳ 
له 51545 پیلاو ООЛ ОТ Л О К О ОО‏ 
له شوینی فرو‌شتنی 91895 روزنامه УК ааа‏ 
له کتیبخانه ы‏ ریہ 000ر 
له شوینی جگەرہ فرؤشتن ٢‏ و و РНР‏ 
لای سهرتاش PACS онен о‏ 
که‌لویه‌لی а Culul J‏ و 3 
لای وینه‌گر ВУНЕНИ О КУ atau a Tela‏ 
لای Чацае‏ فرش لہ О‏ | 
لای سه‌عاتچی r анала‏ 
SY‏ بؤن فروش ۷٣٣٣۷۷۷9٦‏ ۳5 
موجه وههرات ЖЫ аа нана наса аа аа‏ 
میتال و به‌ردی به‌نرخ وو ЕЕ ОККО‏ 
ژیانی ٢ айдаш‏ ,ور تر 


УЧИ РА “тү” 

РУССКИЙ ЯЗЫК 1815 ٣ 
سس سرد‎ А J... T.T б'ашда شانؤکانی‎ 
ЕТ НА К 4444 ee له سینه‌ما‎ 
319  )ٰویپ‎ РАМ LT, له موزه‌خانه‎ 
ا یہ‎ УТЕ ЕЕЕ ده‌سته‌واژه بازرگانی و دارابیه‌کان‎ 
И ИИ فهرهه‌نگی بازرگانی‎ 
5۳ ۴ تسه وم وی‎ нан بانك و پاره‎ 
EP1....................................................................... پاره گورینه‌وه‎ 
€PV.......................................................................... له قونابخانه‎ 
Е خویندن له روسیا هون‎ 
EEO oL سم مہف‎ ЫЙА سروشت و }$99 سو‎ 
Аа بؤشایہ تاسمان‎ 
EOC 9.  ص+‎  +ص+‎ 7 جوره‌کانی گول‎ 
800; А нео а НЬ Е анана, Лэ جوری‎ 
ЕОМ аон анана Но رووبارده‌ریا؛توقیانووس‎ 
Е ام‎ Г تاگر و رووناکی‎ 
۶۱۲ ОУК нана оз گوند. شوینی شاخاوی‎ 
EMV... چھند تموونه له‎ 
Еў Са umasa مک د‎ ОЕ خو‎ аа گشتی‎ базай له‎ 
£VË و‎ ua q asua Qha aun au ۱ .. گفتوگو‎ 
Еўдакія بالنده‌ی مالی‎ 
А ناژه‌لی مالی ا ا یک ہا رت‎ 
АЖ مور و ی‎ У یم‎ НИ بالنده کیویه‌کان‎ 
ЕЛ анкера 5916 تاژه‌لی‎ 
ENCA CES ميروو ‹ خشڻ ڪه ڪان‎ 
ЕЛЕ easiest a SR سیاسہت‎ 
ده‌سته‌وازه‌ی سه‌ربازی بسن‎ 
68٦ وی‎ УР ده زگا فه‌رمییه‌کان‎ g dio Jl jog 
ند‎ ананас ане ده‌سته‌وازه‌ی که‌مپیوته‌ری‎ 


О Санан as нан اشامت‎ «лішоз کؤگای فروشتنی تہلہفؤنی‎ 


